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Viktig information
SÄKERHETSINFORMATION

Apparaten får användas av barn över 8
år och av personermed fysisk, sensorisk
eller mental funktionsnedsättning samt
av personer som saknar erfarenhet eller
kunskap under förutsättning att de får
handledning eller instruktioner om hur
man använder apparaten på ett säkert
sätt och informeras så att de förstår
eventuella risker. Barn får inte leka med
apparaten. Låt inte barn rengöra eller
underhålla apparaten utan handledning.

Dettaär enoriginalhandbok.Översättning
får inte ske utan godkännande av NIBE.

Med förbehåll för konstruktionsändringar.

©NIBE 2023.

Starta inte F2120 om det finns risk att
vattnet i systemet har frusit.

Elektrisk installation och ledningsdragning
ska utföras enligt gällande nationella be-
stämmelser.

F2120 ska installeras via allpolig brytare.
Kabelarea ska vara dimensionerad efter
vilken avsäkring som används.

Om matningskabeln är skadad får den en-
dast ersättas av NIBE, dess serviceombud
eller liknande behörig personal för att und-
vika eventuell fara och skada.

ÅTERVINNING

Lämna avfallshanteringen av emballaget till den
installatör som installerade produkten eller till sär-
skilda avfallsstationer.

När produkten är uttjänt får den inte slängas bland
vanligt hushållsavfall. Den ska lämnas in till särskilda avfalls-
stationer eller till återförsäljare som tillhandahåller denna
typ av service.

Felaktig avfallshantering av produkten från användarens
sida gör att administrativa påföljder tillämpas i enlighetmed
gällande lagstiftning.

FAST RÖRANSLUTNING
F2120 är avsedd för fast röranslutningmot värme och/eller
varmvattensystemet.

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

VARNING
Installera systemet helt i enlighetmed
denna installationshandbok.
Felaktig installation kan medföra spräng-
ning, personskada, vattenläckage, köldme-
dieläckage, elstöt och brand.

Beaktamätvärdena vid ingrepp i kylsy-
stemet vid service i små rum, så att
gränsen för köldmediets koncentration
inte överskrids.
Konsulteraenexpert för tolkningavmätvär-
dena. Omköldmediekoncentrationen över-
skrider gränsen kan syrebrist uppstå vid ett
eventuellt läckage, vilket kan orsaka allvar-
liga olyckor.

Använd originaltillbehör och angivna
komponenter för installationen.
Om andra delar än de av oss angivna an-
vänds, kan vattenläckage, elstöt, brand och
personskada uppstå eftersom aggregatet
kanske inte fungerar korrekt.

Ventileraarbetsområdetväl–köldmedi-
eläckagekanförekommaunderservice-
tillfället.
Om köldmediet kommer i kontakt med öp-
pen låga, bildas giftig gas.

Installera aggregatet på ett ställe med
god bärighet.
Olämpligt val av installationsplats kan
medföra att aggregatet faller ned ochorsa-
kar materiella skador och personskador.
Installation utan god bärighet kan även or-
saka vibrationer och oljud.

Installera aggregatet stabilt, så att det
klarar jordbävningar och vind av or-
kanstyrka.
Olämpligt val av installationsplats kan
medföra att aggregatet faller ned ochorsa-
kar materiella skador och personskador.
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Elinstallationen ska utföras av behörig
elektriker och systemet ska anslutas
som separat krets.
Strömförsörjningmed otillräcklig kapacitet
och bristfällig funktion kan orsaka elstöt
och brand.

Användangivnakablar förelanslutning-
en,dra fastkablarnaordentligt iplintar-
na ochdragavlasta kablarna korrekt för
att inte överbelasta plintarna.
Lösa anslutningar eller kabelfästen kan or-
saka onormal värmeutveckling eller brand.

Kontrollera, efter slutförd installation
eller service, att inget köldmedium i
gasform läcker ut från systemet.
Om köldmediegas läcker ut i huset och
kommer i kontakt med en aerotemper, en
ugn eller annan het yta, uppstår giftig gas.

Stäng av kompressorn innan köldmedi-
ekretsen bryts/öppnas.
Omköldmediekretsenbryts/öppnasmedan
kompressorn är igång kan luft komma in i
processkretsen. Detta kan medföra onor-
malt högt tryck i processkretsen, vilket kan
medföra sprängning och personskada.

Stängavströmförsörjningenvidservice
eller inspektion.
Omströmförsörjningen inte stängsav, före-
ligger risk för elstötar och för skador på
grund av roterande fläkt.

Kör inteaggregatetmedborttagenpanel
eller borttaget skydd.
Att vidröra roterande utrustning, heta ytor
eller högspänningsförandedel kanmedföra
personskada på grund av fasthakning,
brännskada eller elstöt.

Stängavströmmeninnanelarbetepåbör-
jas.
Underlåtenhet att stänga av strömmen kan
medföra elstöt, skada på och felaktig funk-
tion hos utrustningen.

FÖRSIKTIGHET
Utför elinstallationerna noggrant.
Anslut inte jordledaren till gasledning, vat-
tenledning, åskledare eller telefonlednings
jordledare. Felaktig jordning kan orsaka så-
väl fel i aggregatet som elstötar till följd av
kortslutning.

Använd huvudbrytaremed tillräcklig
brytförmåga.
Om brytaren har otillräcklig brytförmåga,
kan driftstörningar och brand uppstå.

Användaldrignågotannatänensäkring
med rätt utlösningsström på de ställen
säkring ska användas.
Att ansluta aggregatetmedkoppartrådeller
annanmetalltrådkanorsakaaggregathaveri
och brand.

Kablar ska förläggas så de inte kan ska-
dasavmetallkanterellerklämsavpane-
ler.
Felaktig installation kan leda till elstöt, ge-
nerering av värme och brand.

Installera inte aggregatet nära ställen
där läckage av brandfarlig gas kan tän-
kas förekomma.
Om läckande gas samlas runt aggregatet,
kan brand uppstå.

Installera inte aggregatet där korrosiv
gas (till exempel svavelsyrahaltig gas)
ellerbrandfarliggasellerånga(tillexem-
pel thinner- och petroleumångor) kan
bildas eller samlas, eller där flyktiga
brännbara ämnen hanteras.
Korrosivgaskanorsakakorrosionpåvärme-
växlaren, brott i plastdetaljer etc. och
brandfarlig gas eller ånga kan orsaka brand.

Användinteaggregatetdärvattenstänk
förekommer, till exempel i tvätterier.
Inomhusdelen är inte vattentät och elstöt
och brand kan därför uppstå.

Användinteaggregatetförspecialända-
målsomlivsmedelsförvaring,kylningav
precisionsinstrument,fryskonservering
av djur, växter eller konst.
Sådan användning kan skada föremålen.
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Installeraochanvändintesystemetnära
utrustningsomgenererarelmagnetiska
växelfält eller högfrekventa övertoner.
Utrustning som växelriktare, reservelverk,
medicinskhögfrekvensutrustningoch tele-
kommunikationsutrustning kan påverka
aggregatet och orsaka driftstörningar och
haveri. Aggregatet kan dessutom störa
medicinsk utrustning och telekommunika-
tionsutrustning, så att den fungerar felak-
tigt eller inte alls.

Installera inteutomhusdelenpåplatser-
na nedan.
- Platser där läckage avbrandfarlig gas kan
förekomma.
- Platser där kolfiber, metallpulver eller an-
nat pulver kan förekomma i luften.
-Platserdärämnensomkanpåverkaaggre-
gatet, till exempel sulfidhaltig gas, klorgas,
sura eller basiska ämnen, kan uppstå.
- Platser där direkt exponering för oljedim-
ma eller ånga förekommer.
- Fordon och fartyg.
- Platser där maskiner som genererar hög-
frekventa övertoner används.
- Platser där kosmetika eller specialspray
ofta används.
-Platser somkanutsättas för direkt salthal-
tig atmosfär. I detta fall måste utedelen
skyddas mot ett direkt intag av salthaltig
luft.
- Platser där stora snömängder förekom-
mer.
-Platserdär systemetutsätts för skorstens-
rök.

Omutomhusdelensbottenramärkorro-
deradellerpåannatsättskadadtill följd
av långackumuleraddrifttid, fårdeninte
användas.
Användning av en gammal och skadad ram
kan medföra att aggregatet faller ned och
orsakar personskada.

Om lödningmåste ske nära aggregatet,
var uppmärksam så att inte smältstänk
skadar dropptråget.

Om smältstänk kommer in i aggregatet vid
lödning kan det uppstå små hål i tråget,
medvattenläckage som följd. För att undvi-
ka skador, behåll inomhusdelen i dess för-
packning eller täck över den.

Låt intedräneringsröretmynnaut idiken
där giftig gas, innehållande till exempel
sulfider, kan uppstå.
Om röret mynnar ut i ett sådant dike kom-
mer nämligen giftig gas att strömma in i
rummet och allvarligt äventyra användar-
nas hälsa och säkerhet.

Isolera aggregatets anslutningsrör så
attomgivningsluftensfukt intekonden-
serar på dem.
Ofullständig isolering kanorsaka kondense-
ring, vilket kan leda till fuktskador på tak,
golv, möbler och värdefullt lösöre.

Installera inte utomhusdelen på ställen
där insekter och smådjur kan tänkas
bygga bo.
Insekter och smådjur kan komma in i elekt-
ronikdelarna och orsaka haveri och brand.
Instruera användaren att hålla rent omkring
utrustningen.

Var försiktig när du bär aggregatet för
hand.
Omaggregatet vägermer än 20 kg, ska det
bärasavtvåpersoner.Användskyddshands-
kar för att minska risken för skärskador.

Avfallshantera förpackningsmaterialet
korrekt.
Kvarlämnat förpackningsmaterial kanorsa-
ka personskada, eftersom spik och trä kan
ingå i förpackningen.

Vidrör inga knapparmed våta händer.
Det kan medföra elstöt.

Vidrör inga köldmedierörmedbara hän-
der när systemet är i drift.
Under drift blir rören antingenmycket var-
maellermycket kalla, beroendepådriftsätt.
Detta kan orsaka brännskador eller
köldskador.

Stäng inte av strömförsörjningen ome-
delbart efter att driften stoppats.
Vänta i minst 5 minuter, annars kan vat-
tenläckage uppstå eller haveri inträffa.
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Styr inte systemetmedhuvudbrytaren.
Det kan orsaka brand eller vattenläcka.
Dessutomkan fläkten starta oväntat, vilket
kan orsaka personskada.

MILJÖINFORMATION

F-GASFÖRORDNING (EU) NO. 517/2014
Denna enhet innehåller en fluorinerad växthusgas somom-
fattas av Kyoto-avtalet.

Utrustningen innehåller R410A, en fluorinerad växthusgas
med ett GWP-värde (Global warming potential) av 2088.
Släpp inte ut R410A i atmosfären.
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Vigtig information
SIKKERHEDSINFORMATION

Dette apparat kan benyttes af børn fra 8
år ogopefter og af personermednedsat-
te fysiske, sensoriske og psykiske funk-
tionsevner samtmedmanglendeerfaring
og viden, hvis de overvåges eller har fået
vejledning vedrørende brug af apparatet
på en sikker måde og forstår de involve-
rede farer. Børn må ikke lege med appa-
ratet. Rengøring ogbrugervedligeholdel-
se må ikke foretages af børn uden over-
vågning.

Dette er enoriginalhåndbog. Oversættel-
se må ikke ske uden godkendelse fra NI-
BE.

Med forbehold for konstruktionsændrin-
ger.

©NIBE 2023.

Start ikke F2120, hvis der er risiko for, at
vandet i systemet er frosset.

Elektrisk installation og ledningsføring skal
udføres iht. gældende nationale regler.

F2120 skal installeres via en flerpolet kon-
takt. Kabler skal være dimensioneret efter
den anvendte sikring.

Hvis forsyningskablet er beskadiget,mådet
kun udskiftes af NIBE, deres servicerepræ-
sentant eller lignende kvalificeret personale
for at undgå eventuel fare og skade.

GENVINDING

Overdrag affaldshåndteringenaf emballagen til den
installatør, der installeredeproduktet eller til særlige
affaldsstationer.

Når produktet er udtjent, må det ikke bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald. Det skal ind-
leveres til særlige affaldsstationer eller til forhandlere, som
tilbyder denne type service.

Forkert affaldshåndtering af produktet fra brugerens side
medfører administrative konsekvenser i overensstemmelse
med gældende lovgivning.

FAST RØRTILSLUTNING
F2120 er beregnet til fast rørtilslutning mod varme og/eller
varmtvandssystemet.

SIKKERHEDSFORSKRIFTER

ADVARSEL
Installér systemet fuldstændig sombe-
skrevet i denne installationshåndbog.
Forkert installationkanmedføresprængnin-
ger, personskade, vandlækage, kølemedie-
lækage, elektrisk stød eller brand.

Vær opmærksompåmåleværdierne ved
indgreb ikølesystemetvedservice ismå
rum,sågrænsenforkølemedietskoncen-
tration ikke overskrides.
Konsultér en ekspert for tolkning af måle-
værdierne. Hvis kølemediekoncentrationen
overskrider grænsen, kan der opstå iltman-
gel vedeventuel lækage, hvilket kanmedfø-
re alvorlige ulykker.

Anvend originalt tilbehør og oplyste
komponenter til installationen.
Hvis der anvendes andre dele end de oply-
ste, er der risiko for vandlækage, elektrisk
stød, brandogpersonskade, da aggregatet
i så fald eventuelt ikke fungerer korrekt.

Sørgforgodventilationafarbejdsområ-
det – kølemedielækage kan forekomme
under servicearbejdet.
Hvis kølemediet kommer i kontakt med
åben flamme, dannes der giftig gas.

Installér aggregatet på et stedmed god
bæreevne.
Forkert valg af installationssted kanmedfø-
re, at aggregatet falder ned og forårsager
materielle skader ogpersonskader. Installa-
tion uden god bæreevne kan endvidere
medfører vibrationer og mislyde.

Installér aggregatet stabilt, så det kan
modstå jordskælv og vind af orkanstyr-
ke.
Forkert valg af installationssted kanmedfø-
re, at aggregatet falder ned og forårsager
materielle skader og personskader.
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El-installationenskaludføresafenauto-
riseret elektriker, og systemet skal til-
sluttes som et separat kredsløb.
Strømforsyningmed utilstrækkelige kapa-
citet ogmangelfuld funktionmedfører risiko
for elektrisk stød og brand.

Brug de angivne kabler til el-tilslutnin-
gen,spændkablernegodtfastiklemmer-
ne, og aflast kablerne korrekt, så klem-
merne ikke overbelastes.
Løse tilslutninger eller kabelfastgørelser
kan medføre unormal varmeudvikling eller
brand.

Kontrollér, efter afsluttet installation
eller service, at der ikke lækker køleme-
die i gasform fra systemet.
Hvis kølemediegas lækkes i huset og kom-
mer i kontakt med en aerotemper, en ovn
eller andenvarmoverflade, dannesder gif-
tig gas.

Sluk for kompressoren, før kølemedie-
kredsen brydes/åbnes.
Hviskølemediekredsenbrydes/åbnes,mens
kompressoren kører, kan der komme luft
ind i proceskredsen. Dette medfører unor-
malt højt tryk i proceskredsen, hvilken kan
medføre sprængning og personskade.

Sluk for strømforsyningen ved service
eller inspektion.
Hvis strømforsyningen ikke slukkes, er der
risiko for elektrisk stød og for personskade
på grund af den roterende ventilator.

Kør ikke aggregatetmed fjernet panel
eller afskærmning.
Hvis der røres ved roterende udstyr, varme
overflader eller højspændingsførendedele,
kan detmedføre personskade som følge af
fasthængning, brandskade eller elektrisk
stød.

Slåstrømmenfra, indenel-arbejdepåbe-
gyndes.
Hvis der ikke slukkes for strømmen, kan det
medføre risiko for elektrisk stød, skade på
og fejlfunktion af udstyret.

FORSIGTIG
Udfør el-installationerne omhyggeligt.
Slut ikke jordledningen til gasledningen,
vandledning, lynaflederen eller telefonled-
ningens jordledning. Forkert jording kan
medføre fejl i aggregatet og elektrisk stød
som følge af kortslutning.

Anvendhovedafbrydermedtilstrækkelig
brydeevne.
Hvis bryderen ikke har tilstrækkelig bryde-
evne, kan der opstå driftsforstyrrelser og
brand.

Anvend aldrig andet end en sikringmed
den korrekte udløsestrømpå de steder,
hvor sikringer skal anvendes.
Hvis aggregatet tilsluttes med kobbertråd
eller anden metaltråd, kan det forårsage
aggregathavari og brand.

Kablerskal lægges,sådeikkebeskadiges
afmetalkanterellerklemmesafpaneler.
Forkert installation kan føre til elektrisk
stød, dannelse af varme og brand.

Installér ikke aggregatet tæt på steder,
hvor der evt. kan forekomme udsivning
af brandfarlig gas.
Hvis der samles udsivende gas omkring
aggregatet, kan der opstå brand.

Installér ikkeaggregatetpåsteder,hvor
korrosive gasarter (f.eks. svovlsyrehol-
diggas)ellerbrandfarliggasellerdampe
(såsomfortynderogpetroleumsdampe)
kan dannes eller samles, eller på steder
hvor flygtige brandbare emner håndte-
res.
Korrosive gasarter kan forårsage korrosion
på varmeveksleren, brud på plastdetaljer
osv., og brandfarlig gas eller dampe kan
forårsage brand.

Anvend ikke aggregatet på steder, hvor
der forekommer vandstænk, f.eks. i va-
skerier.
Indendørsdelen er ikke vandtæt, og der er
derfor risiko for elektrisk stød og brand.
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Anvend ikke aggregatet til særlige for-
mål såsom opbevaring af fødevarer,
køling af præcisionsinstrumenter,
frysekonservering af dyr, planter eller
kunst.
Dettekanmedførebeskadigelseafgenstan-
dene.

Installéroganvend ikkesystemet inær-
heden af udstyr, der genererer elektro-
magnetiskevekselfelterellerhøjfrekven-
te overtoner.
Udstyr som invertere, reserve-elværk,me-
dicinskhøjfrekvensudstyr og telekommuni-
kationsudstyr kan påvirke aggregatet og
forårsage driftsforstyrrelser og havari. Ag-
gregatet kan endvidere virke forstyrrende
påmedicinskudstyrogtelekommunikations-
udstyr ogmedføre fejl eller funktionssvigt.

Installér ikke udendørsdelen på neden-
stående steder.
-Steder, hvor der kan forekommeudsivning
af brandfarlig gas.
- Steder, hvor kulfiber, metalpulver eller
andet pulver kan forekomme i luften.
- Steder, hvor der kan forekomme noget,
somkanpåvirkeaggregatet, f.eks. sulfidhol-
dig gas, klorgas, syreholdige eller basiske
emner.
- Steder, hvor der forekommer direkte eks-
ponering for olietåger eller -dampe.
- Køretøjer og fartøjer.
- Steder, hvor der anvendes maskiner, der
genererer højfrekvente overtoner.
- Steder, hvor der ofte anvendes kosmetik
eller specialspray.
- Steder, der kan blive udsat for direkte
saltholdig atmosfære. I dette tilfælde skal
udedelen beskyttes mod direkte indtag af
saltholdig luft.
- Steder, hvor der forekommer store sne-
mængder.
- Steder, hvor systemet udsættes for skor-
stensrøg.

Hvis udendørsdelens bundramme er
korroderetellerpåandenmådebeskadi-
getsomfølgeaf langakkumuleretdrift-
stid, må den ikke anvendes.

Anvendelse af en gammel og beskadiget
ramme kan medføre, at aggregatet falder
ned og forårsager personskade.

Ved lodning i nærheden af aggregatet
skalmanværeopmærksompå, at stænk
fra smeltet metal beskadiger drypbak-
ken.
Hvis der kommer stænk fra smeltet metal
ind i aggregatet under lodning, kan der
dannes små huller i bakken og dermed op-
stå vandlækage. Lad indendørsdelen blive
i sin emballage, eller dæk den til for at und-
gå, at den beskadiges.

Lad ikke drænrøret løbe direkte ud i
grøften, hvor der kan dannes giftig gas
med f.eks. sulfider.
Hvis røret munder ud i en grøft, kan giftig
gas strømme ind i rummet med alvorlige
sundheds- og sikkerhedsskader til følge.

Isoléraggregatetstilslutningsrør,såden
omgivende lufts fugt ikke danner kon-
dens på dem.
Ufuldstændig isoleringkanmedførekonden-
sering, hvilket kan føre til fugtskader på tag,
gulv, møbler og værdifulde ejendele.

Installér ikke udendørsdelen på steder,
hvor insekter og smådyr kan tænkes at
bygge bo.
Insekter og smådyr kan komme ind i de
elektriske dele og forårsage havari og
brand. Instruér brugeren i at holde rent
omkring udstyret.

Vær forsigtig, når du løfter aggregatet.
Hvis aggregatet vejer mere end 20 kg, skal
detbæresaf topersoner.Anvendbeskyttel-
seshandsker for at mindske risikoen for
skæreskader.

Emballeringsmaterialetskalaffaldshånd-
teres korrekt.
Emballeringsmateriale, der ikke fjernes, kan
forårsagepersonskade, da det kan indehol-
de søm og træ.

Undgå at røre ved knappermed våde
hænder.
Dette kan medføre elektrisk stød.
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Undgåatrørevedkølemedierørmedba-
re hænder, når systemet er i drift.
Rørene bliver entenmeget varme ellerme-
get kolde under driften, alt afhængigt af
driftsformen. Der er derfor risiko for brand-
eller kuldeskader.

Sluk ikkeforstrømforsyningenumiddel-
bart efter, at driften er stoppet.
Vent i mindst 5 minutter, da der ellers kan
opstå vandlækage eller havari.

Styr ikke systemetmed hovedafbryde-
ren.
Dette kan medføre risiko for brand eller
vandlækage. Desuden kan ventilatoren
starte uventet, hvilket kan medføre per-
sonskade.

MILJØINFORMATION

F-GASFORORDNING (EU) NR. 517/2014
Denne enhed indeholder en fluorholdig drivhusgas, der er
omfattet af Kyoto-aftalen.

Udstyret indeholder R410A, en fluorholdig drivhusgas med
en GWP-værdi (Global Warming Potential) på 2088. Luk ikke
R410A ud i atmosfæren.
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Wichtige Informationen
SICHERHEITSINFORMATIONEN

Dieses Gerät darf von Kindern ab einem
Alter von 8 Jahren sowie von Personen
mit eingeschränktenphysischen, senso-
rischen oder geistigen Fähigkeiten oder
mangelndenErfahrungenundWissennur
dann verwendet werden, wenn diese
unter Aufsicht stehen oder eine Anlei-
tung zur sicheren Benutzung des Geräts
erhalten haben und sich der vorhande-
nen Risiken bewusst sind. Kinder dürfen
nicht mit dem Gerät spielen. Eine Reini-
gung und Wartung durch den Benutzer
darf nicht von Kindern ohne Aufsicht
ausgeführt werden.

Dies ist ein Originalhandbuch. EineÜber-
setzung darf nur nach Genehmigung
durch NIBE stattfinden

Technische Änderungen vorbehalten!

©NIBE 2023.

Starten Sie F2120 nicht, wenn die Gefahr
besteht, dass dasWasser imSystemgefro-
ren ist.

Bei der elektrischen Installation und beim
Verlegen der Leitungen sind die geltenden
nationalenVorschriften zuberücksichtigen.

F2120 muss über einen allpoligen Schalter
installiert werden. Der Kabelquerschnitt
muss der verwendeten Absicherung ent-
sprechend dimensioniert sein.

Ein beschädigtes Stromversorgungskabel
darf nur von NIBE, dem Servicebeauftrag-
ten oder befugtem Personal ausgetauscht
werden,umeventuelleSchädenundRisiken
zu vermeiden.

RECYCLING

ÜbergebenSiedenVerpackungsabfall dem Installa-
teur, der das Produkt installiert hat, oder bringen
Sie ihn zu den entsprechenden Abfallstationen.

Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer
erreicht hat, darf es nicht über den normalen Hausmüll
entsorgtwerden. Stattdessenmussesbei speziellenEntsor-
gungseinrichtungen oder Händlern abgegeben werden, die
diese Dienstleistung anbieten.

Eine unsachgemäße Entsorgung des Produkts durch den
Benutzer ziehtVerwaltungsstrafengemäßgeltendemRecht
nach sich.

FESTER ROHRANSCHLUSS
F2120 ist für eine feste Rohrverbindung mit der Heizung
und/oder dem Brauchwassersystem vorgesehen.

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

WARNUNG
Installieren Sie das System in Überein-
stimmungmit diesemMontagehand-
buch.
Eine falsche Installation kann zu Explosio-
nen, Personenschäden,Wasserlecks, Kälte-
mittellecks, Stromschlägen und Feuer füh-
ren.

AchtenSiebeiEingriffen indasKühlsys-
tem im Rahmen vonWartungsarbeiten
in engen Bereichen auf die Messwerte,
damitdieGrenzwertefürdieKältemittel-
konzentrationnichtüberschrittenwer-
den.
FragenSie bei der AuslegungderMesswer-
te einen Experten um Rat. Überschreitet
die Kältemittelkonzentration dieGrenzwer-
te, kann bei einem eventuellen Leck ein
Sauerstoffmangel entstehen, der zu
schwerwiegenden Unfällen führen kann.

Verwenden Sie stets Originalzubehör
und angegebene Komponenten für die
Installation.
Werden andere als die von uns angegebe-
nen Bauteile verwendet, können Wasser-
lecks, Stromschläge, Feuer und Personen-
schäden auftreten, da das Aggregat nicht
ordnungsgemäß funktioniert.

11NIBE F2120 | DE

Deutsch



Lüften Sie den Arbeitsbereich gut –
während der Wartungsarbeiten kann es
zu einem Kältemittelleck kommen.
Wenn das Kältemittel direkt in Kontakt mit
offenenFlammengelangt, kannsichGiftgas
bilden.

Installieren Sie das Aggregat an einem
Ortmit hoher Tragfähigkeit.
DieAuswahl eines ungeeigneten Installati-
onsorts kanneinHerunterfallen desAggre-
gatsbewirkenundzumateriellenBeschädi-
gungen sowie Personenschäden führen.
Eine InstallationohneausreichendeTragfä-
higkeit kann außerdem Vibrationen und
Störgeräusche verursachen.

Installieren Sie das Aggregat so stabil,
dassesErdbebenundorkanartigeWind-
stärken übersteht.
DieAuswahl eines ungeeigneten Installati-
onsorts kanneinHerunterfallen desAggre-
gatsbewirkenundzumateriellenBeschädi-
gungen sowie Personenschäden führen.

Dieelektrische Installation istvoneinem
befugten Elektriker auszuführen und
das System an einen separaten Strom-
kreis anzuschließen.
Die Stromversorgung mit unzureichender
Kapazität und fehlerhafter Funktion kann
Stromschläge und Feuer verursachen.

VerwendenSie fürdenelektrischenAn-
schluss die angegebenen Kabel. Ziehen
Sie die Kabel an denAnschlussklemmen
ordentlich fest und führen Sie eine ord-
nungsgemäße Zugentlastung amKabel
aus, umdieAnschlussklemmennicht zu
überlasten.
Lose Anschlüsse oder Kabelbefestigungen
könnenzueinerunnormalenWärmeentwick-
lung oder zu einem Brand führen.

KontrollierenSienachabgeschlossener
InstallationoderWartungsarbeiten,dass
imSystemkeingasförmigesKältemittel
durch ein Leck entweicht.
Tritt Kältemittelgas durch ein Leck insHaus
aus und gerät in Kontakt mit einem Aero-
temper, einem Ofen oder einer anderen
heißen Oberfläche, entsteht Giftgas.

Den Verdichter abschalten, bevor der
Kältemittelkreis unterbrochen oder ge-
öffnet wird.
Wenn der Kältemittelkreis unterbrochen
oder geöffnetwird,währendder Verdichter
in Betrieb ist, kann Luft in denProzesskreis
gelangen. Dies kann zu einem unnormal
hohen Druck im Prozesskreis führen und
Explosionen und Personenschäden nach
sich ziehen.

SchaltenSiezuWartungs-oderInspekti-
onszwecken die Stromversorgung ab.
WirddieStromversorgungnichtausgeschal-
tet, besteht die Gefahr für Stromschläge
und Schäden durch einen rotierenden
Ventilator.

Betreiben Sie das Aggregat nicht, wenn
Bedienfeld oder Schutz entfernt sind.
RotierendeAusrüstung, heißeOberflächen
oder unter Hochspannung stehende Teile
können durch Festhaken, Brandverletzun-
gen oder Stromschläge Personenschäden
bewirken.

UnterbrechenSievorBeginnvonelektri-
schen Arbeiten die Stromversorgung.
Wird der Strom vorher nicht abgeschaltet,
kann es zu Stromschlägen, Schäden und
FehlfunktionenanderAusrüstungkommen.

VORSICHT
Führen Sie die elektrischen Installatio-
nen sorgfältig aus.
Schließen Sie den Erdungsleiter nicht an
Gasleitung,Wasserleitung,Blitzableiter oder
den Erdleiter der Telefonleitung an. Eine
fehlerhafte Erdung kann sowohl Defekte
amAggregat, als auchStromschläge infolge
eines Kurzschlusses nach sich ziehen.

VerwendenSie einenHauptschaltermit
ausreichendemSchaltvermögen.
Verfügt der Schalter über ein unzureichen-
desSchaltvermögen, kanndies zuBetriebs-
störungen und Feuer führen.
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VerwendenSie stetseineSicherungmit
korrektemAuslösestrom an den Orten,
andenendieSicherungverwendetwer-
den soll.
Wenn Sie das Aggregat mithilfe eines Kup-
fer- oder eines anderen Metalldrahts an-
schließen, kann das Aggregat beschädigt
und ein Brand verursacht werden.

Kabel sind so zu verlegen, dass sie nicht
anMetallkanten beschädigt oder von
Abdeckungen eingeklemmtwerden
können.
Einefalsche InstallationkannzuStromschlä-
gen, Wärmeerzeugung oder Bränden füh-
ren.

Installieren Sie das Gerät nicht in der
NähevonOrten,andenenfeuergefährli-
che Gase durch Lecks entweichen
könnten.
WennsichausgetretenesGas inGerätenähe
befindet, kann ein Brand entstehen.

InstallierenSiedasAggregatnicht,wenn
sichkorrosivesGas(z.B.schwefelsäure-
haltiges Gas), feuergefährliches Gas
oder feuergefährlicherDampf (z.B.Ver-
dünnungs-undPetroleumdämpfe)bilden
oder ansammeln können bzw. wenn ein
Umgangmit flüchtigen, brennbaren
Stoffen erfolgt.
Korrosives Gas kann eine Korrosion am
Wärmetauscher, zu Beschädigungen von
Kunststoffkomponenten führen usw. Feu-
ergefährliches Gas bzw. feuergefährlicher
Dampf können einen Brand verursachen.

VerwendenSie dasGerät nicht in Berei-
chen, indenenWasserspritzerauftreten
können, wie z. B. in Wäschereien.
Die Inneneinheit ist nicht wasserdicht und
daher kannes zuStromschlägenundFeuer
kommen.

VerwendenSiedasGerätnichtzuSpezi-
alzweckenwie z. B. Aufbewahrung von
Lebensmitteln,KühlungvonPräzisions-
instrumenten,Gefrierkonservierungvon
Tieren, Pflanzen oder Kunst.
Eine solcheVerwendung kann zur Beschä-
digung der Gegenstände führen.

InstallierenundverwendenSiedasSys-
tem nicht in der Nähe von Ausrüstung,
die elektromagnetischeWechselfelder
oderhochfrequenteOberschwingungen
erzeugen.
AusrüstungwieWechselrichter, Notstrom-
aggregate,medizinischeHochfrequenzaus-
rüstung und Telekommunikationsausrüs-
tungkönnendasGerät beeinträchtigenund
zuBetriebsstörungenundSchäden führen.
Das Gerät kann zudem medizinische Aus-
rüstungenundTelekommunikationsausrüs-
tungen stören, sodassdiese fehlerhaft oder
überhaupt nicht funktionieren.

Installieren Sie die Außeneinheit nicht
an den unten aufgeführten Orten.
- Orte, an denen feuergefährliche Gase
durch Lecks entweichen könnten.
- Orte, an denenKohlenfasern,Metallpulver
oder anderePulverstoffe in der Luft auftre-
ten können.
- Orte, an denen Stoffe entstehen können,
die das Gerät beeinträchtigen können, wie
z.B. sulfidhaltiges Gas, Chlorgas, säure-
oder basenhaltige Stoffe.
- Orte, an denen eine direkte Einwirkung
von Ölnebeln oder Dampf auftreten kann.
- Fahrzeuge und Schiffe.
- Orte, an denen Maschinen zum Einsatz
kommen, die hochfrequente Oberschwin-
gungen erzeugen.
- Orte, an denen häufig Kosmetika oder
Spezialsprays verwendet werden.
-Orte, andeneneine salzhaltigeAtmosphä-
re herrschen kann. In diesem Fall muss die
Außeneinheit vor dem direkten Einfluss
salzhaltiger Luft geschützt werden.
- Orte, an denen große Schneemengen
auftreten.
- Orte, an denen das System Schornstein-
rauch ausgesetzt ist.

Ist die Außeneinheit des Bodenrahmes
korrodiert oder infolge einer langenGe-
samtbetriebszeit auf andere Weise be-
schädigt,darfdiesernichtbenutztwer-
den.
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DieVerwendungeinesaltenundbeschädig-
ten Rahmens kann dazu führen, dass das
Aggregat herunterfällt undPersonenschä-
den verursacht.

Muss unweit des Aggregats gelötet
werden, achten Sie darauf, dass kein
Lottropfen die Kondenswasserwanne
beschädigt.
Gelangt beim Löten ein Lottropfen in das
Aggregat, kann dies zu kleinen Löchern in
derWanne führenundesbestehtdieGefahr
einesWasserlecks. UmSchäden zu vermei-
den, belassen Sie die Inneneinheit in ihrer
Verpackung oder decken Sie sie ab.

LassenSiedasEntwässerungsrohrnicht
in den Grabenmünden, indem z.B. sul-
fidhaltiges Giftgas entstehen kann.
Mündet das Rohr in einen solchen Graben,
strömtGiftgas indenRaumundbeeinträch-
tigt in erheblicherWeisedieGesundheit und
Sicherheit der Benutzer.

IsolierenSiedieAnschlussrohredesGe-
rätsso,dassdieFeuchtigkeitderUmge-
bungsIuft nicht auf ihnen kondensiert.
Eine unvollständige Isolierung kann zur
Kondensierung führen, was wiederum zu
Feuchtigkeitsschäden auf Dach, Boden,
MöbelnundwertvollenEinrichtungsgegen-
ständen führen kann.

Installieren Sie die Außeneinheit nicht
an Stellen, an denen sich Insekten oder
andere Kleintiere einnisten könnten.
Insekten und Kleintiere können in die Elek-
tronikteile gelangen und Schäden oder
einen Brand verursachen. Instruieren Sie
den Benutzer, den Bereich um die Ausrüs-
tung sauber zu halten.

SeienSievorsichtig,wennSiedasAggre-
gatmit den Händen tragen.
Wenn das Aggregat mehr als 20 kg wiegt,
muss es von mindestens zwei Personen
getragenwerden. Tragen Sie Schutzhand-
schuhe,umSchneidverletzungenzuvermei-
den.

EntsorgenSiedasVerpackungsmaterial
korrekt.
Zurückgelassenes Verpackungsmaterial
kann zu Personenschäden führen, da die
Verpackung Nägel und Holz enthält.

BerührenSiedieTastennichtmitnassen
Händen.
Dies kann zu Stromschlägen führen.

BerührenSiekeineKältemittelrohremit
bloßenHänden,wenndasSystem inBe-
trieb ist.
Während des Betriebs werden die Rohre je
nach Betriebsweise entweder sehr warm
oder sehr kalt. Dies kann zu Feuer- oder
Kälteverletzungen führen.

SchaltenSiedieStromversorgungnicht
sofort nach Betriebsstopp ab.
Warten Sie mindestens 5 Minuten, da es
andernfalls zu Wasserlecks oder zu einer
Havarie kommen kann.

Steuern Sie das System nicht über den
Hauptschalter.
Dies kann zu einem Brand und zu einem
Wasseraustritt führen.Darüber hinaus kann
der Ventilator unerwartet starten, was die
Gefahr von Personenschäden birgt.

UMWELTINFORMATIONEN

F-GAS-VERORDNUNG (EU) NR. 517/2014
Dieses Gerät enthält ein fluoriertes Treibhausgas, das unter
das Kyoto-Protokoll fällt.

Die Ausrüstung enthält R410A, ein fluoriertes Treibhausgas
mit einemGWP-Wert (Global Warming Potential; Treibhaus-
potenzial) von 2088. R410A darf nicht in die Atmosphäre
gelangen.
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Important information
SAFETY INFORMATION

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and per-
sons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervisionor instructionconcerninguse
of the appliance in a safeway andunder-
stand thehazards involved. Children shall
not playwith the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by
children without supervision.

This is an original manual. It may not be
translated without the approval of NIBE.

Rights to make any design or technical
modifications are reserved.

©NIBE 2023.

Do not start F2120 if there is a risk that the
water in the system has frozen.

Electrical installation and wiring must be
carried out in accordance with national
provisions.

F2120 must be installed via an isolator
switch. The cable area has to be dimen-
sioned based on the fuse rating used.

If the supply cable is damaged, only NIBE,
its service representative or similar author-
ised person may replace it to prevent any
danger and damage.

RECOVERY

Leave the disposal of the packaging to the installer
who installed the product or to special waste sta-
tions.

Do not dispose of used products with normal
household waste. It must be disposed of at a special waste
station or dealer who provides this type of service.

Improper disposal of the product by the user results in ad-
ministrative penalties in accordancewith current legislation.

FIXED PIPE CONNECTION
F2120 is intended for a fixed pipe connection to heating
and/or the hot water system.

SAFETY PRECAUTIONS

CAUTION
Install thesysteminfullaccordancewith
this installationmanual.
Incorrect installation can cause bursts,
personal injury, water leaks, refrigerant
leaks, electric shocks and fire.

Pay attention to themeasurement val-
ues before working on the cooling sys-
tem, especially when servicing in small
rooms, so that the limit for the refriger-
ant’s concentration is not exceeded.
Consult an expert to interpret themeasure-
ment values. If the refrigerant concentra-
tion exceeds the limit, there may be a
shortage of oxygen in the event of any leak,
which can cause serious injury.

Use original accessories and the stated
components for the installation.
If parts other than those stated by us are
used, water leaks, electric shocks, fire and
personal injury may occur as the unit may
not work properly.

Ventilatetheworkingareawell–refriger-
ant leakagemay occur during service
work.
If the refrigerant comes into contact with
naked flames, poisonous gas is created.

Install the unit in a location with good
support.
Unsuitable installation locations can cause
the unit to fall and cause material damage
and personal injury. Installation without
sufficient support canalso cause vibrations
and noise.

Ensure that the unit is stable when in-
stalled, so that it canwithstand earth-
quakes and strongwinds.
Unsuitable installation locations can cause
the unit to fall and cause material damage
and personal injury.
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The electrical installationmust be car-
riedoutbyaqualifiedelectricianandthe
systemmustbeconnectedasaseparate
circuit.
Power supplywith insufficient capacity and
incorrect function can cause electric
shocks and fire.

Use the stated cables for the electrical
connection, tighten thecables securely
in the terminal blocks and relieve the
wiring correctly to prevent overloading
the terminal blocks.
Loose connections or cablemountings can
cause abnormal heat production or fire.

Check, after completed installation or
service, that no refrigerant leaks from
the system in gas form.
If refrigerant gas leaks into the house and
comes into contact with an aerotemp, an
oven or other hot surface, poisonous gases
are produced.

Switchoffthecompressorbeforeopen-
ing/breaching the refrigerant circuit.
If the refrigerant circuit is breached
/opened whilst the compressor is running,
air can enter the process circuit. This can
cause unusually high pressure in the pro-
cess circuit, which can cause bursts and
personal injury.

Switchoff thepowersupply intheevent
of a service or inspection.
If the power supply is not shut off, there is
a risk of electric shocks and damage due to
the rotating fan.

Donot run theunitwith removedpanels
or protection.
Touching rotating equipment, hot surfaces
or high voltage parts can cause personal
injury due to entrapment, burns or electric
shocks.

Cut thepowerbeforestartingelectrical
work.
Failure to cut the power can cause electric
shocks, damage and incorrect function of
the equipment.

CARE
Carryouttheelectrical installationwith
care.
Do not connect the ground lead to the gas
line, water line, lightning conductor or
telephone line's ground lead. Incorrect
grounding can cause unit faults such as
electric shocks due to short-circuiting.

Usemainswitchwithsufficientbreaking
capacity.
If the switch does not have sufficient
breaking capacity, malfunctions and fire
can occur.

Alwaysuseafusewiththecorrectrating
in the locations where fuses are to be
used.
Connecting the unit with copper wire or
other metal thread can cause unit break-
down and fire.

Cablesmust be routed so that they are
not damaged bymetal edges or trapped
by panels.
Incorrect installation can cause electric
shocks, heat generation and fire.

Donot install the unit in close proximity
to locationswhere leakage of combust-
ible gases can occur.
If leaking gases collect around the unit, fire
may occur.

Do not install the unit where corrosive
gas (forexamplenitrousfumes)orcom-
bustiblegasorsteam(forexample thin-
ner and petroleum gases) can build up
orcollect,orwherevolatilecombustible
substances are handled.
Corrosive gas can cause corrosion to the
heat exchanger, breaks in plastic parts etc.
and combustible gas or steam can cause
fire.

Donotusetheunitwherewatersplashes
may occur, for example in laundries.
The indoor section is not waterproof and
electric shocks and fire can therefore occur.
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Do not use the unit for specialist pur-
poses such as for storing food, cooling
precisioninstruments,freeze-conserva-
tion of animals, plants or art.
This can damage the items.

Do not install and use the system close
toequipmentthatgenerateselectromag-
neticfieldsorhighfrequencyharmonics.
Equipment such as inverters, standby sets,
medical high frequency equipment and
telecommunications equipment canaffect
the unit and cause malfunctions and
breakdowns. The unit can also affectmed-
ical equipment and telecommunications
equipment, so that it functions incorrectly
or not at all.

Do not install the outdoor unit in the
locations stated below.
- Locations where leakage of combustible
gas can occur.
- Locations where carbon fibre, metal
powder or other powder that can enter the
air.
- Locations where substances that can af-
fect the unit, for example, sulphide gas,
chlorine, acid or alkaline substances can
occur.
- Locations with direct exposure to oil mist
or steam.
- Vehicles and ships.
- Locationswheremachines that generate
high frequency harmonics are used.
- Locations where cosmetic or special
sprays are often used.
- Locations that can be subjected to direct
salty atmospheres. In this case, the outdoor
unit must be protected against direct in-
takes of salty air.
- Locations where large amounts of snow
occur.
- Locations where the system is exposed
to chimney smoke.

If the bottom frame of the outdoor sec-
tion is corroded, or in any other way
damaged, due to long periods of opera-
tion, it must not be used.
Using anold anddamaged framecancause
the unit to fall and cause personal injury.

If soldering near the unit, ensure that
solder residuedoesnotdamagethedrip
tray.
If solder residue enters the unit during sol-
dering, small holes can appear in the tray
resulting in water leakage. To prevent
damage, keep the indoor unit in its packing
or cover it.

Donotallowthedrainagepipe toexit in-
to channels where poisonous gases,
containing sulphides for example, can
occur.
If the pipe exits into such a channel, any
poisonous gaseswill flow into the roomand
seriously affect the user's health and
safety.

Insulate the unit's connection pipes so
that the ambient air moisture does not
condense on them.
Insufficient insulation can cause condens-
ation, which can lead to moisture damage
on the roof, floor, furniture and valuable
personal property.

Do not install the outdoor unit in a loca-
tionwhere insectsandsmallanimalscan
inhabit.
Insects and small animals can enter the
electronic parts andcausedamageand fire.
Instruct the user to keep the surrounding
equipment clean.

Take care when carrying the unit by
hand.
If the unit weighs more than 20 kg, it
should be carried by two people. Wear
safety gloves to reduce the risk of cuts.

Dispose of any packagingmaterial cor-
rectly.
Any remaining packaging material can
causepersonal injury as itmaycontain nails
and wood.

Do not touch any buttons with wet
hands.
This can cause electric shocks.
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Do not touch any refrigerant pipeswith
yourhandswhenthesystemis inopera-
tion.
During operation the pipes become ex-
tremely hot or extremely cold, depending
on themethod of operation. This can cause
burn injuries or frost injuries.

Donotswitchoffthepowersupplyimme-
diately after theoperationhasstopped.
Wait for at least 5minutes, otherwise there
is a risk of water leakage or breakdown.

Donotcontrol thesystemwith themain
switch.
This can cause fire or water leakage. In ad-
dition, the fan can start unexpectedly,
which could cause personal injury.

ENVIRONMENTAL INFORMATION

F-GAS REGULATION (EU) NO. 517/2014
This unit contains a fluorinated greenhouse gas that is
covered by the Kyoto agreement.

The equipment contains R410A, a fluorinated greenhouse
gas with a GWP value (Global Warming Potential) of 2088.
Do not release R410A into the atmosphere.

NIBE F2120 | EN18



Tärkeää
TURVALLISUUSTIEDOT

Tätä laitetta saavat käyttää yli 8-vuotiaat
lapset ja henkilöt, joiden fyysiset, aistiva-
raiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet
tai joilla ei ole riittävästi kokemusta tai
tietoa, jos heille on opastettu tai kerrottu
laitteen turvallinen käyttö ja heymmärtä-
vät laitteen käyttöön liittyvät vaarateki-
jät. Älä anna lasten leikkiä laitteella. Lap-
set eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitet-
ta valvomatta.

Tämä on alkuperäinen käsikirja. Sitä ei
saa kääntää ilman NIBE:n lupaa.

Pidätämmeoikeudet rakennemuutoksiin.

©NIBE 2023.

Älä käynnistä F2120-lämpöpumppua, jos
järjestelmässä oleva vesi on voinut jäätyä.

Sähköasennukset ja johtimien veto on teh-
tävävoimassaolevienasetusten jamääräys-
ten mukaisesti.

F2120 kytketään turvakytkimellä. Johdina-
lan tulee vastata käytettävää varoketta.

Jos syöttökaapeli vahingoittuu, sen saa
vaihtaa vain NIBE, valmistajan huoltoedus-
taja tai vastaava pätevä ammattilainen
vaaran välttämiseksi.

KIERRÄTYS

Anna tuotteenasentaneenasentajan tai jäteaseman
huolehtia pakkauksen hävittämisestä.

Kun tuote poistetaan käytöstä, sitä ei saa hävittää
tavallisen talousjätteenmukana. Se tulee toimittaa

jäteasemalle tai jälleenmyyjälle, joka tarjoaa tämäntyyppisen
palvelun.

Tuotteenasianmukaisenhävittämisen laiminlyönti aiheuttaa
käyttäjälle voimassa olevan lainsäädännönmukaiset hallin-
nolliset seuraamukset.

KIINTEÄ PUTKILIITÄNTÄ
F2120 kytketään kiinteästi lämmitys- ja/tai käyttövesijärjes-
telmään.

TURVALLISUUSOHJEITA

VAROITUS
Asenna järjestelmätämänasennuskäsi-
kirjan ohjeidenmukaan.
Virheellinenasennusvoi aiheuttaa räjähdyk-
sen, tapaturman, vesivuodon, kylmäaine-
vuodon, sähköiskun tai tulipalon.

Huomaamittausarvot,kunhuollatkylmä-
ainejärjestelmää pienissä tiloissa, jotta
kylmäaineen pitoisuusrajat eivät ylity.
Ota yhteys asiantuntijaan mittausarvojen
tulkintaa varten. Jos kylmäainepitoisuus
ylittää rajat, mahdollinen vuoto voi aiheut-
taa hapenpuutteen, josta voi olla seurauk-
sena vakava onnettomuus.

Käytä asennukseen alkuperäisiä lisäva-
rusteita ja lueteltuja komponentteja.
Jos käytetään muita osia, voi ilmetä vesi-
vuotoja ja sähköiskun, tulipalon tai henkilö-
vahinkojen vaara, koska laitteisto ei ehkä
toimi oikein.

Tuuletatyöympäristöhyvin–kylmäainet-
ta saattaa vuotaa huollon yhteydessä.
Kylmäaine muodostaa avotulen kanssa
myrkyllistä kaasua.

Asenna kone kantavalle alustalle.
Epäsopivaasennuspaikkavoi aiheuttaa sen,
että laite putoaa ja aiheuttaa omaisuusva-
hinkoja ja tapaturman.Virheellinenasennus
voimyösaiheuttaa tärinä- jameluongelmia.

Asennakone tukevasti niin, että se kes-
täämaanjäristykset ja myrskytuulet.
Sopimaton asennuspaikka voi aiheuttaa
laitteen putoamisen, josta voi olla seurauk-
sena materiaali- ja henkilövahinkoja.

Sähköasennusonannettavavaltuutetun
sähköasentajantehtäväksi jajärjestelmä
on kytkettävä erillisenä piirinä.
Alimitoitettu ja viallinen virransyöttö voi ai-
heuttaa sähköiskun ja tulipalon.

Käytälueteltujakaapeleitasähkökytken-
tään, kiristä kaapelit kunnolla liittimiin
jakiinnitäkaapelitoikein liittimienkuor-
mituksen välttämiseksi.
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Löysällä oleva liitin tai kaapelikiinnike voi
aiheuttaa epätavallista kuumenemista tai
tulipalon.

Tarkastaasennuksentaihuollonjälkeen,
etteijärjestelmästävuodakaasumuodos-
sa olevaa kylmäainetta.
Jos kylmäainekaasua vuotaa taloon ja pää-
see kosketuksiin ilmanlämmittimen, uunin
tai muun kuuman pinnan kanssa, muodos-
tuu myrkyllistä kaasua.

Pysäytä kompressori ennen kylmäaine-
piirin avaamista.
Jos kylmäainepiiri avataan, kun on
kompressori on käynnissä, prosessipiiriin
voi päästä ilmaa. Tällöin prosessipiirin paine
nousee epätavallisen korkeaksi, mikä voi
aiheuttaa räjähdyksen ja henkilövahingon.

Katkaisevirransyöttöhuollontaitarkas-
tuksen ajaksi.
Ellei virransyöttöä katkaista, on olemassa
sähköiskun ja pyörivienpuhaltimien aiheut-
tama onnettomuusvaara.

Älä käytä laitteistoa paneeli tai suojus
irrotettuna.
Pyöriviin osiin, kuumiin pintoihin tai jännit-
teellisiin osiin koskettaminen voi aiheuttaa
henkilövahingon takertumisen, palovam-
man tai sähköiskun vuoksi.

Katkaise virransyöttö ennen sähkötöi-
den aloittamista.
Ellei virransyöttöä katkaista, voit saada
sähköiskun tai laitteisto voi vahingoittua ja
toimia virheellisesti.

VARO
Suorita sähköasennus huolellisesti.
Sähköasennuksiasaavat tehdävainvoimas-
sa olevien lakien ja asetusten mukaisen
pätevyyden omaavat asentajat. Älä kytke
maadoitusjohtoa kaasuputkiin, vesiputkiin,
ukkosenjohtimeentaipuhelimenmaadoitus-
johtoon. Virheellinenmaadoitus voi aiheut-
taa laitteen toimintahäiriön sekä oikosulun
aiheuttaman sähköiskun.

Käytä pääkatkaisinta, jolla on riittävän
suuri katkaisukyky.
Jos katkaisimen katkaisukyky on liian pieni,
se voi aiheuttaa toimintahäiriöitä ja tulipa-
lon.

Käytä ainoastaan oikeanarvoisia (oikea
laukeamisvirta)varokkeitaniissäpaikois-
sa, joissa pitää käyttää varoketta.
Laitteen kytkeminen kuparilangalla tai
muullametallilangallavoi aiheuttaa laitevau-
rion ja tulipalon.

Kaapelitpitääasentaaniin, ettäneeivät
hankaudumetallireunoihin eivätkä jää
puristuksiin paneelien väliin.
Virheellinen asennus voi aiheuttaa sähköis-
kun, laitteenvioittumisen, ylikuumenemisen
tai tulipalon.

Älä asenna laitetta paikkaan, jossa voi
vuotaa syttyviä kaasuja.
Jos vuotanutta kaasua kertyy laitteen ym-
pärille, se voi aiheuttaa tulipalon.

Älä asenna yksikköä paikkaan, jossa voi
syntyä tai johon voi kertyä syövyttävää
kaasua(esim.rikkihappopitoistakaasua)
tai syttyvää kaasua tai höyryä (esim.
tinneri- jabensiinihöyryt) tai jossakäsi-
tellään haihtuvia syttyviä aineita.
Syövyttäväkaasuvoiaiheuttaa lämmönvaih-
timen korroosiota, muoviosienmurtumista
jne. ja syttyvät kaasu jahöyrytvoivataiheut-
taa tulipalon.

Äläkäytä laitettapaikoissa, joissaesiin-
tyy vesiroiskeita, esim. pesulat.
Sisäyksikköei ole vesitiivis ja vesi voi aiheut-
taa sähköiskun tai tulipalon vaaran.

Äläkäytäsisäyksikköäerikoistarkoituk-
siin,kutenelintarvikkeidensäilytykseen,
tarkkuusinstrumenttien jäähdytykseen
taieläinten,kasvientaitaiteenjäädytys-
säilöntään.
Tällainen käyttö voi vahingoittaa kohteita.
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Äläasennaäläkäkäytä järjestelmääsel-
laisten laitteiden lähellä, jotkasynnyttä-
vät sähkömagneettisen kentän tai kor-
keataajuuksisia yliääniä.
Vaihtosuuntaajat, varasähkölaitokset, lää-
ketieteelliset suurtaajuuslaitteet ja telekom-
munikaatiolaitteet voivat vaikuttaa laittee-
seen ja aiheuttaa toimintahäiriöitä ja laite-
vaurion. Laite voi sitä paitsi häiritä lääketie-
teellisten laitteiden ja telekommunikaatio-
laitteiden toimintaa niin, että ne toimivat
virheellisesti tai eivät toimi lainkaan.

Äläasennaulkoyksikköäalla lueteltuihin
paikkoihin.
- Paikat, joissa voi vuotaa syttyvää kaasua.
- Paikat, joissa ilmassa voi olla hiilikuitua,
metallijauhetta tai muuta jauhetta.
-Paikat, joissavoi esiintyä laitettavahingoit-
tavia aineita, esim. sulfidipitoista kaasua,
kloorikaasua, happoja tai emäksiä.
- Paikat, joissa laite voi altistua öljyhuuruille
tai -höyryille.
- Ajoneuvot ja alukset.
- Paikat, joissa käytetään korkeataajuisia
yliääniä tuottavia koneita.
- Paikat, joissa käytetään usein kosmetiik-
ka- tai erikoissuihkeita.
- Paikat, joissa järjestelmä altistuu suoraan
suolapitoiselle ilmalle. Tässä tapauksessa
ulkoyksikkö pitää suojata suolapitoisen il-
man suoralta pääsyltä yksikköön.
- Paikat, joissa esiintyy suuria lumimääriä.
- Paikat, joissa järjestelmä altistuu savulle.

Jos ulkoyksikön pohjakehys on ruostu-
nut tai muulla tavoin vahingoittunut
pitkänkäyttöiänseurauksena,sitäeisaa
käyttää.
Vanhan javahingoittuneenkehyksenkäyttö
voi aiheuttaa laitteen putoamisen, josta voi
olla seurauksena henkilövahinkoja.

Jos juottaminen on tarpeen laitteen lä-
hellä, varmista, etteivät roiskeet vahin-
goita tippakourua.
Jos laitteeseen pääsee roiskeita juottami-
sen yhteydessä, ne voivat sulattaa pieniä
reikiä kouruun, josta on seurauksena vesi-
vuoto. Tämän välttämiseksi sisäyksikkö
kannattaa säilyttää pakkauksessaan tai
peittää.

Älälaitavedenpoistoletkunpäätäkaivan-
toon, jossavoisyntyämyrkyllisiäkaasu-
ja, jotka sisältävät esim. sulfideja.
Jos letkun pää on tällaisessa kaivannossa,
myrkylliset kaasut virtaavat huoneeseen ja
voivat vaarantaa käyttäjien terveyden ja
turvallisuuden.

Eristälaitteenputketniin,ettei ilmankos-
teus tiivisty niihin.
Riittämätöneristysvoi aiheuttaa tiivistymis-
tä, josta voi olla seurauksena kosteusvau-
rioita katossa, lattiassa, kalusteissa ja arvoe-
sineissä.

Älä asenna ulkoyksikköä sellaiseen
paikkaan, johon hyönteiset ja pieneläi-
met voivat rakentaa pesiä.
Hyönteiset ja pieneläimet voivat päästä
elektroniikkaosiin ja aiheuttaa vaurioita tai
tulipalon.Neuvokäyttäjääpitämään laitteis-
ton ympäristö puhtaana.

Ole varovainen kantaessasi laitetta kä-
sin.
Jos laite painaa yli 20 kg, sen kantamiseen
tarvitaan avustaja. Käytä suojakäsineitä
viiltohaavojen välttämiseksi.

Hävitäpakkausmateriaaliasianmukaises-
ti.
Pakkausmateriaali voi aiheuttaa henkilöva-
hinkoja, koska pakkauksessa on käytetty
nauloja ja puuta.

Älä koske painikkeisiin märillä käsillä.
Voit saada sähköiskun.

Äläkoskekylmäaineputkiinpaljainkäsin,
kun järjestelmä on toiminnassa.
Käytön aikana putket joko kuumenevat tai
jäähtyväthyvin kuumiksi/kylmiksi käyttöta-
vasta riippuen. Koskettaminenvoi aiheuttaa
palovamman tai paleltumisvamman.

Älä katkaise virransyöttöä heti lämpö-
pumpun pysäytyksen jälkeen.
Odota vähintään 5 minuuttia. Muussa ta-
pauksessa voi ilmetä vesivuoto tai laitevau-
rio.
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Älä kytke järjestelmää päälle tai pois
pääkytkimellä.
Se voi aiheuttaa tulipalon tai vesivuodon.
Lisäksi puhallin voi käynnistyä odottamatta
ja aiheuttaa tapaturman.

YMPÄRISTÖTIEDOT

F-KAASUASETUS (EU) NRO 517/2014
Tämä yksikkö sisältää fluoroitua kasvihuonekaasua, joka si-
sältyy Kioton sopimukseen.

Laite sisältää R410A, fluorinoitua kasvihuonekaasua, jonka
GWP-arvo (Global warming potential) on 2088. Älä päästä
R410A ilmaan.
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Viktig informasjon
SIKKERHETSINFORMASJON

Dette apparatet kan brukes av barn fra
8 år og oppover. Det kan også brukes av
personer som har nedsatte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner, eller som
mangler erfaring og kunnskap, dersom
de er under oppsyn eller har fått opplæ-
ring i hvordan man bruker apparatet på
en sikker måte og forstår risikoen ved
uriktig bruk. Barnmå ikke lekemedappa-
ratet. Rengjøring og vedlikehold må ikke
utføres av barn uten tilsyn.

Dette er enoriginalhåndbok.Oversettelse
skal ikke skje uten godkjenning fra NIBE.

Med forbehold om konstruksjonsendrin-
ger.

©NIBE 2023.

Ikke start F2120 hvis det er fare for at van-
net i systemet kan ha frosset.

Elektrisk installasjon og trekking av lednin-
ger skal utføres i samsvar med gjeldende
nasjonale forskrifter.

F2120 skal installeres via en allpolet bryter.
Kabeltverrsnitt skal væredimensjonert etter
hvilken sikring som benyttes.

Hvis matekabelen er skadet, må den kun
erstattes av NIBE, serviceansvarlig eller
liknende godkjent personale for å unngå
eventuell fare og skade.

GJENVINNING

Overlat avfallshåndteringen av emballasjen til den
installatøren som installerte produktet, eller til egne
avfallsstasjoner.

Når produktet har nådd slutten av levetiden,mådet
ikke kastes blant vanlig husholdningsavfall. Det skal leveres
inn til egne avfallsstasjoner eller til forhandlere som yter
denne typen service.

Feil avfallshåndtering av produktet fra brukerens sidemed-
fører at administrative straffetiltak iverksettes i henhold til
gjeldende lovgivning.

FAST RØRTILKOBLING
F2120 er beregnet for fast rørtilkoblingmot varme- og/eller
varmtvannssystemet.

SIKKERHETSFORSKRIFTER

ADVARSEL
Installer systemet helt i samsvarmed
denne installasjonshåndboken.
Feil utført installasjon kan medføre spren-
ging, personskade, vannlekkasje, lekkasje
fra kuldemediet, elektrisk støt og brann.

Ta hensyn til måleverdiene ved inngrep
ikjølesystemet,nårserviceutføres ismå
rom, slik at grensen for kuldemediets
konsentrasjon ikke overskrides.
Ta kontakt med en ekspert angående tol-
king avmåleverdiene. Hvis kuldemediekon-
sentrasjonen overskrider grensen, kan det
oppstå oksygenmangel ved en eventuell
lekkasje, og det kan forårsake alvorlige
ulykker.

Benyttoriginaltekstrautstyrogangitte
komponenter for installasjonen.
Hvis det benyttes andre deler enn dem vi
har angitt, kan det oppstå vannlekkasje,
elektrisk støt, brann og personskade, fordi
aggregatet kanskje ikke fungerer som det
skal.

Sørg for god ventilasjon i arbeidsområ-
det - lekkasje fra kuldemediet kan fore-
komme under servicearbeidet.
Hvis kuldemediet kommer i kontakt med
åpen flamme, dannes det giftig gass.

Installer aggregatet på et stedmed god
bæreevne.
Et uegnet installasjonssted kanmedføre at
aggregatet faller ned og forårsakermateri-
elle skader og personskader. Installasjon
uten god bæreevne kan også skape vibra-
sjoner og støy.

Installer aggregatet stabilt, slik at det
tåler jordskjelv og vind av orkan styrke.
Et uegnet installasjonssted kanmedføre at
aggregatet faller ned og forårsakermateri-
elle skader og personskader.
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Den elektriske installasjonen skal utfø-
resavkvalifisertelektriker,ogsystemet
skal tilkoples som separat krets.
Strømforsyningmedutilstrekkelig kapasitet
ogmangelfull funksjon kan forårsake elek-
trisk støt og brann.

Benytt kablene som er angitt for den
elektriske tilkoplingen, trekk kablene
skikkeligtil iplinteneogtrekkavlastdem
på riktigmåte for ikke å overbelaster
plintene.
Løse tilkoplinger eller kabelfester kan forår-
sake unormal varmeutvikling eller brann.

Kontroller,etterfullført installasjoneller
service, at kuldemedium igassform ikke
lekker ut fra systemet.
Hvis kuldemediegass lekker ut i huset og
kommer i kontakt med en aerotemper, en
ovn eller annen varmoverflate, oppstår det
giftig gass.

Slåavkompressorenførkuldemediekret-
sen brytes/åpnes.
Hviskuldemediekretsenbrytes/åpnesmens
kompressorener i gang, kandet komme luft
inn i prosesskretsen. Dette kan gi unormalt
høyt trykk i prosesskretsen og kanmedføre
sprenging og personskade.

Slå av strømtilførselen ved service eller
inspeksjon.
Hvis strømtilførselen ikke slås av, er det
fare for elektrisk støt og for skader pågrunn
av roterende vifte.

Kjør ikke aggregatetmed panelet eller
beskyttelsen fjernet.
Berøring av roterende utstyr, varme flater
eller høyspenningsførendedel kanmedføre
personskade på grunn av fasthekting,
brannskade eller elektrisk støt.

Slåavstrømmenførelektriskarbeidpå-
begynnes.
Unnlatelse av å slå av strømmen kanmed-
føre elektrisk støt, skade på utstyret og feil
funksjon.

FORSIKTIGHET
Utfør de elektriske installasjonenemed
omhu.
Jordlederenmå ikke koples til gassledning,
vannledning, lynavleder eller telefonlednin-
gens jordleder. Feil jording kan føre både til
feil i aggregatet og til elektrisk støt som
følge av kortslutning.

Benytt hovedbrytermed tilstrekkelig
bryteevne.
Hvis bryteren ikke har tilstrekkelige bryte-
evne, kan det oppstå driftsforstyrrelser og
brann.

Benytt aldri noe annet enn en sikring
medriktigutløsningsstrømpådestede-
ne det skal benyttes sikring.
Tilkopling av aggregatet med kobbertråd
eller annenmetalltråd kan forårsake aggre-
gathavari og brann.

Kabler skal legges slik at de ikke kan
skadesavmetallkanterellerklemmesav
paneler.
Feil installasjon kan føre til elektrisk støt,
generering av varme og brann.

Aggregatetmå ikke installeres i nærhe-
ten av steder der det kan forekomme
lekkasje av brannfarlig gass.
Hvis det samler seg lekkende gass rundt
aggregatet, kan det oppstå brann.

Installer ikkeaggregatetderdeterrisiko
for dannelse eller ansamling av korrosiv
gass (for eksempel svovelsyreholdig
gass) eller brannfarlig gass eller damp
(for eksempel tynner- og petroleums-
damp), eller der det håndteres flyktige
brennbare stoff.
Korrosiv gass kan forårsake korrosjon på
varmeveksleren, brudd i plastdetaljer osv.,
og brannfarlig gass eller dampkan forårsa-
ke brann.

Bruk ikke aggregatet der det forekom-
mer vannsøl, for eksempel i vaskerom.
Innedelen er ikke vanntett, og det kan der-
for oppstå elektrisk støt og brann.
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Ikkebrukaggregatettil spesialoppgaver
somoppbevaringavnæringsmidler,kjø-
lingavpresisjonsinstrumenter,frysekon-
servering av dyr, planter eller kunst.
En slik bruk kan skade gjenstandene.

Systemetmå ikke installeres og brukes
i nærheten av utstyr som genererer
elektromagnetiske vekselfelt eller høy-
frekvente overtoner.
Utstyr som vekselretter, reservekraftverk,
medisinskhøyfrekventutstyrogtelekommu-
nikasjonsutstyr, kanpåvirke luftkondisjone-
ringsaggregatet og forårsake driftsforstyr-
relser og havari. Aggregatet kan også for-
styrremedisinsk utstyr og telekommunika-
sjonsutstyr, slik at det fungerer feil eller
ikke i det hele tatt.

Utedelenmåikke installerespåfølgende
steder:
- Steder der det kan forekomme lekkasje
av brannfarlig gass.
- Steder der det kan forekomme kullfiber,
metallpulver eller annet pulver i luften.
- Steder der det kan dannes stoff som kan
påvirke aggregatet, for eksempel sulfidhol-
dig gass, klorgass, sure eller basiske stoff.
- Steder der det forekommerdirekte ekspo-
nering for oljetåke eller damp.
- Kjøretøy og fartøy.
- Steder der det benyttes maskiner som
genererer høyfrekvente overtoner.
- Steder der det ofte benyttes kosmetikk
eller spesialspray.
- Steder som kan utsettes for direkte salt-
holdig atmosfære. I dette tilfelletmåutede-
len beskyttesmot et direkte inntak av salt-
holdig luft.
- Steder der det forekommer store snø-
mengder.
- Steder der systemet utsettes for skor-
steinsrøyk.

Hvisutedelensbunnrammeerkorrodert
eller har fått andre skader som følge av
lang akkumulert driftstid, skal den ikke
benyttes.
Bruk av en gammel og skadet ramme kan
medføre at aggregatet faller ned og forår-
saker personskade.

Hvis detmå foretas lodding i nærheten
av aggregatet, så pass på at ikke
smeltedråper skader dryppskålen.
Hvis det kommer smeltedråper inn i aggre-
gatet ved lodding, kan det oppstå små hull
i skålen, og det kan forårsake vannlekkasje.
For å unngå skader bør innedelen beholdes
med emballasjen på, eller dekk over den.

La ikkedreneringsrøretmunneut igrøf-
ter der det kan oppstå giftig gass, som
inneholder for eksempel sulfider.
Hvis røretmunner ut i en slik grøft, kommer
giftig gass til å strømme inn i rommet og
sette brukerens helse og sikkerhet i fare.

Isoler aggregatets tilkoplingsrør, slik at
fuktigheten i omgivelsesluften ikke
kondenserer på dem.
Ufullstendig isolering kan skape kondens,
som kan føre til fuktskader på tak, gulv,
møbler og verdifullt løsøre.

Utedelenmå ikke installeres på steder
der insekter og smådyr kan tenkes å
bygge bo.
Insekter ogsmådyr kankomme inn i elektro-
nikkdelene og forårsake havari og brann.
Instruer brukeren om å holdte det rent
rundt utstyret.

Vær forsiktig når du løfter aggregatet
for hånd.
Hvis aggregatet veier mer enn 20 kg, skal
det bæres av to personer. Bruk vernehans-
ker for å redusere faren for skjæreskader.

Avfallsbehandle emballasjematerialet
på riktigmåte.
Gjenværende emballasjemateriale kan for-
årsake personskade, fordi det kan inngå
spiker og tre i emballasjen.

Ikke berør knappenemed våte hender.
Det kan medføre elektrisk støt.

Kuldemedierørmåikkeberøresmedbare
hender når systemet er i drift.
Under drift blir rørene enten svært varme
eller svært kalde, avhengig av driftsmåte.
Dette kan forårsake brannskader eller
kuldeskader.
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Ikkeslåavstrømtilførselenumiddelbart
etter at driften er stoppet.
Vent i minst 5minutter, ellers kan det opp-
stå vannlekkasje eller havari.

Ikke styr systemetmedhovedbryteren.
Dette kan forårsake brannskader eller
vannlekkasje. Viften kan dessuten starte
uventet, slik at det er fare for personskade.

MILJØINFORMASJON

F-GASSFORORDNING (EU) NR. 517/2014
Denne enheten inneholder en fluorinert drivhusgass som
omfattes av Kyoto-avtalen.

Utstyret inneholder R410A, en fluorinert drivhusgass med
enGWP-verdi (Globalwarming potential) på 2088. Ikke slipp
R410A ut i atmosfæren.
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Důležité informace
BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

Tento spotřebič mohou používat děti
starší 8 let a osoby s omezenými fyzický-
mi, smyslovými nebomentálními schop-
nostminebosnedostatečnýmizkušenost-
mi a znalostmi za předpokladu, že mají
zajištěn dohled nebo byly poučeny o
bezpečném používání spotřebiče a chá-
pou související rizika. Děti si nesmějí hrát
se spotřebičem. Bez dozoru nesmějí pro-
vádět čištění ani uživatelskou údržbu.

Toto je originální příručka. Nesmí být
překládána bez schválení společností NI-
BE.

Výrobce si vyhrazuje právo k technickým
změnám a ke změnám vzhledu.

©NIBE 2023.

Pokud existuje nebezpečí, že voda v systé-
mu zmrzla, nespouštějte F2120.

Elektrická instalace a zapojování se musí
provádět v souladu s vnitrostátními předpi-
sy.

F2120 musí být připojen přes odpojovač.
Průřez kabelu musí být dimenzován na zá-
kladě jmenovitéhoproudupoužitého jističe.

Pokud se poškodí napájecí kabel, může ho
vyměnit pouze společnostNIBE, její servisní
zastoupení nebo jiná autorizovaná osoba,
aby se předešlo riziku úrazu a poškození.

LIKVIDACE

Likvidaci obalu svěřte instalačnímu technikovi,
který instaloval výrobek, nebo speciálním sběrnám.

Nevyhazujte použité výrobkydoběžnéhodomovní-
ho odpadu. Musí se likvidovat ve speciálních sběr-

nách nebo u prodejte, který podporuje tento typ služby.

Nesprávná likvidace výrobku ze strany uživatele má za ná-
sledek správní sankce podle platných zákonů.

PEVNĚ PŘIPOJENÉ POTRUBÍ
F2120 je určen k připojení k vytápěcímu systému a/nebo
systému teplé vody pomocí pevně instalovaného potrubí.

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

POZOR
Instalujtesystémzcelavsouladustouto
instalační příručkou.
Nesprávná instalacemůže vést k prasknutí,
zranění, úniku vody, úniku chladiva, úrazu
elektrickým proudem a požáru.

Před zahájením práce na chladicím sys-
tému, zejména při opravách vmalých
místnostech,věnujtepozornostnaměře-
ným hodnotám, abyste nepřekročili
mezní koncentraci chladiva.
Interpretaci naměřenýchhodnot konzultuj-
te s odborníkem. Pokud koncentrace chla-
diva překročí mezní hodnotu, v případě ja-
kékoliv netěsnosti bymohl vzniknout nedo-
statek kyslíku, což může mít za následek
vážnou újmu na zdraví.

Při instalacipoužívejteoriginálnípříslu-
šenství a uvedené součásti.
Při použití jiných než uvedených součástí
se může stát, že jednotka nebude správně
fungovat, cožmůže vést k úniku vody, úra-
zu elektrickým proudem, požáru a zranění.

Důkladně větrejte pracovní prostor –
během servisních prací bymohlo dojít k
úniku chladiva.
Dojde-li ke kontaktu chladiva s otevřeným
plamenem, vznikne jedovatý plyn.

Nainstalujte jednotkunamístosdobrou
oporou.
Vnevhodnýchmístech instalacemůžedojít
k pádu jednotky, což může způsobit škody
namajetkuazranění. Při instalaci bezdosta-
tečné opory mohou také vznikat vibrace a
hluk.

Ujistětese, ženainstalovaná jednotka je
stabilní,abyvydrželazemětřeseníasilný
vítr.
Vnevhodnýchmístech instalacemůžedojít
k pádu jednotky, což může způsobit škody
na majetku a zranění.
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Elektrickou instalacimusíprovéstkvali-
fikovaný elektrikář a systémmusí být
zapojen jako samostatný okruh.
Nedostatečné napájení a nesprávná
funkčnostmohouzpůsobit úrazelektrickým
proudem a požár.

Kelektrickémuzapojenípoužijteuvede-
nékabely,pevnějeutáhnětevesvorkov-
nicích a zajistěte správné odlehčení vo-
dičů, aby se zabránilo přetěžování svor-
kovnic.
Volnépřípojkyneboupevnění kabelůmohou
způsobit vznik nadměrného tepla nebo po-
žár.

Po dokončení instalace nebo opravy
zkontrolujte, zda ze systému neuniká
žádné chladivo v plynném stavu.
Pokud plynné chladivo vnikne do domu a
dojde ke kontaktu s ohřívačem, troubou
nebo jinýmhorkýmpovrchem, vzniknou je-
dovaté plyny.

Před otevřením/přerušením okruhu
chladiva vypněte kompresor.
Dojde-li k přerušení/otevření okruhuchladi-
va za běhu kompresoru, do procesního
okruhumůže vniknout vzduch. Tímvznikne
v okruhu neobyčejně vysoký tlak, který
může způsobit roztržení a zranění.

Přiservisníopravěneboprohlídcevypně-
te napájení.
Pokud nevypnete napájení, hrozí riziko
úrazu elektrickým proudem a poškození
otáčejícím se ventilátorem.

Nespouštějte jednotku s odstraněnými
panely nebo ochranami.
Při dotyku s otáčejícím se zařízením, horký-
mipovrchynebočástmipodvysokýmnapě-
tímmůžedojít ke zranění v důsledku zachy-
cení, popálení nebo zasažení elektrickým
proudem.

Před zahájením práce na elektrickém
zařízení odpojte napájení.
Pokud neodpojíte napájení, může dojít k
úrazu elektrickým proudem, poškozené a
nesprávné funkci zařízení.

ÚDRŽBA
Při elektrické instalaci buďte opatrní.
Nepřipojujte zemnicí vodič k plynovému
potrubí, vodnímu potrubí, vodiči osvětlení
nebo uzemnění telefonní linky. Nesprávné
uzemnění může způsobit například úraz
elektrickým proudem v důsledku zkratu.

Použijtedostatečnědimenzovanýsíťový
vypínač.
Jinak by mohlo dojít k závadám a požáru.

Vždy používejte pojistky se správným
jmenovitým proudem odpovídajícím
místu instalace.
Spojení jednotky měděným vodičem nebo
jiným kovovým prvkemmůže způsobit po-
ruchu a požár.

Kabelymusí být vedeny tak, aby je ne-
mohlypoškoditkovovéhranynebozachy-
tit panely.
Nesprávná instalace může vést k úrazu
elektrickýmproudem, vzniku tepla apožáru.

Neinstalujte jednotku příliš blízkomís-
tům,vnichžmůžedojítkúnikuhořlavého
plynu.
Pokudsekolem jednotkynahromadíhořlavý
plyn, mohl by vzniknout požár.

Neinstalujte jednotkudomíst,vnichžse
mohouhromaditkorozníplyny(například
dusičnanovévýpary)nebohořlavéplyny
či výpary (například výpary ředidla a
nafty), ani domíst, v nichž se zpracová-
vají hořlavé látky.
Korozní plynymohou způsobit korozi tepel-
ného výměníku, praskliny plastových sou-
částí atd. a hořlavé plyny nebo výpary mo-
hou způsobit požár.

Nepoužívejte jednotku vmístech, kde
hrozí postříkání vodou, například v prá-
delnách.
Pokojová jednotka není vodotěsná, proto
bymohlo dojít k úrazu elektrickýmproudem
a požáru.
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Nepoužívejte jednotku ke speciálním
účelům, například k ukládání potravin, k
chlazení přesných přístrojů ani ke kon-
zervaci zvířat, rostlin nebo uměleckých
děl.
Mohlo by dojít k poškození obsahu.

Neinstalujte ani nepoužívejte systém
blízko zařízení, která vytvářejí elektro-
magnetickápoleneboharmonickévyso-
kofrekvenční vlnění.
Zařízení jako střídače, záložní zdroje, vyso-
kofrekvenční lékařské přístroje a telekomu-
nikační zařízenímohouovlivňovat jednotku
a způsobit závady a poruchy. Jednotka
může ovlivňovat také lékařské přístroje a
telekomunikační zařízení, takže nemusí
fungovat správně nebo vůbec nepoběží.

Neinstalujte venkovní jednotku do níže
uvedenýchmíst.
- Místa, v nichž může docházet k úniku
hořlavého plynu
- Místa, v nich mohou do vzduchu unikat
uhlíková vlákna, práškové kovy nebo jiné
práškové látky
- Místa s látkami, které mohou ovlivňovat
jednotku, například plynný sirovodík, chlór,
kyseliny nebo zásady
- Místa s přímým působením olejové mlhy
nebo páry
- Vozidla a lodě
- Místa, v nichž se mohou používat stroje
vytvářející harmonické vysokofrekvenční
vlnění
-Místa, v nichž se často používají kosmetic-
ké nebo speciální spreje
-Místa, kterámohoubýt vystavenapřímým
účinkům slané atmosféry. V tomto případě
musí být venkovní jednotka chráněna před
přímým vnikáním slaného vzduchu.
- Místa s velkým množstvím sněhu
- Místa, na kterých je systém vystaven
účinkům kouře z komína

Pokud spodní rám venkovní jednotky
zkorodujenebosejinakpoškodívdůsled-
kudlouhodobéhoprovozu,nesmísepou-
žívat.
Používání starého a poškozeného rámu
může vést k pádu jednotky a zranění.

Připájenívblízkosti jednotkyseujistěte,
žezbytekpájkynepoškodilodkapnímísu.
Pokud během pájení vnikne zbytek pájky
do jednotky, vmisce semohou objevitmalé
otvory, které povedou k úniku vody. Ucho-
vávejte pokojovou jednotku v obalu, nebo
ji zakrývejte, abyste předešli poškození.

Nezavádějteodvodňovací trubkudoka-
nálů, vnichž semohouvyskytovat jedo-
vatéplynyobsahujícínapříkladsirovodík.
Pokud trubka ústí do takového kanálu, do
místnosti vnikne jedovatý plyn, který vážně
ohrozí zdraví a bezpečnost uživatelů.

Izolujte potrubí jednotky, aby na něm
nemohlakondenzovatvlhkostzokolního
vzduchu.
Nedostatečná izolace může způsobit kon-
denzaci, která může poškodit střechu,
podlahu, nábytek a cenný osobní majetek.

Neinstalujtevenkovní jednotkunamísto,
kdesemohouusídlitmalázvířataahmyz.
Hmyz a malá zvířata mohou vniknout do
elektronických součástí a způsobit poško-
zení a požár. Poučte uživatele, aby udržoval
okolní vybavení v čistém stavu.

Při ručním přenášení jednotky buďte
opatrní.
Pokud jednotka váží více než 20 kg, měly
by ji přenášet dvě osoby. Používejte
ochranné rukavice, abyste minimalizovali
riziko pořezání.

Všechenobalovýmateriálsprávnězlikvi-
dujte.
Zbylý obalový materiál může způsobit zra-
nění, protože může obsahovat hřebíky a
dřevo.

Nedotýkejtesežádnýchtlačítekmokrý-
ma rukama.
Mohlobydojít k úrazuelektrickýmproudem.

Když je systém v provozu, nedotýkejte
se rukama žádných chladicích trubek.
Potrubí může být za provozu velmi horké
nebo studené v závislosti na pracovním re-
žimu. Může způsobit popáleniny od horka
nebo mrazu.
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Nevypínejte napájení bezprostředně po
zastavení provozu.
Počkejte alespoň 5 minut, jinak hrozí riziko
úniku vody nebo poruchy.

Neovládejtesystémhlavnímvypínačem.
Mohlo by dojít k požáru nebo úniku vody.
Navíc by semohl nečekaně spustit ventilá-
tor, což by mohlo způsobit zranění.

INFORMACE O ŽIVOTNÍM PROSTŘEDÍ

NAŘÍZENÍ(EU)Č.517/2014OFLUOROVANÝCH
PLYNECH
Tato jednotka obsahuje fluorovaný skleníkový plyn, na který
se vztahuje Kjótský protokol.

Zařízení obsahuje fluorovaný skleníkový plyn R410A s hod-
notou GWP (potenciálu globálního oteplování) 2088. Nevy-
pouštějte R410A do atmosféry.
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Información importante
INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD

Este aparato puede ser utilizado por ni-
ños a partir de 8 años de edad y por per-
sonascon las facultades físicas, sensoria-
les o mentales reducidas o sin experien-
cia y conocimientos, a condición de que
lo hagan con supervisión o hayan recibi-
do instruccionespara utilizarlo con segu-
ridadycomprendan los riesgosque impli-
ca su uso. No deje que los niños jueguen
con el aparato. Está prohibido que los ni-
ños limpien el aparato o le hagan el
mantenimiento sin la supervisión de un
adulto.

Este es un manual original. No puede
traducirse sin la aprobación de NIBE.

Reservados los derechos a efectuarmo-
dificaciones de diseño.

©NIBE 2023.

No ponga en marcha la unidad F2120 si
existe la posibilidad de que el agua que
contiene el sistema se haya helado.

La instalación eléctrica y el cableado deben
realizarse según la normativa del país.

F2120debe instalarsemedianteun interrup-
tor seccionador. La sección del cable debe
calcularse de acuerdo con el tamaño del
fusible utilizado.

Si el cable de alimentación está dañado,
deberá encargarse de cambiarlo NIBE, su
servicio técnico autorizado o una persona
autorizada para evitar riesgos y daños.

RECUPERACIÓN

Encargar la eliminación del embalaje al instalador
queha instalado el producto o a centros de elimina-
ción de residuos.

No eliminar productos usados junto con basuras
domésticas normales. Deben eliminarse en un centro de
eliminación de residuos omediante un distribuidor que pro-
porcione este servicio.

La eliminación incorrecta del producto por parte del usuario
conlleva riesgo de penalización administrativa según la le-
gislación vigente.

CONEXIÓN DE TUBERÍAS FIJA
F2120 está pensada para una conexión de tuberías fija a un
sistema de calefacción y/o ACS.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

PRECAUCIÓN
Elsistemadebe instalarsesiguiendoes-
trictamente las instrucciones de este
manual de instalación.
Una instalación incorrecta puede provocar
roturas, lesiones corporales, fugas de agua,
fugas de refrigerante, descargas eléctricas
e incendios.

Presteatenciónalosvaloresdemedición
antes de trabajar en el sistema de refri-
geración,enespecialduranteelservicio
en salas pequeñas, demodo que no se
exceda el límite de concentración del
refrigerante.
Consulte a un experto para interpretar los
valores demedición. Si la concentración del
refrigerante sobrepasa el límite y se produ-
ce una fuga, se puede producir una falta de
oxígeno y, como resultado, un lesión grave.

Enla instalación,utiliceaccesoriosorigi-
nales y los componentes indicados.
Si utiliza piezas distintas de las que especi-
ficamos, el sistema puede no funcionar
debidamente y se pueden producir fugas
de agua, descargas eléctricas, incendios y
lesiones corporales.

Ventile bien la zona de trabajo; durante
elmantenimientosepuedeproduciruna
fuga de refrigerante.
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En contacto con el fuego, el refrigerante
produce un gas tóxico.

Instale launidadenun lugarquedispon-
ga de una base sólida.
La instalación enun lugar inadecuadopue-
de hacer que la unidad se caiga, provocan-
do daños materiales y a las personas. La
instalación en una base insuficientemente
sólida puede generar vibraciones y ruidos.

Asegúrese de que la unidad quede esta-
ble, demodo que pueda resistir temblo-
res de tierra y vientos fuertes.
La instalación enun lugar inadecuadopue-
de hacer que la unidad se caiga, provocan-
do daños materiales y a las personas.

La instalacióneléctricadebeencargarse
aunelectricistacualificadoyel sistema
debe conectarse comouncircuito inde-
pendiente.
Una alimentación eléctrica de capacidad
insuficienteoqueno funcionedebidamente
puede provocar descargas eléctricas e in-
cendios.

Useloscables indicadospara laconexión
eléctrica, apriételos bien en los bloques
determinalesyevitequequedentensos
para no sobrecargar los bloques de ter-
minales.
Las conexiones flojas pueden generar un
sobrecalentamientooprovocarun incendio.

Una vez haya concluido la instalación o
el mantenimiento, compruebe que no
haya fugas de refrigerante gaseoso en
el sistema.
El refrigerantegaseosoproducegases tóxi-
cos al contacto con aerotermos, hornos u
otras superficies calientes.

Apague el compresor antes de abrir el
circuito de refrigerante.
Si abre el circuito de refrigerante con el
compresor enmarcha, puede entrar aire en
el circuito de proceso. Como resultado, la
presión en el circuito de proceso puede su-
bir demasiado, provocando reventones y
lesiones corporales.

Desconecte la alimentación en caso de
mantenimiento o revisión.

Nodesconectar la alimentación puede pro-
vocar descargas eléctricas y daños deriva-
dos del giro del ventilador.

Nopongaenmarcha launidadconpane-
les o protecciones desmontados.
Tocar piezasmóviles, superficies calientes
o componentes con alta tensión puede
provocar lesiones corporales por atrapa-
miento, quemadura o descarga eléctrica.

Desconecte la alimentación antes de
efectuar trabajos eléctricos.
Nodesconectar la alimentación puede pro-
vocar descargas eléctricas, daños y un
funcionamiento incorrecto de los equipos.

ATENCIÓN
Prestemuchaatenciónalhacer la insta-
lación eléctrica.
No conecte el cable de tierra a la línea de
gas, la línea de agua, un pararrayos o el ca-
ble de tierra de una línea de teléfono. Una
puesta a tierra incorrecta puede producir
fallos en la unidad, por ejemplo, descargas
eléctricas provocadas por cortocircuitos.

Utilice un interruptor general con sufi-
ciente capacidad de corte.
De lo contrario, se pueden producir proble-
mas de funcionamiento e incendios.

Utilicesiempreunfusiblede lacapacidad
adecuadaenlospuntosenqueseapreci-
so instalar fusibles.
Conectar la unidad con hilo de cobre u otro
metalpuedeprovocarunaaveríaoun incen-
dio.

Los cables deben conducirse demodo
quenosedañenconbordesmetálicosni
se enganchen en paneles.
Una instalaciónmalefectuadapuedeprovo-
car descargas eléctricas, exceso de calor e
incendios.

No instale la unidad en lugares donde
puedanproducirse fugasdegasescom-
bustibles.
Si se acumulan gases cerca de la unidad,
se puede producir un incendio.
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No instale launidadenun lugarenel que
puedan acumularse gases corrosivos
(por ejemplo, humos nitrosos) ni gases
o vapores combustibes (por ejemplo, de
disolventes o gasolina), o en el que se
manipulensustanciascombustiblesvo-
látiles.
Los gases corrosivos pueden provocar co-
rrosión en el intercambiador de calor, rotu-
ras en las piezas plásticas, etc., mientras
que los gases o vapores combustibles pue-
den provocar incendios.

No instale la unidad en lugares donde se
puedan producir salpicaduras de agua,
por ejemplo, lavaderos.
La unidad interior no es a prueba de agua,
por lo que existen riesgos de descarga
eléctrica e incendio.

No utilice la unidad interior para fines
especiales, como guardar alimentos,
mantenerrefrigerados instrumentosde
precisión o conservar en frío animales,
plantas u obras de arte.
Estos artículos podrían estropearse.

No instale ni utilice el sistema cerca de
equiposquegenerencamposelectromag-
néticos o armónicos de alta frecuencia.
Algunos equipos, comoconvertidores, gru-
posdeemergencia, equiposmédicosdealta
frecuencia y equipos de telecomunicacio-
nes, pueden afectar al funcionamiento de
la unidad e incluso averiarla. La unidad
también puede afectar a los equiposmédi-
cos yde telecomunicaciones, haciendoque
funcionen mal o se estropeen.

No instale la unidadexterior en los luga-
res que se indican a continuación.
- Lugares con riesgo de fugas de gases
combustibles.
- Lugares con riesgo de partículas de fibra
de carbono, polvo de metal u otro tipo de
polvo en suspensión en el aire.
- Lugares en los que se puedan formar
sustancias perjudiciales para la unidad, co-
mogases de azufre, cloro o sustancias áci-
das o alcalinas.
- Lugares expuestos a neblinas o vapores
de aceite.

- Vehículos y barcos.
- Lugares donde se utilicen máquinas que
generen armónicos de alta frecuencia.
- Lugares en los que seusencon frecuencia
sprays cosméticos o especiales.
- Lugares que puedan estar expuestos a
atmósferas salobres directas. En estos ca-
sos, es preciso proteger la unidad exterior
de la entrada directa de aire salobre.
- Lugares en los que se produzcan grandes
nevadas.
- Lugaresen losqueel sistemaestéexpues-
to al humo de chimeneas.

Si la basede la unidadexterior se corroe
osufrealgúnotro tipodedañoprovoca-
do por el uso prolongado, no la utilice.
Usar una base vieja o dañada puede hacer
que la unidad se caiga, provocando lesiones
corporales.

Si sueldaalgocercade launidad, asegú-
rese de que los residuos de la soldadura
no dañen la bandeja de goteo.
Si entran residuos de soldadura en la uni-
dad, pueden agujerear la bandeja y provo-
car fugas de agua. Para evitar daños, man-
tenga la unidad interior en su embalaje o
cúbrala.

No deje que el tubo de drenaje vierta en
canalesen losquesepuedan formarga-
sestóxicosquecontengan,porejemplo,
sulfuros.
Si el tubo vierte en un canal de este tipo,
los gases tóxicos entrarán en el edificio,
con el consiguiente riesgo para la salud de
las personas.

Aísle las tuberías de conexión de la uni-
dad demodo que la humedad del aire
ambiente no se condense en ellas.
Unaislamiento insuficiente puedeprovocar
condensación, que a su vez puede producir
daños por humedad en el tejado, el suelo,
el mobiliario y los bienes personales.

No instale la unidad exterior en lugares
en losquepuedanvivir insectosyanima-
les pequeños.
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Los insectos y los animales pequeños po-
drían acceder a los componentes electróni-
cos, provocandodañosoun incendio. Infor-
meal usuario dequedebemantener limpios
los equipos instalados cerca.

Tengacuidadosi levanta launidadama-
no.
Si la unidad pesamás de 20 kg, pida ayuda
aotra persona.Utilice guantesde seguridad
para reducir el riesgo de sufrir algún corte.

Desecheelmaterialdeembalajecorrec-
tamente.
Los restos dematerial de embalaje pueden
provocar lesiones a las personas, pues
pueden contener clavos y madera.

No toque ningún botón con lasmanos
mojadas.
Podría sufrir una descarga eléctrica.

Notoquelastuberíasderefrigerantecon
lasmanos cuando el sistema esté en
funcionamiento.
Durante el funcionamiento, las tuberías se
ponen muy calientes o muy frías, según el
modo de operación. Podría sufrir lesiones
por quemadura o congelación.

Nodesconecte laalimentación inmedia-
tamentedespuésdedetenerelfunciona-
miento.
Espere al menos 5minutos. De lo contrario
podrían producirse fugas de aguao averías.

Nocontroleel sistemaconel interruptor
general.
Se podría producir un incendio o una fuga
de agua. Además, el ventilador se podría
ponerenmarcha inesperadamente, causan-
do lesiones corporales.

INFORMACIÓN MEDIOAMBIENTAL

REGLAMENTOSOBREGASESFLUORADOS(UE)
N.º 517/2014
Este equipo contieneungas fluoradode efecto invernadero
cubierto por el acuerdo de Kioto.

El equipo contiene R410A, un gas fluorado de efecto inver-
nadero con un índice GWP (Potencial de Calentamiento At-
mosférico) de 2088. No liberar R410A a la atmósfera.
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Oluline teave
OHUTUSTEAVE

Käesolevat seadet võivad kasutada
lapsed (alates 8 eluaastast), piiratud
füüsiliste, sensoorsete või vaimsete
võimetega isikud ning isikud kellel
puudubkogemus ja teadmisedvaid juhul,
kui neid on juhendatud seadet ohutult
kasutama ning nad mõistavad sellega
kaasnevaid ohte. Lastel ei ole lubatud
seadmega mängida ning seadet ilma
järelevalveta puhastada ega hooldada.

Seeonoriginaalkasutusjuhend. IlmaNIBE
heakskiiduta ei ole seda lubatud tõlkida.

Konstruktsioonimuudatused on
võimalikud.

©NIBE 2023.

Ärge käivitage F2120 kui on oht, et
süsteemis olev vesi on külmunud.

Elektritööde ja juhtmete ühendamisel tuleb
järgida riiklikke eeskirju.

F2120 tuleb paigaldada läbi turvalüliti.
Kaabli ristlõige sõltub kaitsme tugevusest.

Kui toitekaabel on kahjustada saanud, võib
selle edasise ohu ja kahjustuste vältimiseks
välja vahetada üksnes NIBE, tema
teeninduse esindaja või muu sarnane
volitatud isik.

TAASKASUTUS

Jätke pakendi kõrvaldaminepaigaldaja hooleks, kes
toote paigaldas või viige erijäätmete hoidlasse.

Ärgekõrvaldagekasutatud tooteid koos tavapäraste
majapidamisjäätmetega. Kasutatud tooted tuleb

viia erijäätmete hoidlasse või seda tüüpi teenust pakkuvale
vahendajale.

Toote mittenõuetekohasel kõrvaldamisel kasutaja poolt
kohaldatakse haldustrahve vastavalt kehtivale
seadusandlusele.

FIKSEERITUD TORUÜHENDUS
F2120 on mõeldud kütte- või sooja tarbevee süsteemi
fikseeritud toruühenduseks.

OHUTUSNÕUDED

HOIATUS
Paigaldage terve süsteem kooskõlas
käesoleva paigaldusjuhendiga.
Vale paigaldus võib põhjustadapurunemisi,
tervisekahjustusi, veelekkeid, külmaagensi
lekkeid, elektrilööke ja tulekahju.

Enne jahutussüsteemiga tööle
hakkamist, eriti hoolduse teostamisel
väikestes ruumides, jälgige
mõõteväärtusi, et külmaine
kontsentratsioonipiirmääraeiületataks.
Mõõteväärtuste tõlgendamiseks
konsulteerige eksperdiga. Kui külmaine
kontsentratsioonületab piirmäära, võibmis
tahes lekke korral tekkida hapnikupuudus
ja see võib põhjustada raskeid vigastusi.

Kasutage üksnes originaaltarvikuid ja
paigaldusesmainitud komponente.
Juhul kui kasutatakse muid osi peale meie
poolt mainitute, võivad esineda veelekked,
elektrilöögid, tule- ja tervisekahjustused,
kuna seade ei pruugi korrektselt töötada.

Ventileerige tööala korralikult –
hooldustööajalvõibkülmaine juhuslikult
lekkida.
Külmaine tulle sattumisel tekib mürgine
gaas.

Paigaldage seade hästi toestatud
asukohta.
Ebasobivad paigalduskohad võivad
põhjustada seadme maha kukkumist,
materiaalset kahju ja tervisekahjustusi. Ilma
piisava toeta paigaldus võib põhjustada ka
vibreerimist ja müra.

Veenduge, et seade on paigaldades
stabiilne nii, et see suudab taluda
maavärinaid ja tugevaid tuuli.
Ebasobivad paigalduskohad võivad
põhjustada seadme maha kukkumist,
materiaalset kahju ja tervisekahjustusi.

Elektritöid peab teostama
kvalifitseeritudelektrik jasüsteemtuleb
ühendada eraldi vooluringina.
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Ebapiisava võimsusega elektritoide ja vale
funktsioon võivad põhjustada elektrilööke
ja tulekahju.

Elektriühenduses kasutage nimetatud
kaableid, kinnitage kaablid kindlalt
klemmliistudeleningvabastagejuhtmed
korrektselt koormusest, et vältida
klemmliistude ülekoormust.
Lõdvad ühendused või kaablikinnitused
võivad põhjustada ebatavalist soojuse
tootmist või tulekahju.

Kontrollige pärast paigaldamise või
hoolduse lõpetamist, et süsteemist ei
lekiks gaasilist külmainet.
Külmaine lekkimisel majja ja kokkupuutel
soojuspumba, ahju või mõne muu kuuma
pinnaga tekivad sellest mürgised gaasid.

Enne külmaineahela avamist lülitage
kompressor välja.
Kui külmaineahel avatakse kompressori
töötamise ajal, võib tööahelasse sattuda
õhku. See võib tööahelas esile kutsuda
ebatavaliselt kõrge rõhu, mis võib lõppeda
plahvatuslike lekete ja kehavigastustega.

Hoolduse või ülevaatuse ajaks lülitage
vool välja.
Juhul kui voolu välja ei lülitata, tekib
pöörleva ventilaatori tõttu elektrilöökide või
kahjustuste oht.

Ärge käivitage seadet eemaldatud
paneelide või kaitsetega.
Pöörlevate osade, kuumade pindade või
kõrgepingeosade puudutamine võib
põhjustada tervisekahjustusi kinnijäämise,
põletuste või elektrilöökide tõttu.

Enne elektritööde alustamist lülitage
vool välja.
Voolu mitte välja lülitamisel tekib
elektrilöögi ohtningseadmetekahjustamise
ja vale funktsioneerimise oht.

ETTEVAATUS
Teostage elektriseadmete paigaldus
ettevaatlikult.
Ärge ühendage maandusjuhet gaasitrassi,
veetrassi, piksevarda või telefoniliini
maandusjuhtme külge. Vale maandus võib
põhjustada seadme rikkeid, nagu nt
elektrilöögid lühistamise tõttu.

Kasutage pealülitit, millel on piisav
lahutusvõime.
Juhul kui lülitil pole piisavat lahutusvõimet,
võivad esineda rikked ja tulekahju.

Kasutage alati õige nimivõimsusega
kaitset kohtades, kus kaitsete
kasutamine on kohustuslik.
Seadmeühendamine vasktraadiga võimuu
metalltraadiga võib põhjustada seadme
rikkeid ja tulekahju.

Kaablid tuleb juhtida nii, et neid ei
vigasta paneelidemetallservad ning
need ei jää paneelide vahele kinni.
Vale paigaldus võib põhjustada elektrilööke,
kuumuse genereerimist ja tulekahjusid.

Ärge paigaldage seadet sellistesse
kohtadesse, kusvõivad lekkidasüttivad
gaasid.
Kui süttivad gaasid kogunevad seadme
ümber, võib tekkida tulekahju.

Ärgepaigaldageseadetsinna,kusvõivad
koguneda söövitav gaas (nt
lämmastikgaasid)võipõlevgaasidvõiaur
(nt vedel- ja naftagaasid) või kus
käideldakse lenduvaid põlevaineid.
Söövitavgaasvõibpõhjustada soojusvaheti
korrodeerumist, plastikosade rikkeid ja
põlevgaasid või aur võivad põhjustada
tulekahju.

Ärgekasutageseadetveepritsmetealas,
näiteks pesuruumides.
Siseuks pole veekindel ja seetõttu võivad
tekkida tulekahjud ja leida aset elektrilöögid.

Ärge kasutage seadet teistsugustel
eriotstarvetel nagu näiteks toidu
säilitamiseks, täppistööriistade
jahutamiseks, loomade,kunstivõi lillede
külmsäilitamiseks.
See võib seadmeid kahjustada.
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Ärge paigaldage süsteemi seadmete
lähedale ja kasutage seadmete lähedal,
mis tekitavad elektromagnetilisi välju
või kõrgsageduslikke helisid.
Sellised seadmed nagu inverterid,
ooterežiimil agregaadid, kõrgsageduslikud
meditsiiniseadmed ja
telekommunikatsiooniseadmedvõivad teie
seadet mõjutada ning tõrkeid ja rikkeid
põhjustada. Seade võib ise avaldada mõju
meditsiiniseadmetele ja
telekommunikatsiooniseadmetele, mille
tulemusena need töötavad vääralt või ei
tööta üldse.

Ärge paigaldage vabaõhuseadet
järgnevalt mainitud kohtadesse.
- Kohtadesse, kus võib lekkida süttivaid
gaase.
- Kohtadesse, kus õhku võib sattuda
süsinikkiude,metallpulbrit või teisi pulbreid.
- Kohtadesse, kus võib olla seadmele mõju
avaldavaid aineid, näiteks sulfiidgaasi,
kloriini, happelisi või aluselisi aineid.
- Kohtadesse, kus seadmel on otsene
kokkupuude õliudu või -auruga.
- Sõidukitesse ja laevadesse.
- Kohtadesse, kus kasutatakse
kõrgsageduslikke helisid tootvaidmasinaid.
- Kohtadesse, kus kasutatakse sageli
kosmeetikapulverisaatoreid või
spetsiaalseid pulverisaatoreid.
- Kohtadesse, kus ümbritsev õhk on
soolane. Sellisel juhul tuleb välisõhuseadet
kaitsta soolase õhu otsesissevõtu eest.
- Kohtadesse, kus võib olla palju lund.
- Kohtadesse, kus süsteem puutub kokku
korstnasuitsuga.

Juhulkuivälisseadmealuminepaneelon
korrodeerunud või muul moel
kahjustatud pika kasutusaja tõttu, ei
tohi seda kasutada.
Vana ja kahjustatud paneli kasutamine võib
põhjustada seadme maha kukkumist ja
tervisekahjustusi tekitada.

Seadme lähedal jootmisel veenduge, et
joodise jäägid ei kahjustaks
kondensaadialust.

Juhul kui joodise jäägid sisenevad jootmise
ajal seadmesse, võivad kondensaadialusele
väikesed augud tekkida, mis põhjustavad
veeleket. Kahjustuste vältimiseks hoidke
sisemoodulit selle pakendis või katke see
kinni.

Ärge laske äravoolutorudel suubuda
kanalitesse,kusvõivadesinedamürgised
gaasid, mis sisaldavad nt sulfiide.
Juhul kui toru suubub sellisesse kanalisse,
voolavad mürgised gaasid tuppa ja võivad
tõsiselt kasutaja tervist ja ohutust
kahjustada.

Isoleerige seadme ühendustorud, et
ümbritseva õhu niiskus neile ei
kondenseeruks.
Ebapiisava isoleerimise tulemusena võib
tekkida kondensaat, mis võib põhjustada
niiskuskahjustusi katusele, põrandale,
mööblile ja väärtuslikule isiklikule varale.

Ärge paigaldage välissmoodulit kohta,
kusvõivadelutsedaputukadjaväikesed
loomad.
Putukad ja väikesed loomad võivad
siseneda elektroonilistesse osadesse ning
kahjustusi ja tulekahju põhjustada.
Juhendage kasutajat ümbritsevaid
seadmeid puhtana hoidma.

Seadme kandmisel olge ettevaatlik.
Kui seade on raskem kui 20 kg, peaksid
seda kandma kaks inimest. Vigastuste
vältimiseks kandke kaitsekindaid.

Vabanege pakkematerjalist ettenähtud
viisil.
Mis tahes järelejäänud pakkematerjal võib
põhjustada füüsilisi vigastusi, kuna selles
võib olla naelu ja puitu.

Ärgepuudutagenuppemärgadekätega.
See võib elektrilööke põhjustada.

Ärge katsuge külmaagensi torusid
kätega kui süsteem on töös.
Töötamise ajal võivad torud väga külmaks
või kuumaks muutuda olenevalt
töörežiimist. See võib põletus- või
külmavigastusi põhjustada.
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Ärgevoolukoheseltpärasttöölõppemist
välja lülitage.
Oodake vähemalt 5 minutit, vastasel juhul
tekib veelekke või rikke oht.

Ärge juhtige süsteemi pealülitist.
See võib põhjustada tulekahju või veeleket.
Lisaksvõib ventilaator ootamatult käivituda,
mis võib põhjustada kehavigastusi.

KESKKONNAALANE TEAVE

F-GAASIDEMÄÄRUS (EL) NR. 517/2014
Käesolev seade sisaldab fluoritud kasvuhoonegaasi, mis
kuulub Kyoto protokolli alla.

SeadmedsisaldavadR410A, fluoritud kasvuhoonegaasi GWP
väärtusega (globaalse soojenemise potentsiaal) 2088. Ärge
lubage R410A atmosfääri eralduda.
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Informations importantes
INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ

Cet appareil peut être utilisé par des en-
fants à partir de 8 ans ainsi que des per-
sonnes à capacités physiques, senso-
rielles et mentales réduites, ou sans ex-
périence ni connaissance de l'appareil, à
condition qu'ils soient sous la supervision
d'un tiers ou qu'ils aient eu une explica-
tion concernant l'utilisation sécurisée de
l'appareil et qu'ils comprennent les ri-
sques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et
lamaintenance de l'appareil ne peut être
effectué par des enfants sans surveilla-
nce.

Ce document est le manuel d'origine. Il
ne peut pas être traduit sans l'approba-
tion de NIBE.

Tousdroits réservéspour lesmodificatio-
ns de design et techniques.

©NIBE 2023.

Ne démarrez pas F2120 s'il y a un risque
que l'eau présente dans le système ait gelé.

L'installation électrique et le réseau élec-
trique doivent être conformes aux disposi-
tions nationales.

F2120 doit être raccordé à un interrupteur
sectionneur. La section du câble doit être
dimensionnée en fonction du calibre de fu-
sible utilisé.

Si le câble d'alimentation est endommagé,
seul(e) NIBE, son représentant de service
ou une personne autorisée peut le rempla-
cer afin d'empêcher tout danger et dom-
mage.

RÉCUPÉRATION

Laissez le soin à l'installateur de récupérer l'embal-
lage du produit ou déposez-le en déchetterie.

Ne jetez pas les produits usagés avec les ordures
ménagères. Ils doivent être jetés en déchetterie ou

dans un point de collecte proposant ce type de service.

Une mise au rebut inappropriée du produit expose l'utilisa-
teur à des sanctions administratives définies par la législa-
tion en cours.

RACCORDEMENT HYDRAULIQUE FIXE
F2120 est conçu pour un raccordement hydraulique fixe au
système de chauffage et/ou de production d'ECS.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

ATTENTION
Installer le système conformément à ce
manuel d'installation.
Une installation incorrecte peut entraîner
des brûlures, blessures corporelles, fuites
d'eau, de fluide frigorigène, chocs élec-
triques et incendies.

Prenezconnaissancedeschargesderé-
frigérant avant de procéder à l'installa-
tionde lapompeàchaleur.Enparticulier,
en cas d'installation dans une petite
pièce vérifiez que la charge ne dépasse
pas la limite autorisée.
Consulter un expert afin de déterminer la
charge maximale de réfrigérant autorisée.
Si la charge de réfrigérant dépasse la limite
autorisée, une fuite de réfrigérant pourra
générer unmanque d'oxygène susceptible
d'entrainer des blessures graves.

Utiliser les accessoires originaux et les
composants indiquéspour l'installation.
Si des pièces autres que celles indiquées
par nos soins sont utilisées, des fuites
d'eau, chocs électriques, incendies et bles-
sures corporelles peuvent survenir car il est
possible que l'unité ne fonctionne pas cor-
rectement.

Aérer correctement la zone de travail ;
une fuite de fluide frigorigène peut sur-
venir pendant le travail d'entretien.
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Si le fluide frigorigène entre en contact
avec des flammes nues, un gaz toxique se
forme.

Installer l'unité dans un emplacement
doté d'un bon support.
Desemplacements inappropriés pour l'ins-
tallation peuvent entraîner la chute de
l'unité et provoquer des dommages maté-
riels et des blessures corporelles. L'installa-
tion sans support suffisant peut également
entraîner des vibrations et du bruit.

S'assurer que l'unité est stable lors de
l'installation, afinqu'ellepuisse résister
aux tremblements de terre et vents
forts.
Desemplacements inappropriés pour l'ins-
tallation peuvent entraîner la chute de
l'unité et provoquer des dommages maté-
riels et des blessures corporelles.

L'installationélectriquedoitêtreréalisée
par un électricien qualifié et le système
doit être branché en tant que circuit in-
dépendant.
Unealimentation électriqueavecunecapa-
cité insuffisante et une fonction incorrecte
peut entraîner des chocs électriques et in-
cendies.

Utiliser lescâblesindiquéspourleraccor-
dementélectrique,serrer lescâblesfer-
mement dans les borniers et soutenir le
câblage correctement afin d'empêcher
toute surcharge sur les borniers.
Des raccords ou installations de câbles de-
sserrés peuvent entraîner une production
anormale de chaleur ou un incendie.

Vérifier,unefois l'installationou l'entre-
tien terminé, qu'il n'y a aucune fuite de
fluidefrigorigènedusystèmesousforme
gazeuse.
Si le fluide frigorigène sous forme de gaz
fuit dans lamaison et entre en contact avec
un aérotherme, un four ou toute autre sur-
face chaude, des gaz toxiques se forment.

Éteindre le compresseur avant d'ou-
vrir/d'interrompre lecircuit fluidefrigo-
rigène.

Si le circuit fluide frigorigène est interrom-
pu/ouvert pendant que le compresseur fo-
nctionne, de l'air peut entrer dans le circuit.
Cela entraîne une pression anormalement
élevée du circuit de traitement, ce qui peut
entraîner des explosions et blessures phy-
siques.

Éteindre l'alimentationélectriqueencas
de réparation ou de contrôle.
Si l'alimentationélectriquen'est paséteinte,
il existe un risque de choc électrique.

Nepasutiliser l'unité avec les panneaux
ou les protections retirés.
Le contact avecunéquipement en fonctio-
nnement, des surfaces chaudes ou des
pièces soumises à haute tension peut en-
traîner des blessures corporelles (entraîne-
ment, brûlures ou chocs électriques).

Couper le courant avant de commencer
tout travail électrique
Si l'alimentation électrique n'est pas cou-
pée, cela peut entraîner des chocs élec-
triques,desdommagesetunfonctionneme-
nt incorrect de l'équipement.

PRÉCAUTIONS
Procéder à l'installationélectriqueavec
précaution.
Ne pas brancher le conducteur de terre au
conducteur de terre de la conduite de gaz,
d'eau, du paratonnerre ou de la ligne télé-
phonique. Une mise à la terre incorrecte
peut entraîner des défaillances de l'unité
telles que des chocs électriques en raison
d'un court circuit.

Utiliser l'interrupteur principal avec un
pouvoir de coupure suffisant.
Si l'interrupteur n'a pas un pouvoir de cou-
pure suffisant, des dysfonctionnements ou
un incendie peuvent survenir.

Toujoursutiliserunfusibleaveclescara-
ctéristiquescorrectesdans lesendroits
où les fusibles doivent être utilisés.
Le raccordement de l'unité au moyen d'un
fil de cuivre ou de tout autre métal peut
entraîner une panne et un incendie.
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Acheminer les câbles de sorte qu'ils ne
soient par endommagés par les arêtes
métalliques ou coincés par des pan-
neaux.
Une installation incorrecte peut entraîner
des chocs électriques, des dégagements
de chaleur et des incendies.

Ne pas installer l'unité près d'endroits
où des fuites de gaz combustibles
peuvent survenir.
Si des fuites de gaz se produisent autour
de l'unité, un incendie peut se déclarer.

Nepas installer l'unitéoùungazcorrosif
(parexemple, fuméesd'azote)ouungaz
ou de la vapeur combustible (par exe-
mple, gaz de diluant ou de pétrole)
peuvent s'accumuler, ni dans un lieu où
des substances combustibles volatiles
sontmanipulées.
Les gaz corrosifs peuvent entraîner une
corrosion de l'échangeur thermique, des
ruptures des pièces en plastique, etc. Les
gaz ou vapeurs combustibles peuvent en-
traîner un incendie.

Nepasutiliser l'unitédansun lieuoùdes
éclaboussures d'eau peuvent survenir,
par exemple dans une laverie.
La section intérieure n'est pas étanche,
doncdeschocsélectriquesetdes incendies
peuvent survenir.

Ne pas utiliser l'unité à des fins propres
aux spécialistes, telles que stocker des
aliments,rafraîchissementdesinstrume-
ntsdeprécisionouconserverpar lefroid
desanimaux,desplantesoudesœuvres
d'art.
Cela peut endommager les éléments.

Ne pas installer et utiliser le système
près d'équipements générant des cha-
mpsélectromagnétiquesoudesharmo-
niques haute fréquence.
Les équipements tels que les inverseurs,
kits d'appoint, équipements médicaux
haute fréquenceet équipementsde téléco-
mmunication peuvent affecter l'unité et
entraîner dysfonctionnements et pannes.
L'unité peut également affecter les équipe-
mentsmédicaux et de télécommunication,
entraînant des dysfonctionnements oudes
pannes.

Ne pas installer l'unité extérieure dans
les endroits indiqués ci-dessous.
- Emplacements où des fuites de gaz com-
bustible peuvent survenir.
- Emplacements où des fibres de carbone,
poudremétallique ouautre poudrepeuvent
être en suspension dans l'air.
- Emplacements où peuvent se trouver des
substances pouvant affecter l'unité, par
exemple, gaz sulfure, chlore, acide ou sub-
stances alcalines.
- Emplacements directement exposés à de
la vapeur ou des brouillards d'huile.
- Véhicules et navires.
- Emplacements oùdesmachinesgénérant
des harmoniques haute fréquence sont
utilisées.
- Emplacements où des cosmétiques ou
des sprays spéciaux sont souvent utilisés.
- Emplacementspouvant être soumis dire-
ctement à des atmosphères salines. Dans
ce cas, l'unité extérieure doit être protégée
contre les apports directs d'air salin.
- Emplacements exposés à de grandes
quantités de neige.
- Emplacements où le système est exposé
à des fumées de cheminée.

Si le cadre inférieur de la section exté-
rieureestatteintdecorrosion, ouendo-
mmagédetouteautremanière,enraison
de longues périodes d'utilisation, il ne
doit pas être utilisé.
L'utilisation d'un vieux cadre endommagé
peut provoquer la chute de l'unité et entraî-
ner des blessures corporelles.

41NIBE F2120 | FR



Encasdesoudageprèsde l'unité,s'assu-
rerque les résidusdesouduren'endom-
magent pas la gouttière.
Si des résidus de soudure entrent dans
l'unité pendant la soudure, de petits trous
peuvent apparaître dans la gouttière entraî-
nant des fuites d'eau. Afin d'empêcher tout
dommage, conserver l'unité intérieure dans
son emballage ou la couvrir.

Nepas laisser letuyaud'évacuationsor-
tir dansdescanauxoùdesgaz toxiques,
contenant des sulfures par exemple,
peuvent survenir.
Si le tuyau sort dans un canal de ce type,
les gaz toxiques entreront dans la pièce et
affecteront gravement la santé et la sécuri-
té de l'utilisateur.

Isoler lesconduitesderaccordementde
l'unitéafinque l'humiditéde l'airambiant
ne se condense pas dessus.
Une isolation insuffisante peut entraîner
une condensation, ce qui peut conduire à
des moisissures sur le toit, le sol, les
meubles et tous les biens personnels de
valeur.

Ne pas installer l'unité extérieure dans
unendroit où des insectes et petits ani-
maux peuvent s'installer.
Les insectes et petits animaux peuvent
entrer dans les parties électroniques et
provoquer des dommages ou un incendie.
L'utilisateur doit veiller à nettoyer les envi-
rons de l'équipement.

Transporter l'unitéà lamainavecprude-
nce.
Si l'unité pèse plus de 20 kg, elle doit être
déplacée par deux personnes. Porter des
gants de protection pour réduire le risque
de coupures.

Mettre l'emballage au rebut de façon
appropriée.
Tout emballage restant peut entraîner des
blessures corporelles car il peut contenir
des clous et du bois.

Ne pas toucher les boutons avec des
mainsmouillées.
Cela peut entraîner des chocs électriques.

Nepastoucher lestuyauxderéfrigérant
avec lesmains lorsque le système fonc-
tionne.
Pendant le fonctionnement, les tuyaux de-
viennent extrêmement chauds ou froids,
selon la méthode de fonctionnement. Cela
peut entraîner des brûlures ou des bles-
sures dues au froid.

Nepaséteindre l'alimentationélectrique
immédiatement après l'arrêt de l'unité.
Attendre au moins 5 minutes pour éviter
tout risque de panne ou de fuite d'eau.

Nepascontrôler lesystèmeavec l'inter-
rupteur principal.
Cela peut entraîner un incendie ouune fuite
d'eau. En outre, le ventilateur peut se
mettre en route de façon inattendue, ce qui
peut entraîner des blessures corporelles.

INFORMATIONS ENVIRONNEMENTALES

RÈGLEMENT (UE) RELATIF AUX GAZ À EFFET
DE SERRE FLUORÉS N° 517/2014
Cette unité contient un gaz à effet de serre fluoré visé par
l'accord de Kyoto.

L'équipement contient du R410A, un gaz à effet de serre
fluoré ayant un potentiel de réchauffement de la planète
(PRP)de2088.Ne rejetez jamais leR410Adans l'atmosphère.
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Fontos információ
BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓ

Ezt a berendezést 8 évesnél idősebb
gyermekek, mozgásszervi, érzékszervi
vagy szellemi fogyatékkal élő személyek,
illetve tapasztalattal és ismerettel nem
rendelkezők is használhatják felügyelet
mellett, vagy ha megismertették velük
annakbiztonságoshasználatátésmegér-
tették annakhasználatával járó veszélye-
ket. Gyermekek a berendezéssel nem
játszhatnak. Gyermekek felügyelet nélkül
nem végezhetik annak tisztítását vagy
karbantartását.

Ez a dokumentum eredeti használati út-
mutató. AzNIBE.jóváhagyása nélkül nem
fordítható le.

A termékfejlesztés és műszaki változta-
tás jogát fenntartjuk.

©NIBE 2023.

Ne indítsa be az F2120-öt, ha fennáll a ve-
szélye, hogy a rendszerben megfagyott a
víz.

Az elektromos telepítést és a vezetékezést
a nemzeti rendelkezések szerint kell elvé-
gezni.

F2120 leválasztó kapcsolón keresztül kell
telepíteni. A kábelkeresztmetszetet azalkal-
mazott biztosítékmérete alapján kellmére-
tezni.

Ha a tápkábel megsérült, azt csak a NIBE,
annak szervizképviselője vagy hasonló en-
gedéllyel rendelkező személy cserélheti ki,
hogyminden veszély vagy károsodásmeg-
előzhető legyen.

HASZNOSÍTÁS

Bízza a csomagolás ártalmatlanítását a berendezés
telepítőjére vagy szakosodott hulladékudvarokra.

A használt berendezéseket ne rakja le a szokásos
háztartási hulladékkal együtt. Szakosodotthulladék-

udvarban vagy kereskedőnél kell elhelyezni, aki ilyen típusú
szolgáltatást nyújt.

A berendezés felhasználó általi nemmegfelelő ártalmatlaní-
tása az aktuális jogszabályok alapján igazgatási bírságot
eredményez.

FIX CSŐCSATLAKOZÁS
Az F2120-et fűtési és/vagy melegvizes rendszerekhez való
fix csatlakoztatáshoz tervezték.

BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK

FIGYELEM!
Arendszertteljesegészébenatelepítési
kézikönyvnekmegfelelően telepítse.
Anemmegfelelő telepítéscsőtörést, szemé-
lyi sérülést, vízszivárgást, a hűtőközeg szi-
várgását, áramütést és tüzet okozhat.

Mielőtt munkát végezne a hűtőkörön,
ellenőrizzeahűtőközegkoncentrációját
a levegőben, különösen kis helységek
esetén,hogyakoncentrációelőírthatár-
értékét ne lépte-e túl.
Amértértékekértelmezését illetőenkonzul-
táljon szakemberrel. Ha a hűtőközeg kon-
centrációmeghaladjaahatárértéket, szivár-
gás esetén oxigénhiány léphet fel, ami sú-
lyos sérülést okozhat.

Telepítéskor használja az eredeti tarto-
zékokat és a felsorolt alkatrészeket.
Ha az általunk felsoroltaktól eltérő alkatré-
szeket használ, vízszivárgás, áramütés, tűz
és személyi sérülés következhet be, minek
következtébenaz egységesetlegnemmű-
ködik rendeltetésszerűen.

Alaposanszellőztesseamunkaterületet
– szervizmunkák közben a hűtőközeg
szivároghat.
Ha a hűtőközeg nyílt lánggal érintkezik,
mérgező gáz keletkezhet.

Aberendezéstjóalátámasztássalrendel-
kező helyre telepítse.
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Nemmegfelelő helyre történő telepítés
eseténaberendezés leeshet és anyagi kárt
és személyi sérülést okozhat. A megfelelő
alátámasztás nélküli telepítés vibrációt és
zajt okozhat.

Telepítéskorügyeljenaberendezéssta-
bilitására, hogy az ellenálljon a földren-
gésnek és az erős szeleknek.
Nemmegfelelő helyre történő telepítés
eseténaberendezés leeshet és anyagi kárt
és személyi sérülést okozhat.

Aelektromostelepítéstszakképzettvil-
lanyszerelőnek kell elvégeznie és a
rendszertkülönáramkörkéntkellcsatla-
koztatni.
Az elégtelen elektromos teljesítmény és a
nemmegfelelő használat áramütést és tü-
zet okozhat.

A villamos csatlakozáshoz használjon
jelölt kábeleket; a kábeleket kellően
rögzítseasorkapcsokbanésmegfelelően
vezessevezetékeket, hogymegelőzzea
sorkapcsok túlterhelését.
A laza csatlakozások vagy kábelszerelvé-
nyek abnormális hőképződést vagy tüzet
okozhatnak.

A telepítés vagy szervizelés elvégzése
után ellenőrizze, hogy a hűtőközeg gáz
formájábannemszivárogarendszerből.
Haahűtőközeg gáz formájában beszivárog
a házba és léghevítővel, sütűvel vagy más
forró felülettel érintkezik, mérgező gázok
keletkeznek.

Ahűtőkörmegnyitása/megbontásaelőtt
kapcsolja ki a kompresszort.
Haahűtőkörtmegbontja/megnyitja,miköz-
ben a kompresszor működik, levegő kerül-
het a hűtőkörbe. Ez szokatlanul nagy nyo-
mást idézhet elő a hűtőkörben, ami robba-
nást és személyi sérülést okozhat.

Szervizelés vagy ellenőrzés esetén
áramtalanítsa a berendezést.
Ha nem áramtalanítja a rendszert, fennáll
az áramütés és a forgó ventilátormiatti sé-
rülés veszélye.

Neműködtesse a rendszert, ha a burko-
lati elemek vagy a védőeszközök le van-
nak szerelve.
A forgó alkatrészek, a forró felületek vagy
anagyfeszültségűalkatrészekmegérintése
a becsípődés, égés vagy áramütés miatt
személyi sérülést okozhat.

Elektromosszereléselőttáramtalanítsa
a rendszert.
Az áramtalanítás elmulasztása áramütést,
sérülést vagy a berendezés hibásműködé-
sét eredményezheti.

KÖRÜLTEKINTÉS
Végezze körültekintően az elektromos
telepítést.
A földelő vezetéket ne csatlakoztassa gáz-
vezetékhez, vízvezetékhez, villámhárítóhoz
vagy a telefonvezeték földeléséhez. A nem
megfelelő földelés a berendezésmeghibá-
sodását, például rövidzárlat miatti áram-
ütést eredményezhez.

Használjonmegfelelőméretűfőkapcso-
lót.
Haa kapcsolónak nincsmegfelelőmegsza-
kítóképessége, üzemzavar és tűz keletkez-
het.

Ott, ahol biztosítékot kell használni,
mindigalkalmazzonmegfelelőenmérete-
zett biztosítékot.
A rézhuzallal vagymás fémvezetékkel való
söntölésemeghibásodást vagy tüzet okoz-
hat.

A kábeleket úgy kell vezetni, hogy azok
afémszélekmiattnesérülnekmegvagy
ne szoruljanak be a panelek alá.
A nem megfelelő telepítés áramütést, hő-
képződést és tüzet okozhat.

Ne telepítse az egységet olyan helyek
közelébe,aholgyúlékonygázokszivárgá-
sa következhet be.
Ha az egység körül gyúlékony gázok gyűl-
hetnek össze, tűz keletkezhet.
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Ne telepítse az egységet olyan helyre,
ahol maró hatású gáz (például nitrózus
gőzök),gyúlékonygázvagygőz (például
hígítóvagybezingőzök)halmozódhatnak
felvagygyűlhetnekössze,vagyahol illé-
kony éghető anyagokat kezelnek.
A maró hatású gázok korróziót idézhetnek
elő a hővisszanyerőben és törést a műa-
nyag alkatrészekben stb., a gyúlékony gá-
zok vagy gőzök tüzet okozhatnak.

Ne használja az egységet ott, ahol víz
freccsenhet ki, például mosodákban.
Abeltéri egységnemvízálló, ezért áramütés
és tűz keletkezhet.

Nehasználja abeltéri egységet különle-
gescélokra,példáulélelmiszertárolásá-
ra,precíziósműszerekhűtésére,állatok,
növényekvagyműalkotásokhűtvetáro-
lására.
E tárgyak károsodhatnak.

Ne telepítse és ne használja a rendszert
olyan berendezés közelében, amely
elektromágnesesmezőtvagynagyfrek-
venciás sugárzást kelt.
Olyan berendezések, mint az inverterek, a
készenléti állapotban lévő eszközök, az or-
vosi nagyfrekvenciás berendezések és a
távközlési berendezések befolyásolhatják
a légkondicionáló egységet és üzemzavart
vagymeghibásodást idézhet elő. Az egység
is befolyásolhatja az orvosi és a távközlési
berendezéseket, így azok nemmegfelelően
működhetnek, vagy teljesen leállhatnak.

Netelepítseakültéri egységetaz itt fel-
sorolt helyekre:
- oda, ahol gyúlékony gázok szivárgása
fordulhat elő;
- oda, ahol szénszál, fémpor vagy egyéb
por kerülhet a levegőbe;
- oda, ahol az egységet érintő anyagok,
például szulfid gáz, klór, sav vagy alkáli
anyagok fordulhatnak elő;
- oda, ahol közvetlenül ki vannak téve olaj-
párának vagy gőznek;
- járművekre és hajókra;
- oda, ahol nagyfekvenciás felharmonikuso-
kat keltő gépeket használnak;

- oda, ahol gyakran használnak kozmetikai
vagy egyéb spray-ket;
- oda, ahol az egységet közvetlenül sós le-
vegő érheti. Ebben az esetben a külső egy-
séget védeni kell a sós levegő közvetlen
beáramlása ellen.
- oda, ahol nagy mennyiségű hó hullik;
- oda, ahol a rendszer kéményfüstnek van
kitéve;

Haakültéri egységalsó kerete korrodá-
lódott vagy bármilyen egyébmódon
megsérültahosszúhasználatsorán,azt
tilos használni.
Ha az egység kerete elöregedett vagy sé-
rült, az leeshet és személyi sérülést okoz-
hat.

Ha az egység közelében forrasztanak,
ügyeljen rá, hogy a forrasztási maradék
ne károsítsa a cseppvízelvezetőt.
Ha forrasztás során a forrasztási maradék
belekerül az egységbe, a tálca kilyukadhat,
amivízszivárgásteredményezhet.Akároso-
dás megelőzése érdekében a külső egység
maradjon a csomagolásában vagy takarja
le azt.

Nevezesseki avízelvezetőcsövetolyan
csatornákba, ahol mérgező, például
szulfidtartalmúgázok fordulhatnakelő.
Ha a vízelvezető cső ilyen csatornába van
kivezetve, a mérgező gázok beáramolhat-
nak a helységbe és komoly hatással lehet-
nek a felhasználó egészségére és biztonsá-
gára.

Szigeteljeazegységcsatlakozócsöveit,
hogyaküllsőlevegőbentalálhatónedves-
ség ne kondenzálódjon rajta.
Az elégtelen szigetelés kondenzációhoz
vezethet, ami a mennyezet, a padlózat, a
bútorok és értékes személyes tulajdon ká-
rosodását eredeményezheti.

Ne telepítse a külső egységet olyan
helyre, ahol rovarok és kis állatok is elő-
fordulhatnak.
A rovarok és a kis állatok bejuthatnak az
elektromos részekbe és kárt vagy tüzet
okozhatnak. Utasítsa a felhasználót, hogy
tartsa tisztán a berendezés környezetét.
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Legyen óvatos, ha az egységet kézzel
mozgatják.
Ha az egység tömegemeghaladja a 20 kg-
t, két embernek kell vinnie azt. A vágások
veszélyének csökkentése érdekébenhasz-
náljon védőkesztyűt.

Megfelelően helyezze el a csomagoló-
anyagokat.
Mindenmegmaradó csomagolóanyag sze-
mélyi sérülést okozhat, mivel az szögeket
és szálkát is tartalmazhat.

Vizes kézzel ne nyúljon egyetlen gomb-
hoz se.
Áramütést szenvedhet.

A rendszerműködése közben kézzel ne
érinjen hozzá egyetlen hűtőközeg cső-
höz sem.
Működés közben a csövek rendkívül felme-
legednek vagy lehűlnek a működési mód
függvényében.Égési vagy fagyási sérülése-
ket szerezhet.

Közvetlenül a rendszer leállása után ne
kapcsolja le az áramellátást.
Várjon legalább 5 percig, máskülönben
fennáll a vízszivárgás vagy ameghibásodás
veszélye.

Ne a főkapcsolóval szabályozza a rend-
szert.
Ez tüzet vagy vízszivárgást okozhat. Emel-
lett a ventilátor váratlanul bekapcsolhat,
ami személyi sérülést eredményezhet.

KÖRNYEZETI INFORMÁCIÓ

517/2014/EU F-GÁZ RENDELET
Ez az egység a Kiotói Egyezmény hatálya alá tartozó fluor-
tartalmú üvegházhatású gázt tartalmaz.

A berendezés R410A-t, egy fluortartalmú üvegházhatású
gázt tartalmaz,melynekGWPértéke (globális felmelegedési
potenciálja) 2088. Ne bocsássa ki a R410A-t a légkörbe.
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Informazioni importanti
INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Il presente apparecchio non può essere
utilizzato da bambini da 8 anni in giù e da
persone con ridotte capacità fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza
e competenze ameno che non siano su-
pervisionati o istruiti sull'utilizzo dell'ap-
parecchio in modo sicuro e che ne com-
prendano i pericoli connessi. I bambini
non devono giocare con l'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente nondevono essere effettuate
dalle categorieprecedentementeelenca-
te senza supervisione.

Il presente è un manuale originale. Non
puòessere tradotto senza l’approvazione
di NIBE.

Ci riserviamo il diritto di apportare modi-
fiche tecniche e al design.

©NIBE 2023.

Non avviare F2120 se c'è il rischio che l'ac-
qua nel sistema sia congelata.

L’installazione e il cablaggio elettrico devo-
no essere realizzati secondo le disposizioni
nazionali.

F2120 deve essere installato mediante un
interruttore di isolamento. L'area dei cavi
deve essere dimensionata in base al valore
nominale dei fusibili utilizzati.

Se il cavo di alimentazione è danneggiato,
solo NIBE, un suo addetto allamanutenzio-
ne o altra persona autorizzata possono so-
stituirlo per prevenire pericoli o danni.

RECUPERO

Lasciare lo smaltimento dell’imballaggio all’installa-
tore che ha eseguito l’installazione del prodotto o
alle stazioni per i rifiuti speciali.

Non smaltire i prodotti usati con i normali rifiuti do-
mestici. Devono essere smaltiti presso le stazioni per i rifiuti
speciali o presso i rivenditori che forniscono questo tipo di
servizio.

Uno smaltimento non idoneo del prodotto da parte
dell’utente comporta sanzioni amministrative in conformità
con le normative in vigore.

COLLEGAMENTO IDRAULICO FISSO
L'unità F2120 è intesa per un collegamento idraulico fisso
all'impianto di riscaldamento e/o dell'acqua calda.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA

ATTENZIONE
Installare il sistemaseguendoappieno il
presentemanuale di installazione.
Un'installazione errata può causare esplo-
sioni, lesioni personali, perdite d'acqua,
perdite di refrigerante, shock elettrici e in-
cendio.

Primadi intervenire sull'impiantodi raf-
frescamento,prestareattenzioneaiva-
lori indicati, specialmente incasodima-
nutenzione in locali piccoli, in modo che
nonvengasuperatoil limitediconcentra-
zione del refrigerante.
Consultare un esperto per interpretare i
valori indicati. Se la concentrazione del re-
frigerante supera il limite, qualora soprag-
giunga una perdita, può verificarsi una ca-
renza di ossigeno, in grado di causare lesio-
ni gravi.

Utilizzare gli accessori originali e le
componenti indicati per l'installazione.
Se vengono utilizzate parti diverse da
quelle indicate, possono verificarsi perdite
d'acqua, shock elettrici, incendi e lesioni
personali, dato che l'unità potrebbe non
funzionare correttamente.

Ventilare bene l'area di funzionamento,
dato che possono verificarsi perdite di
refrigerantedurante i lavoridimanuten-
zione.
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Se il refrigerante entra in contatto con
fiamme libere, si crea del gas velenoso.

Installare l'unità inun luogoconunbuon
supporto.
Un'installazione in un luogo inadatto può
causare la caduta dell'unità, oltre a danni
materiali e lesioni personali. L'installazione
senza un supporto sufficiente può anche
causare vibrazioni e rumorosità.

Assicurarsiche l'unitàsiastabilequando
viene installata, inmodochesia ingrado
di resistere a terremoti e venti forti.
Un'installazione in un luogo inadatto può
causare la caduta dell'unità, oltre a danni
materiali e lesioni personali.

L'impiantoelettricodeveessere installa-
todaunelettricistaqualificatoe il siste-
ma deve essere collegato a un circuito
separato.
Un'alimentazione con una capacità insuffi-
ciente e una funzione errata può causare
shock elettrici e incendi.

Utilizzare icavi indicatiper ilcollegamen-
to elettrico, serrarli saldamente alle
morsettiere e ridurre correttamente il
cablaggio per prevenire il sovraccarico
delle morsettiere.
Montaggi di cavi o connessioni allentati
possono causare una produzione anomala
di calore o incendi.

Controllare, dopo aver completato l'in-
stallazione o lamanutenzione, che non
sianopresentiperditedi refrigerantedal
sistema sotto forma di gas.
Se le eventuali perdite di gas refrigerante
all'interno della casa dovessero entrare in
contatto con un Aerotemp, un forno o
un'altra superficie calda, si produrrannogas
velenosi.

Spegnere il compressore prima di apri-
re/accedere al circuito refrigerante.
Aprendo/accedendoal circuito refrigerante
con il compressore ancora in funzione, po-
trebbeentrare dell'aria nel circuito frigorife-
ro. Ciò può causare una pressione insolita-
mente alta nel circuito frigorifero, in grado
di causare esplosioni e lesioni personali.

Spegnerel'alimentazionequaloradebba-
noessereeseguiti interventidimanuten-
zione o di ispezione.
Se l'alimentazione non viene spenta, sussi-
ste il rischio di shock elettrici e di danni do-
vuti al ventilatore in rotazione.

Non utilizzare l'unità se i pannelli o le
protezioni sono stati rimossi.
Toccare apparecchiature in rotazione, su-
perfici calde o componenti ad alta tensione
può causare lesioni personali dovute a in-
trappolamento, esplosioni o shock elettrici.

Interrompere l'alimentazione prima di
iniziare qualunque intervento elettrico.
Lamancata interruzione dell'alimentazione
può causare shock elettrici, danni e funzio-
namento errato dell'apparecchiatura.

CURA
Realizzare l'impiantoelettricoprestando
particolare cura.
Non collegare la messa a terra alla condut-
tura del gas, dell'acqua, a parafulmini o alla
messa a terra della linea telefonica. Una
messa a terra errata può causare guasti
all'unità come shock elettrici dovuti al cor-
tocircuito.

Utilizzareun interruttoreprincipalecon
capacità sufficiente.
Se l'interruttore non presenta una capacità
sufficiente, potranno verificarsimalfunzio-
namenti e incendi.

Utilizzare sempre un fusibile con una
valore nominale corretto nelle posizioni
incuidevonoessereutilizzatidei fusibili.
Il collegamento dell'unità con fili in rame o
in altrometallo può causare guasti all'unità
e incendi.

Effettuare ilcablaggio inmodoche icavi
non vengano danneggiati dagli spigoli
metallici o schiacciati dai pannelli.
Un'installazione errata può causare scosse
elettriche, produzione di calore e incendi.
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Non installare l'unità troppo vicino ad
ambienti incuipossonoverificarsiperdi-
te di gas combustibili.
Qualoradei gas fuoriusciti dovessero racco-
gliersi intorno all'unità, potrebbe verificarsi
un incendio.

Non installare l'unità in luoghi in cui gas
corrosivi (comeadesempio i fumid'azo-
to) o gas combustibili o vapore (ad
esempio gas più sottili e derivanti dal
petrolio) possono accumularsi o racco-
gliersi,odovevengonotrattatesostanze
combustibili volatili.
I gas corrosivi possono causare corrosione
allo scambiatore di calore, rotture nelle
componenti plastiche ecc... mentre i gas
combustibili o il vapore possono causare
incendi.

Nonutilizzare l'unitàdovepossonoveri-
ficarsispruzzid'acqua,comeadesempio
nelle lavanderie.
La sezione interna non è impermeabile,
pertanto possono verificarsi shock elettrici
e incendi.

Nonutilizzare l'unitàper finalitàspecia-
listichecomelaconservazionedialimen-
ti, il raffrescamentodi strumenti di pre-
cisioneolaconservazionesottoghiaccio
di animali, piante o elementi artistici.
Ciò può danneggiare gli elementi.

Non installare néutilizzare il sistemavi-
cino ad apparecchiature che generano
campielettromagneticioaltefrequenze
armoniche.
Apparecchiature come inverter, gruppi au-
siliari, apparecchiature mediche ad alta
frequenza ed apparecchiature per teleco-
municazioni possono influire sull'unità e
causaremalfunzionamenti e guasti. L'unità
può inoltre influenzare apparecchiature
medicheeper telecomunicazioni, impeden-
done o alterandone il funzionamento.

Non installare l'unità esterna negli am-
bienti indicati di seguito.
- Ambienti in cui possono verificarsi perdite
di gas combustibili.

- Ambienti in cui possono liberarsi nell'aria
fibre di carbonio, polveri metalliche o altre
polveri.
- Ambienti in cui possono essere presenti
sostanze in grado di influenzare l'unità, co-
me solfuro gassoso, cloro o sostanze acide
o alcaline.
- Ambienti con un'esposizione diretta a
nebbia d'olio o vapore.
- Veicoli ed imbarcazioni.
- Ambienti in cui vengonoutilizzatimacchi-
nari che generano frequenze armoniche
elevate.
- Ambienti in cui vengono spesso usati co-
smetici o spray speciali.
- Ambienti che possono essere esposti di-
rettamente ad atmosfere saline. In questo
caso, occorre proteggere l'unità esterna
contro l'aspirazione diretta dell'aria salina.
- Ambienti in cui possono verificarsi forti
nevicate.
- Ambienti in cui il sistema è esposto a fumi
di ciminiere.

Seil telaio inferioredellasezioneesterna
appare corroso, o danneggiato in altro
modo,acausadi lunghiperiodidi funzio-
namento, non dovrà essere utilizzato.
Utilizzare un telaio vecchio e danneggiato
può causare la caduta dell'unità e lesioni
personali.

Se si effettuano delle saldature vicino
all'unità, assicurarsi che i residui di sal-
datura non danneggino la vaschetta
della condensa.
Se dei residui di saldatura dovessero acce-
dere all'unità durante la saldatura, potreb-
bero apparire dei piccoli fori nella vaschetta
che comporteranno delle perdite d'acqua.
Per impedire danni,mantenere l'unità inter-
na nel proprio imballaggio o coprirla.

Nonconsentire al tubodi scarico di sca-
ricare incanali incuipossonoverificarsi
gasvelenosi,adesempiogascontenenti
solfuro.
Se il tubo dovesse scaricare in un canale
del genere, dei gas velenosi potrebbero
fluire nella sala, danneggiando gravemente
la salute e la sicurezza dell'utente.
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Isolare i tubi di collegamento dell'unità,
inmodoche l'umiditàdell'arianonpossa
condensare su di essi.
Unacoibentazione insufficientepuòcausa-
re condensa, che può portare a danni da
umidità sul tetto, sul pavimento, sugli arredi
e su oggetti personali di valore.

Non installare l'unitàesterna inun luogo
a cui possono accedere insetti e piccoli
animali.
Gli insetti e i piccoli animali potrebbero in-
fatti raggiungere le parti elettroniche e
causare danni e incendi. Istruire l'utente a
mantenere pulite le apparecchiature circo-
stanti.

Prestare attenzione in fase di trasporto
dell'unità amano.
Se l'unità pesa più di 20 kg, dovrà essere
trasportata da due persone. Indossare
guanti di sicurezza per ridurre il rischio di
tagli.

Smaltire correttamente i materiali di
imballo.
Ogni materiale di imballo rimanente può
causare lesioni personali, dato chepotrebbe
contenere chiodi e legno.

Non toccare alcun pulsante con lemani
bagnate.
Ciò potrebbe causare uno shock elettrico.

Nontoccarealcuntuborefrigerantecon
lemaniqualora il sistemasia in funzione.
Durante il funzionamento, i tubi diventano
estremamente caldi o freddi, in base al
metodo di funzionamento. Ciò può causare
lesioni da caldo o freddo.

Non spegnere l’alimentazione immedia-
tamentedopol’arrestodelfunzionamen-
to.
Attendere almeno 5minuti, altrimenti sus-
siste il rischio di perdite d'acqua o di guasti.

Noncomandareilsistemadall'interrutto-
re principale.
Ciò può causare incendi o perdite d'acqua.
Inoltre, il ventilatore potrebbe avviarsi im-
provvisamente, causando lesioni personali.

INFORMAZIONI AMBIENTALI

REGOLAMENTO F-GAS (UE) N. 517/2014
Quest'unità contiene un gas serra fluorurato coperto
dall'accordo di Kyoto.

L'attrezzatura contiene R410A, un gas serra fluorurato con
unvaloreGWP (GlobalWarmingPotential, potenziale di riscal-
damento globale) di 2088. Non rilasciare R410A nell'atmo-
sfera.
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Svarbi informacija
SAUGOS INFORMACIJA

Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 m.
amžiaus ir asmenys, turintys fizinę,
jutimo ar psichinę negalią, taip pat
neturintys pakankamai patirties bei žinių
asmenys, jei jie yra prižiūrimi arba
apmokyti saugiai naudoti prietaisą bei
suprasti kylančiuspavojus. Vaikamsžaisti
prietaisu draudžiama. Neprižiūrimi vaikai
negali valyti ar atlikti techninės priežiūros
veiksm.

Tai vadovas originalo kalba. Jis negali
būti išverstas be NIBE patvirtinimo.

Pasiliekama teisė keisti konstrukcij.

©NIBE 2023.

Nepaleiskite F2120, jeimanote, kad vanduo
sistemoje gali būti užšalęs.

Elektros sistemos įrengimo darbai turi būti
atliekami pagal vietines taisykles.

F2120 turi būti sumontuotas per
izoliatoriaus jungiklį. Kabelių skerspjūviai
turi būti parinkti pagal naudojamo saugiklio
dydį.

Jeigu pažeidžiamas elektros maitinimo
kabelis, jį pakeisti gali tiktai NIBE, priežiūros
darbus atliekantis jos atstovas ar kitas
įgaliotas asmuo, idant būtų išvengta
pavojaus ir žalos.

ŠILUMOS GRĄŽINIMO FUNKCIJA

Pakuotę turi išmesti montuotojas, sumontavęs
gaminį, arba specialios atliekų surinkimo įmonės.

Neišmeskite panaudotų gaminių su įprastinėmis
buitinėmis atliekomis. Juos reikia atiduoti specialiai

atliekų surinkimo įmonei arba prekybininkui, teikiančiam
tokias paslaugas.

Naudotojui, netinkamai išmetusiam gaminį, gresia
administracinės baudos pagal galiojančius įstatymus.

VAMZDŽIŲ TVIRTINIMO SUJUNGIMAS
F2120 turi būti sujungiamas tvirtinant prie šildymo ir (arba)
karšto vandens sistemos vamzdžių.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI

DĖMESIO
Montuokitesistemątiksliai laikydamiesi
šiamemontavimo vadove pateiktų
instrukcijų.
Netinkamai izoliavus galimi nudegimai,
asmenų sužeidimai, vandens, šaltnešio
pratekėjimai, elektros smūgiai ir gaisras.

Prieš dirbdami su vėsinimo sistema
atkreipkitedėmesį įmatavimųreikšmes,
ypač kai dirbate nedidelėse patalpose,
kad nebūtų viršyta šaltnešio
koncentracijos riba.
Kreipkitės į ekspertą, kad jis paaiškintų
matavimų reikšmes. Jei šaltnešio
koncentracija viršija ribinę vertę, dėl
nutekėjimo gali stigti deguonies ir galima
rimtai susižaloti.

Montuodami naudokite originalius
priedus ir nurodytas sudėtines dalis.
Jei naudojamos ne mūsų nurodytos dalys,
galimas vandens pratekėjimas, elektros
smūgiai, gaisras ir asmenų sužalojimai, nes
įrenginys gali veikti netinkamai.

Gerai išvėdinkite darbo vietą –
aptarnavimometu galimas šaltnešio
pratekėjimas.
Jei šaltnešio patenka į liepsną, išsiskiria
nuodingos dujos.

Įrenkite įrenginį vietoje, kurioje yra
tvirtas pagrindas.
Dėl netinkamos įrengimo vietos įrenginys
gali nukristi ir sukelti turtinių nuostolių bei
sužaloti žmones. Įrengus neužtikrinus
patikimo pagrindo taip pat gali sukelti
vibracijas ir triukšmą.

Patikrinkite, ar sumontuotas įrenginys
yrastabilus,kad jisbūtųatsparusžemės
drebėjimams ir stipriems vėjams.
Dėl netinkamos įrengimo vietos įrenginys
gali nukristi ir sukelti turtinių nuostolių bei
sužaloti žmones.
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Elektros instaliaciją turi atlikti
kvalifikuotas elektrikas, o sistema turi
būti prijungta prie atskiro automato.
Jei tiekiama nepakankamos galios elektros
srovė ir jei įrenginys veikia netinkamai,
galimas elektros smūgis ir gaisras.

Naudokite nurodytus kabelius elektros
sujungimams, tvirtai prisukite kabelius
prie gnybtų blokų ir tinkamai atleiskite
laidus, kad gnybtų blokai nebūtų
apkrauti per daug.
Dėl per laisvų sujungimų ar prastai
sumontuotų kabelių šiluma gali būti
gaminamanetinkamai arba gali kilti gaisras.

Baigęmontuoti arba vykdyti
aptarnavimo darbus patikrinkite ar
dujinės fazės šaltnešis neprateka iš
sistemos.
Jei yra šaltnešio nuotėkis į namus ir jei
tokios dujos susilies su oro šildytuvu,
orkaite ar kitu karštu paviršiumi, išsiskleis
nuodingos dujos.

Prieš atidarydami / pertraukdami
šaltnešiosistemąišjunkitekompresorių.
Jei šaltnešio sistema pertraukiama /
atidaroma kompresoriui veikiant, į
apdorojimo grandinę gali patekti oro. Dėl to
slėgis šaltnešio sistemoje gali neįprastai
padidėti, sukeldamas sistemos trūkimą ir
gali būti sužaloti asmenys.

Atlikdami aptarnavimo ar patikros
darbus atjunkite elektros srovę.
Jei elektros srovė neatjungiama, kyla
elektros smūgio pavojus ir sužalojimai dėl
besisukančių dalių.

Nejunkite įrenginio,kaiyranuimtiskydai
ar apsaugos.
Palietus besisukančias dalis, karštus
paviršius ar dalis, kuriomis teka aukšta
įtampa, galimi sužalojimai įtraukus,
nudeginus ar patyrus elektros smūgį.

Prieš pradėdami darbus su elektros
grandine, atjunkitemaitinimą.
Tonepadarius galimapatirti elektros smūgį,
sužalojimus, sugadinimus arba įranga gali
veikti netinkamai.

PRIEŽIŪRA
Būkite dėmesingi atlikdami elektros
montavimo darbus.
Nejunkite įžeminimo laido prie dujų linijos,
apšvietimo laido ar telefono linijos
įžeminimo laido.Netinkamai įžeminus įranga
gali sugesti, pvz., dėl elektros smūgių įvykus
trumpajam jungimui.

Naudokitepakankamosgaliospagrindinį
jungiklį.
Jei jungiklio galios nepakanka, galimas
įrangos veikimo sutrikimas ir gaisras.

Reikiamos vietose naudokite tinkamo
stiprumo saugiklius.
Prijungus įrenginį vietoj saugiklio variniu
laidu ar kita metaline gysla, jis gali sugesti
ir užsiliepsnoti.

Kabeliai turi būti tiesiami taip, kad jų
nepažeistųmetaliniai kampai arba
neprispaustų skydai.
Netinkamai instaliavus gali įvykti elektros
smūgiai, įkaisti ir kilti gaisras.

Nemontuokite įrenginio arti vietų,
kuriose galimas degių dujų nuotėkis.
Jei nutekėjusios dujos susirenka aplink
įrenginį, jis gali užsiliepsnoti.

Nemontuokite įrenginio ten, kur gali
susiformuoti ar susirinkti ėsdinantys
garai (pvz., azoto garai) arba degiosios
dujos ar garai (pvz., skiediklio ir naftos
dujos), arba kur naudojamos lakiosios
degiosmedžiagos.
Ėsdinančios dujos gali sukelti šilumokaičio
koroziją, plastikinių dalių įlūžimus ir pan., o
degiosios dujos ar garai gali sukelti gaisrą.

Nenaudokite įrenginio ten, kur gali
taškytis vanduo, pvz., skalbyklose.
Vidinė dalis yra pralaidi vandeniui, todėl
galimi elektros smūgiai ir gaisras.

Nenaudokite įrenginio specialiems
tikslams, tokiems kaipmaisto laikymas,
tiksliųjų prietaisų vėsinimas, gyvūnų
konservų,augalųardirbiniųsušaldymui.
Jie gali būti sugadinti.
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Nemontuokite ir nenaudokite sistemos
šalia elektromagnetinius laukus arba
aukšto dažnio garsus skleidžiančios
įrangos.
Kai kurie prietaisai, pvz., inverteriai,
rezerviniai energijos blokai, aukšto dažnio
medicinos prietaisai ir telekomunikacijos
įranga gali paveikti įrenginį ir dėl to gali
sutrikti jo veikimas arba jis gali sugesti.
Įrenginys taip pat gali paveikti medicinos
įrenginius ir telekomunikacijos prietaisus,
todėl jie veiks netinkamai arbaneveiks visai.

Neįrenkite išorinio įrenginio toliau
išvardytose vietose.
- Vietose, kuriose galimas degiųjų dujų
nuotėkis.
- Vietose, kuriose į orą gali patekti anglies
pluošto, metalo ar kitų miltelių.
- Vietose, kuriose gali atsirasti medžiagų,
galinčių paveikti įrenginį, pvz., sulfido dujų,
chloro, rūgštinių ar šarminių medžiagų.
- Vietose, kurias tiesiogiai veikia naftos
dulkės arba garai.
- Transporto priemonėse ir laivuose.
- Vietose, kuriose naudojamos mašinos,
skleidžiančios aukšto dažnio garsus.
- Vietose, kuriose dažnai naudojami
kosmetiniai ar specialieji purškikliai.
- Vietose, kurias tiesiogiai gali veikti
druskingas oras. Tokiu atveju išorinis
įrenginys turi būti apsaugotas nuo
tiesioginio druskingo oro.
- Vietose, kuriose būnadidelis sniego kiekis.
- Vietose, kurios sistemą veiks kamino
dūmai.

Jei dėl ilgalaikionaudojimopažeidžiama
apatinė išorinio įrenginio korpuso dalis
arba jei jis pažeidžiamas kitokiu būdu,
įrenginio nebenaudokite.
Naudojant seną arba pažeistą korpusą
įrenginys gali nukristi ir sužaloti žmones.

Jei lituojamanetoli įrenginio, įsitikinkite,
kad litavimo liekanos nepažeidžia
lašėjimo kanalo.
Jei litavimo likučių pateks į įrenginį, kanale
gali atsirasti mažų skylučių ir dėl to gali
pratekėti vanduo. Saugodami nuo
sugadinimo, laikykite vidinį įrenginį
pakuotėje arba jį uždenkite.

Nenukreipkite išpylimo vamzdžio į
kanalus, kuriuose gali būti nuodingų
dujų, kurių sudėtyje yra, pvz., sulfidų.
Jei vamzdis nukreiptas į tokį kanalą,
nuodingi dūmai gali patekti į kambarius ir
stipriai pakenkti naudotojo sveikatai ir
saugumui.

Izoliuokite įrenginio jungiamuosius
vamzdžius, kad ant jų nesikondensuotų
aplinkos oro drėgmė.
Nepakankama izoliacija gali sukelti
kondensaciją ir drėgmė gali pažeisti stogą,
grindis, furnitūrą ir vertingą asmeninį turtą.

Neįrenkite išorinio įrenginio vietoje,
kurioje į jį gali pateikti vabzdžiai ir
nedideli gyvūnai.
Vabzdžiai ir nedideli gyvūnai gali pateikti į
elektrines dalis ir sugadinti arba sukelti
gaisrą. Nurodykite naudotojui, kad jis
užtikrintų aplinkinių įrenginių švarą.

Nešdami įrenginį rankomis būkite
atsargūs.
Jei įrenginys sveria daugiau kaip 20 kg, jį
turi nešti du žmonės. Kad sumažintumėte
įsipjovimo pavojų, mūvėkite apsaugines
pirštines.

Tinkamai išmeskitepakuotėsmedžiagas.
Visa likusi pakuotės medžiaga gali sukelti
asmens sužalojimus, nes joje gali būti vinių
ir medienos.

Nelieskitemygtukų šlapiomis rankomis.
Tai gali sukelti elektros smūgį.

Sistemai veikiant nelieskite šaltnešio
vamzdžio rankomis.
Įrenginiui veikiant vamzdžiai labai įkaista
arbaatšąla, priklausomainuoeksploatavimo
būdo. Tai gali sukelti sužalojimus dėl
nudegimo arba nušalimo.

Neišjunkitemaitinimo iš karto po to, kai
įrenginys nustoja veikti.
Palaukite bent 5 minutes, priešingu atveju
kyla vandens pratekėjimo arba gedimo
pavojus.
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Nevaldykite sistemos pagrindiniu
jungikliu.
Dėl to jis gali užsiliepsnoti arba imti tekėti
vanduo.Be to, jei ventiliatoriuspaleidžiamas
netikėtai, gali būti sužaloti žmonės.

INFORMACIJA APIE APLINKĄ

FLUORINTŲŠILTNAMIOEFEKTĄSUKELIANČIŲ
DUJŲ REGLAMENTAS (ES) NR. 517/2014
Šiame įtaise yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų,
kurioms taikomas Kioto susitarimas.

Įrangoje yra R410A, fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių
dujų, kurių visuotinio atšilimo potencialo (angl. „Global
WarmingPotential“, GWP) vertė lygi 2088. Neišleiskite R410A
į atmosferą.

NIBE F212054



Belangrijke informatie
VEILIGHEIDSINFORMATIE

Dit apparaat kan worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar of door personen
met beperkingen vanpsychische, zintui-
gelijke of lichamelijke aard, of door perso-
nen met gebrek aan kennis en ervaring,
wanneer zij onder toezicht staan en in-
structies hebben ontvangen om het ap-
paraat veilig te gebruiken en zij de bijko-
mende gevaren begrijpen. Kinderenmo-
gen niet met het apparaat spelen. Het
reinigenenonderhouddatdoordegebrui-
ker mag worden uitgevoerd, kan niet
zonder toezicht door kinderen worden
uitgevoerd.

Dit is een vertaling van de originele
handleiding. De handleiding mag niet
wordenvertaald zonder goedkeuring van
NIBE.

Rechten om ontwerpwijzigingen door te
voeren zijn voorbehouden.

©NIBE 2023.

Start de F2120 niet als het gevaar bestaat
dat het water in het systeem is bevroren.

De elektrische installatie en de bedrading
moeten worden uitgevoerd conform de
nationale bepalingen.

F2120 moet worden geïnstalleerd via een
werkschakelaar. De kabeldikte moet bere-
kend zijn op de gebruikte zekeringcapaci-
teit.

Als de voedingskabel beschadigd is, mag
deze uitsluitend worden vervangen door
NIBE, zijn servicevertegenwoordiger of een
soortgelijke erkende persoon omgevaar en
schade te voorkomen.

TERUGWINNING

Laat het afvoeren van de verpakking over aan de
installateur van het product of aan speciale afval-
stations.

Doe gebruikte producten niet bij het normale huis-
houdelijke afval. Breng het naar een speciaal afvalstation
of naar een dealer die dit type service aanbiedt.

Het onjuist afvoeren vanhet product door degebruiker leidt
tot boetes volgens de actuele wetgeving.

VASTE LEIDINGAANSLUITING
F2120 is bedoeld voor een vaste leidingaansluiting op ver-
warming en/of het warmwatersysteem.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

LET OP
Installeer het systeem volledig volgens
de instructies in de installatiehandlei-
ding.
Een onjuiste installatie kan leiden tot bar-
sten, persoonlijk letsel,waterlekkage, lekka-
ge van koudemiddel, elektrische schokken
en brand.

Let op demeetwaarden voordat u aan
hetkoelsysteemgaatwerken,metname
bijonderhoud inkleineruimtes,zodatde
grensvoordeconcentratievanhetkou-
demiddel niet wordt overschreden.
Raadpleeg een expert voor de interpretatie
van de meetwaarden. Als de concentratie
van het koudemiddel boven de grens ligt,
kan bij lekkage zuurstoftekort optreden,
wat tot ernstig letsel kan leiden.

Gebruik voor de installatie originele ac-
cessoiresendeaangegevenonderdelen.
Indien gebruik wordt gemaakt van niet-
aangegevenonderdelen, kunnenwaterlek-
kage, elektrische schokken, brand en per-
soonlijk letsel optreden doordat de eenheid
mogelijk niet correct werkt.

Zorg ervoor dat uwwerkgebied goed
ventileert.Erkantijdensdeonderhouds-
werkzaamheden koudemiddel weglek-
ken.
Als het koudelmiddel in aanraking komtmet
open vuur, ontstaat een giftig gas.
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Installeer de eenheid op een locatiemet
een goede ondersteuning.
Bij ongeschikte installatielocaties kan de
eenheid vallen en leiden tot schade en let-
sel. Installatie zonder voldoendeondersteu-
ning kan ook leiden tot trillingen en lawaai.

Zorgervoordatdeeenheidbij installatie
stabiel is, zodat deze bestand is tegen
aardbevingen en krachtige winden.
Bij ongeschikte installatielocaties kan de
eenheid vallen en leiden tot schade en let-
sel.

De elektrische installatie moet worden
uitgevoerd door een gekwalificeerde
elektrotechnicus en het systeemmoet
wordenaangeslotenalseenafzonderlijk
circuit.
Voedingmetonvoldoendecapaciteit eneen
onjuiste werking kunnen leiden tot elektri-
sche schokken en brand.

Gebruik voor de elektrische installatie
de aangegeven kabels, zet de kabels
goedvast indeklemmenstrokenenont-
lastdebedradingopde juistemanierom
overbelasting van de klemmenstroken
te voorkomen.
Losse verbindingen of kabelaansluitingen
kunnen leidentotabnormalewarmteproduc-
tie of brand.

Controleer,alsuklaarbentmetdeinstal-
latie-ofonderhoudswerkzaamheden,of
ergeenkoudemiddeluithetsysteemlekt
in de vorm van gas.
Als er koudemiddelgas in het huis lekt en
in aanraking komt met een aerotemp, een
oven of een ander heet oppervlak, worden
er giftige gassen geproduceerd.

Schakeldecompressoruitvoordatuhet
koudemiddelcircuit opent/doorbreekt.
Als het koudemiddelcircuit wordt doorbro-
ken/geopend terwijl de compressor draait,
kan er lucht in het procescircuit stromen.
Dit kan tot ongebruikelijk hoge druk in het
procescircuit leiden,diebarstenenpersoon-
lijk letsel kan veroorzaken.

Schakel bij service of inspectie de voe-
ding uit.

Als de voeding niet wordt uitgeschakeld,
bestaat gevaar voor elektrische schokken
en schade door de draaiende ventilator.

Laatdeeenheidnietdraaienalserpane-
lenofbeschermingsmiddelenverwijderd
zijn.
Het aanraken van draaiende apparatuur,
hete oppervlakken of onderdelen onder
hoge spanning kan leiden tot letsel door
beknelling, brandwonden of elektrische
schokken.

Schakel de stroom uit voordat u aan
elektrischewerkzaamheden begint.
Als u de stroom niet uitschakelt, kan dit
leiden tot elektrische schokken, schade en
een onjuiste werking van de apparatuur.

ZORGVULDIGHEID
Weeszorgvuldigbijhetuitvoerenvande
elektrotechnischewerkzaamheden.
Sluit de massakabel niet aan op de gaslei-
ding, waterleiding, verlichtingsleiding of de
massakabel van de telefoonleiding. Een
onjuiste massaverbinding kan leiden tot
fouten in eenheden, zoals elektrische
schokken vanwege kortsluiting.

Gebruik een hoofdschakelaar met vol-
doende uitschakelvermogen.
Als de schakelaar onvoldoende uitschakel-
vermogenheeft, kunnenstoringenenbrand
optreden.

Gebruikaltijdeenzekeringmetde juiste
capaciteitopdeplekkenwaarzekeringen
moetenworden gebruikt.
Het aansluiten van de eenheid met draad
van koper of ander metaal kan leiden tot
storing in de eenheid en brand.

Breng de kabels zo aan dat ze niet be-
schadigd raken doormetalen kanten of
beklemd zitten tussen panelen.
Onjuist installeren kan elektrische schok-
ken, warmteontwikkeling en brand veroor-
zaken.

Installeerdeeenheidniet indebuurtvan
locaties waar lekkage van brandbare
gassenmogelijk is.
Indien weggelekte gassen zich ophopen
rondomde eenheid, kan er brand ontstaan.
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Installeer de eenheid niet op plaatsen
waarcorrosiefgas(bijvoorbeeldnitreuze
dampen) of brandbare gassen of stoom
(bijvoorbeeld verdunner en petroleum-
gassen)zichkunnenvormenofophopen
ofwaarmetvluchtigebrandbarestoffen
wordt gewerkt.
Corrosief gas kan leiden tot corrosie aande
warmtewisselaar, breuken in kunststof on-
derdelen enz. en brandbare gassen of
stoom kunnen brand veroorzaken.

Gebruikdeeenheidnietopplaatsenwaar
water kan spatten, bijvoorbeeld inwas-
serijen.
Het binnendeel is niet waterdicht en er kan
daarom sprake zijn van elektrische schok-
ken en brand.

Gebruikdeeenheidnietvoordespeciale
doeleinden,zoalsopslagvanvoedsel,het
koelenvanprecisie-instrumenten, con-
servering door bevriezing van dieren,
planten of kunst.
De artikelen kunnen hierdoor beschadigd
raken.

Installeerengebruikhetsysteemniet in
debuurtvanapparatuurdieelektromag-
netischeveldenofhoogfrequentetonen
genereert.
Apparatuur zoals inverters, stand-bysets,
hoogfrequente medische apparatuur en
telecomapparatuur kan van invloed zijn op
de eenheid en leiden tot storingen enuitval.
De eenheid kan ook van invloed zijn opme-
dische apparatuur en telecomapparatuur,
zodat dezeniet goedofhelemaal nietwerkt.

Installeer de buiteneenheid niet op de
hieronder aangegeven locaties.
- Locaties waar lekkage van brandbare
gassen kan optreden.
-Locatieswaar koolstofvezel,metaalpoeder
of ander poeder in de lucht kan komen.
- Locatieswaar stoffen kunnen voorkomen
die van invloed kunnen zijn op de eenheid,
zoals zwavelgas, chloor, zure of alkalische
stoffen.
- Locaties die direct zijn blootgesteld aan
olienevel of stoom.
- Voertuigen en schepen.

- Locaties waarmachinesworden gebruikt
die hoogfrequente tonen genereren.
- Locatieswaar vaak cosmetische of speci-
ale sprays worden gebruikt.
- Locaties met een mogelijk zoute atmos-
feer. In dit geval moet de buiteneenheid
wordenbeschermd tegendirect binnenko-
mende zoute lucht.
- Locaties waar grote hoeveelheden
sneeuw voorkomen.
- Locatieswaarhet systeemwordt blootge-
steld aan schoorsteenrook.

Als het onderframe van het buitendeel
verroest is of op andere wijze bescha-
digd is door langdurig bedrijf, mag dit
niet worden gebruikt.
Het gebruik van een oud of beschadigd
frame kan de eenheid doen vallen en tot
persoonlijk letsel leiden.

Zorg er bij solderen in de buurt van de
eenheid voor dat het soldeerresidu de
lekbak niet beschadigt.
Als er tijdens solderen soldeerresidu in de
eenheid komt, kunnen er kleine gaten in de
bak komen die tot waterlekkage leiden.
Laat, omschade te voorkomen, het binnen-
gedeelte in zijn verpakking zitten of dek het
af.

Laat deafvoerpijp niet uitlopen in kana-
lenwaargiftigegassen,bijvoorbeeldmet
sulfiden, kunnen voorkomen.
Als de pijp uitloopt in een dergelijk kanaal,
zullen eventuele giftige gassen in de ruimte
stromen endaar ernstige gevolgen hebben
voor de veiligheid en gezondheid van de
gebruiker.

Isoleer de aansluitleidingen van de een-
heid, zodat het vocht uit de omgevings-
lucht er niet op neerslaat.
Onvoldoende isolatie kan leiden tot conden-
satie, die weer kan leiden tot vochtschade
aan dak, vloer, meubels en waardevolle
persoonlijke spullen.

Installeer het buitendeel niet op een lo-
catie waar insecten en kleine dieren
kunnen verblijven.
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Insectenenkleinedierenkunnendeelektro-
nische onderdelen binnendringen en daar
schade en brand veroorzaken. Geef de ge-
bruiker de instructie om de omringende
apparatuur schoon te houden.

Wees voorzichtig als u de eenheidmet
de hand draagt.
Als deeenheidmeer dan20 kgweegt,moet
hij gedragen worden door twee personen.
Draag veiligheidshandschoenen om het
gevaar voor snijwonden te beperken.

Gooi verpakkingsmateriaal op de juiste
manier weg.
Eventueel achterblijvendverpakkingsmate-
riaal kan leiden tot persoonlijk letsel. Het
kan namelijk spijkers en hout bevatten.

Raak geen knoppen aanmet natte han-
den.
Dit kan leiden tot elektrische schokken.

Raakgeenkoudemiddelleidingenaanmet
uwhandenterwijl hetsysteeminbedrijf
is.
Tijdens bedrijf worden de leidingen uitzon-
derlijk heet of uitzonderlijk koud, afhankelijk
van de bedrijfsmethode. Dit kan leiden tot
brandwonden of bevriezingswonden.

Schakel de voeding niet direct nadat de
eenheid is gestoptmet werken uit.
Wacht minimaal 5 minuten, omdat anders
gevaar bestaat voorwaterlekkage of uitval.

Bedien het systeem niet via de hoofd-
schakelaar.
Dit kan leiden tot brand of waterlekkage.
Bovendien kan de ventilator onverwacht
starten en persoonlijk letsel veroorzaken.

INFORMATIE MET BETREKKING TOT
MILIEUEFFECTEN

F-GASSENVERORDENING (EU) NR. 517/2014
Deze eenheid bevat een gefluoreerd broeikasgas, dat onder
het Verdrag van Kyoto valt.

De apparatuur bevat R410A, een gefluoreerd broeikasgas
meteenGWP-waarde (aardopwarmingsvermogen)van2088.
Laat dit niet ontsnappen R410A naar de atmosfeer.
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Ważne informacje
INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Urządzeniemoże być obsługiwane przez
dzieci powyżej 8 roku życia oraz osoby o
ograniczonej sprawności fizycznej, sen-
sorycznej lub umysłowej oraz niemające
doświadczenia i wiedzy na temat jego
obsługi, jeśli będąnadzorowane lubzosta-
ły poinstruowanewzakresie bezpieczne-
go użycia oraz jeśli będą rozumiały nie-
bezpieczeństwozwiązane z jegoużywa-
niem.Urządzenienie powinno służyć jako
zabawka dla dzieci. Czynności związane
zczyszczeniem ipodstawowąkonserwa-
cją urządzenia nie powinny byćwykony-
wane przez dzieci bez nadzoru.

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Za-
brania się jej tłumaczeniabez zgody firmy
NIBE.

Prawadowprowadzania zmiankonstruk-
cyjnych są zastrzeżone.

©NIBE 2023.

Niewolno uruchamiać pompyciepła F2120,
jeśli istnieje ryzyko, że woda w systemie
zamarzła.

Instalację elektryczną i okablowanie należy
wykonać zgodnie z krajowymi przepisami.

Urządzenie F2120musi zostać podłączone
poprzez wyłącznik odcinający. Przekrój
przewodów zasilających należy dobrać
adekwatnie do użytego zabezpieczenia.

Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony,może
zostać wymieniony tylko przez NIBE, jej
serwisanta lub innąwykwalifikowanąosobę,
abyuniknąćniebezpieczeństwa i uszkodze-
nia.

UTYLIZACJA ODPADÓW

Utylizacją opakowania powinien zająć się instalator,
który zainstalował produkt, albo specjalny zakład
utylizacji odpadów.

Nie należy wyrzucać produktów wycofanych z
eksploatacji razem ze zwykłymi odpadami gospodarstwa
domowego. Należy je przekazać do specjalnego zakładu
utylizacji odpadów lubsprzedawcy, który świadczy tego typu
usługi.

Nieprawidłowa utylizacja produktu przez użytkownika grozi
karami administracyjnymi zgodnie z obowiązującymi przepi-
sami.

STAŁE PRZYŁĄCZE RUROWE
Jednostka F2120 jest przeznaczona do stałego przyłącza
rurowego do systemu ogrzewania i/lub c.w.u.

ZALECENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

UWAGA
Montaż systemu należy przeprowadzić
zgodnie zniniejszą instrukcją instalacji.
Nieprawidłowymontażmoże spowodować
eksplozję, obrażenia ciała, wycieki wody,
czynnika chłodniczego, porażenie prądem
i pożar.

Przed przystąpieniemdo prac przy sys-
temiechłodzenianależysprawdzićwar-
tościpomiarów,zwłaszczawprzypadku
serwisowania wmałych pomieszcze-
niach, abynie przekroczyć limitu stęże-
nia czynnika chłodniczego.
W sprawie interpretacji wartości pomiarów
należy skontaktować się z ekspertem. Jeśli
stężenie czynnika chłodniczegoprzekracza
limit, w razie jakiegokolwiek wycieku może
wystąpić niedobór tlenu, prowadząc do
poważnych obrażeń.

Należy stosować oryginalne akcesoria i
wymienione elementymontażowe.
Użycie innych części niż zostały przez nas
podane może spowodować wyciek wody,
porażenie prądem, pożar i obrażenia ciała
w wyniku nieprawidłowego działania urzą-
dzenia.
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Wmiejscumontażunależyzapewnićdo-
brąwentylację–wtrakciepracserwiso-
wychmoże nastąpić wyciek czynnika
chłodniczego.
W wyniku kontaktu czynnika chłodniczego
z otwartym płomieniem powstaje trujący
gaz.

Urządzenienależyzainstalowaćnasolid-
nej podstawie.
Montaż w nieodpowiednim miejscu może
spowodowaćupadekurządzenia, aw rezul-
tacie uszkodzenie mienia i obrażenia ciała.
Montaż bez dostatecznej podpory może
także powodować drgania i hałas.

Należy upewnić się, że zainstalowane
urządzenie jeststabilne,zdolnewytrzy-
mać trzęsienia ziemi i silne wiatry.
Montaż w nieodpowiednim miejscu może
spowodowaćupadekurządzenia, aw rezul-
tacie uszkodzenie mienia i obrażenia ciała.

Instalacjęelektrycznąpowinienwykonać
wykwalifikowanyelektryk,asystemna-
leży podłączyć do oddzielnego obwodu.
Zasilanie o niedostatecznej mocy i niepra-
widłowym działaniu może spowodować
porażenie prądem i pożar.

Doprzyłączaelektrycznegonależyużyć
wymienionychkabli,którenależypewnie
zamocowaćwzaciskach,odciążającod-
powiednio okablowanie, aby zapobiec
przeciążeniu zacisków.
Luźne połączenia lub mocowania kablowe
mogą spowodować nadmierną produkcję
ciepła lub pożar.

Pozakończeniumontażulubserwisowa-
nianależyupewnićsię, żez instalacji nie
ulatniasięczynnikchłodniczywpostaci
gazowej.
Jeśli gazowy czynnik chłodniczy dostanie
się do domu i wejdzie w kontakt z pompą
ciepła, piekarnikiem lub inną gorącą po-
wierzchnią, wytworzy trujący gaz.

Przed otwarciem/przerwaniem obiegu
czynnikachłodniczegonależywyłączyć
sprężarkę.
Otwarcie/przerwanie obiegu czynnika
chłodniczegoprzy uruchomionej sprężarce
może doprowadzić do dostania się powie-

trzadoobiegu technologicznego.W rezulta-
cie, w obiegu technologicznym może po-
wstać niezwyklewysokie ciśnienie, prowa-
dząc do jego rozerwania i obrażeń ciała.

Naczas serwisowania lubprzegląduna-
leży wyłączyć zasilanie.
Jeśli zasilanie nie zostanie wyłączone, ist-
nieje ryzyko porażenia prądem i uszkodze-
nia przez wirujący wentylator.

Nie wolno uruchamiać urządzenia bez
osłon lub zabezpieczeń.
Dotknięciewirującychelementów,gorących
powierzchni lubczęści podnapięciemmoże
spowodować obrażenia ciała w wyniku
chwycenia, oparzeń lub porażenia prądem.

Przedprzystąpieniemdopracelektrycz-
nych należy odciąć zasilanie.
Wprzeciwnym raziemożedojść do poraże-
nia prądem, uszkodzenia i nieprawidłowego
działania sprzętu.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
Należy zachować ostrożność podczas
wykonywania instalacji elektrycznej.
Niewolnopodłączaćprzewoduuziemiające-
godouziemienia rury zgazem,wodą, pioru-
nochronu czy linii telefonicznej. Nieprawi-
dłoweuziemieniemożepowodowaćusterki
urządzenia, np. porażeniaprądemzpowodu
zwarcia.

Należy zastosowaćwyłącznik główny o
wystarczającej wyłączalności.
Wprzeciwnym raziemożewystąpić niepra-
widłowe działanie i pożar.

Wmiejscach stosowania bezpieczników
zawsze należy stosować bezpieczniki o
prawidłowej mocy.
Podłączenieurządzeniadrutemmiedzianym
lub wykonanym z innego metalu może
spowodować awarię urządzenia i pożar.

Przewody należy tak poprowadzić, aby
nie zostały uszkodzoneprzezmetalowe
krawędzie lub przycięte przez panele.
Nieprawidłowymontażmoże spowodować
porażenieprądemelektrycznym,wytwarza-
nie ciepła i pożar.
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Nienależyinstalowaćurządzeniawpobli-
żumiejsc,gdziemogąulatniaćsię łatwo-
palne gazy.
Nagromadzenie się takich gazów wokół
urządzenia może wywołać pożar.

Nie należy instalować urządzenia w
miejscach,gdziemożegromadzićsięgaz
korozyjny (na przykład opary azotowe),
gaz palny lub para (na przykład opary
rozcieńczalnika lub ropy naftowej), lub
gdziewystępują lotnepalnesubstancje.
Gaz korozyjny może powodować korozję
wymiennika ciepła, pękanie plastikowych
elementów itp., natomiast gaz palny lub
para mogą powodować pożar.

Nie należy używać urządzenia wmiej-
scach, gdziemoże zostać spryskany
wodą, na przykład w pralniach.
Moduł wewnętrzny nie jest wodoszczelny
imożedojść doporażenia prądem lubpoża-
ru.

Nie należy używaćurządzenia do zasto-
sowań specjalistycznych, takich jak
przechowywanie żywności, chłodzenie
przyrządów precyzyjnych, zamrażanie
zwierząt, roślin lub dzieł sztuki.
Może to je uszkodzić.

Nienależy instalowaćaniużywaćsyste-
muw pobliżu urządzeń, które generują
pola elektromagnetyczne lub dźwięki o
wysokiej częstotliwości.
Urządzenia takie, jak przetwornice często-
tliwości, zasilacze rezerwowe, urządzenia
medyczne wysokiej częstotliwości i sprzęt
telekomunikacyjny, mogą wpływać na
urządzenie, powodując nieprawidłowe
działanie i awarie. Równieżurządzeniemoże
wpływać na urządzenia medyczne i sprzęt
telekomunikacyjny, które będą działać nie-
prawidłowo lub wcale.

Nienależyumieszczaćmodułuzewnętrz-
negow następującychmiejscach:
-Miejsca, gdziemożeulatniać się palny gaz.
- Miejsca, gdzie w powietrzu może unosić
sięwłóknowęglowe, pyłmetalowy lub inny.
- Miejsca, gdzie występują substancjemo-
gące wpływać na urządzenie, na przykład
gaz siarkowy, chlor, kwasy lub zasady.

-Miejscabezpośrednio narażonenawystę-
powanie rozpylonego oleju lub pary.
- Pojazdy i statki.
- Miejsca, gdzie używa się maszyn, które
generują dźwięki owysokiej częstotliwości.
- Miejsca, gdzie często stosuje się aerozole
kosmetyczne lub specjalne.
-Miejsca narażonenabezpośrednie działa-
nie słonego powietrza. W takim przypadku,
moduł zewnętrzny należy zabezpieczyć
przed bezpośrednim zasysaniem słonego
powietrza.
- Miejsca, gdzie występują duże opady
śniegu.
-Miejsca, gdzie systembędzie narażony na
dym z komina.

Jeśli dolna ramamodułu zewnętrznego
ulegnie korozji lub innego rodzaju
uszkodzeniu wwyniku długiego czasu
eksploatacji, nie należy jej używać.
Używanie starej i uszkodzonej ramy może
doprowadzić do upadku urządzenia i obra-
żeń ciała.

Prowadząc prace lutownicze w pobliżu
urządzenianależydopilnować,abymate-
riał lutowniczynieuszkodziłmisyścieko-
wej.
Jeśli materiał lutowniczy dostanie się do
urządzenia podczas lutowania, w misie
mogą powstać niewielkie otwory, prowa-
dząc do wycieków wody. Aby zapobiec
uszkodzeniu, należy przechowywaćmoduł
wewnętrznywopakowaniu lubprzykryćgo.

Rura ściekowa nie powinna kończyć się
przy kanale, gdziemogąwystępować
trujące gazy, np. zawierające siarczki.
Jeśli rura kończy się przy takim kanale,
ewentualne trujące gazy dostaną się do
pomieszczenia, poważnie zagrażając zdro-
wiu i bezpieczeństwu użytkownika.

Rury przyłączenioweurządzenia należy
zaizolować, aby zapobiec skraplaniu się
na nichwilgoci z powietrza.
Niedostateczna izolacja może prowadzić
do kondensacji, a ta z kolei do zawilgocenia
dachu, podłogi, mebli i cennego mienia.
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Nienależy instalowaćmodułuzewnętrz-
negowmiejscu, gdzie będzie narażony
na owady i małe zwierzęta.
Owady imałe zwierzętamogądostać się do
części elektronicznych, powodując uszko-
dzenie i pożar. Należy poinstruować użyt-
kownika, aby dbał o czystość pobliskiego
sprzętu.

Należy zachować ostrożność, przeno-
sząc urządzenie ręcznie.
Jeśli urządzenieważy ponad 20 kg, powin-
ny je przenosić dwie osoby. Należymieć na
sobie rękawice ochronne, aby zmniejszyć
ryzyko skaleczenia.

Jakiekolwiekopakowanianależypoddać
odpowiedniej utylizacji.
Pozostałe opakowania mogą spowodować
obrażenia ciała, ponieważ zawierają gwoź-
dzie i drzazgi.

Nie wolno dotykać żadnych przycisków
mokrymi dłońmi.
Może to spowodować porażenie prądem.

Nie wolno dotykać dłońmi żadnych rur
czynnika chłodniczego podczas pracy
systemu.
Wtrakcie pracy rury stają się bardzo gorące
lub zimne, w zależności od trybu pracy.
Może to spowodowaćoparzenia lubodmro-
żenia.

Nie wyłączać zasilania bezpośrednio po
zakończeniu pracy.
Należy odczekać co najmniej 5 minut, aby
zapobiec ryzyku wycieku wody lub awarii.

Nie sterować systemem za pomocąwy-
łącznika głównego.
Może to spowodować pożar lub wyciek
wody.Ponadto,wentylatormożenieoczeki-
wanieuruchomić się, comogłobyspowodo-
wać obrażenia ciała.

INFORMACJE O OCHRONIE ŚRODOWISKA

ROZPORZĄDZENIE O F-GAZACH (UE) NR
517/2014
Urządzenie zawiera fluorowany gaz cieplarniany, który jest
objęty porozumieniem z Kioto.

Urządzenie zawiera czynnik R410A, fluorowanygaz cieplar-
nianyowartości GWP (potencjał tworzenia efektu cieplarnia-
nego) 2088. Czynnika R410Anie należy uwalniać do atmos-
fery.
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Informații importante
INFORMAȚII DE SIGURANȚĂ

Acest echipament poate fi folosit de copii
cu varsta egala sau mai mare de 8 ani si
de persoane cu capabilitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau de
persoane lipsite de experienta si
cunostinte doar daca li s-a efectuat un
instructaj specific pentru utilizarea
acestui echipament in conditii de
siguranta si daca au inteles riscurile care
pot aparea. Copiii nu au voie sa se joace
cu aceste echipamente. Curatarea si
intretinerea echipamentului nu trebuie
facuta de catre copii in lipsa unui
supraveghetor.

Acesta este un manual original. Nu se
poate traduce fără aprobarea NIBE.

Dreptul de a face modificari de design
sau tehnice apartine.

©NIBE 2023.

Nu porniți F2120 dacă există riscul ca apa
din sistem să fi înghețat.

Instalarea și cablarea electrică trebuie
efectuate în conformitate cu prevederile
naționale.

F2120 trebuie instalată cu un întrerupător-
separator. Suprafața cablului trebuie
dimensionată în conformitate cu siguranța
utilizată.

În cazul în care cablul de alimentare este
deteriorat, doar NIBE, reprezentantul său
de service sau o altă astfel de persoană
autorizată îl pot înlocui, pentru a preveni
orice pericol sau daune.

RECUPERARE

Lăsați eliminarea ambalajului în seama instalatorului
care a instalat produsul sau stațiilor speciale de
sortare a deșeurilor.

Nu eliminați produsele uzate împreună cu deșeurile
menajere. Acestea trebuie eliminate la o stație specială de
sortare a deșeurilor sau la o companie care prestează astfel
de servicii.

Eliminarea inadecvată a produsului de către utilizator duce
la penalități administrative, în conformitate cu legislația
curentă.

RACORD FIX DE CONDUCTĂ
F2120 este destinat pentru o conexiune fixă la sistemul de
încălzire și/sau la sistemul de apă caldă.

MĂSURI DE SIGURANȚĂ

ATENȚIE
Instalați sistemul în deplină
conformitate cumanualul său de
instalare.
Instalarea incorectă poate cauza explozii,
vătămări corporale, scurgeri de apă,
scurgeri de agent frigorific, șocuri electrice
și incendii.

Acordați atenție valorilor demăsurare
înainte de a lucra la sistemul de răcire,
în special în cazul operațiunilor de
întreținere efectuate în cameremici,
astfel încât să nu fie depășită limita de
concentrație a agentului frigorific.
Consultați un expert pentru a interpreta
valorile de măsurare. În cazul în care
concentrația agentului frigorific depășește
limita, poate surveni o lipsă de oxigen în
eventualitatea unei scurgeri, ceea ce poate
cauza vătămări grave.

Utilizați accesorii originale și
componentele prevăzute pentru
instalație.
Dacă sunt utilizate componente diferite de
cele prevăzute de noi, pot să aibă loc
scurgeri de apă, șocuri electrice, incendii și
vătămări corporale, deoarece este posibil
ca unitatea să nu funcționeze
corespunzător.
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Aerisiți bine zona de lucru – în timpul
lucrărilor de service pot să apară
scurgeri de agent frigorific.
Dacă agentul frigorific vine în contact cu
flăcări deschise este generat un gaz toxic.

Instalați unitatea într-un loc cu un
suport adecvat.
Locurile de instalare inadecvate pot duce
la căderea unității și cauza daunemateriale
și vătămări corporale. Instalarea fără
suficient suport poate cauza, de asemenea,
vibrații și zgomot.

Asigurați-vă că unitatea este stabilă
atunci când este instalată, astfel încât
să poată rezista la cutremure și vânt
puternic.
Locurile de instalare inadecvate pot duce
la căderea unității și cauza daunemateriale
și vătămări corporale.

Instalația electrică trebuie realizată de
cătreunelectriciancalificat, iarsistemul
trebuie conectat ca circuit separat.
Alimentarea cu electricitate având
capacitatea insuficientă și funcția incorectă
poate cauza șocuri electrice și incendii.

Utilizați cablurile prevăzute pentru
conexiunileelectrice,strângețicablurile
înmod sigur în blocurile de conexiuni și
degajați cablajele înmod corect pentru
a preveni supraîncărcarea blocurilor de
conexiuni.
Conexiunile sauelementele de fixare slăbite
ale cablurilor pot cauza producerea de
căldură anormală sau incendii.

Verificați după instalarea completă sau
după service să nu există scurgeri de
agent frigorific din sistem sub formă de
gaz.
Dacă se scurge agent frigorific gaz în casă
și intră în contact cu o aerotermă, un cuptor
sau altă suprafață fierbinte, sunt generate
gaze toxice

Deconectați compresorul înainte de a
deschide/întrerupeîncircuitulagentului
frigorific.
Dacă circuitul agentului frigorific este
întrerupt/deschis în timp ce compresorul
funcționează, poate intra aer în circuitul

instalației. Aceasta poate duce o presiune
neobișnuit de mare în circuitul instalației,
ceea ce poate cauza explozii și vătămări
corporale.

Deconectațialimentareacuelectricitate
în cazul activităților de service sau
inspecție.
Dacă nu este deconectată alimentarea cu
electricitate, există riscul de șocuri electrice
și de daune produse de rotirea
ventilatorului.

Nu utilizați unitatea cu panourile sau
protecțiile îndepărtate.
Atingerea echipamentului în mișcare de
rotație, a suprafețelor fierbinți sau a
componentelor de înaltă tensiunepot cauza
vătămări corporale prin prindere, ardere sau
șocuri electrice.

Întrerupețialimentareaînaintedeîncepe
lucrări electrice.
Nerespectarea prevederii de întrerupere a
alimentării cu electricitate poate cauza
șocuri electrice, daune și funcționarea
incorectă a echipamentului.

ATENȚIE
Realizați instalația electrică cu grijă.
Nu conectați conductorul de împământare
la conducta de gaz, conducta de apă,
paratrăsnet sau la conductorul de
împământare al liniei telefonice.
Împământarea incorectă poate cauza
defecțiuni ale unității, precum șocurile
electrice produse de scurtcircuite.

Utilizați comutatorul principal cu
suficientă capacitate de întrerupere.
În cazul în care comutatorul nu are
suficientă capacitate de întrerupere, pot să
apară defecțiuni și incendii.

Utilizați întotdeauna siguranțe cu
regimul nominal corect acolo unde
acestea trebuie utilizate.
Conectarea unității cu sârmădin cuprul sau
alte fire metalice poate cauza avarierea
unității și incendii.
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Cablurile trebuie trasate astfel încât să
nufiedeterioraredemuchiimetalicesau
prinse de panouri.
Instalarea incorectă poate cauza șocuri
electrice, generarea de căldură și incendii.

Nu instalați unitatea în imediata
apropierea locurilor încarepotsăapară
scurgeri de gaze inflamabile.
Dacă în jurul unității se produc acumulări
din scurgeri de gaze, pot să apară incendii.

Nu instalați unitatea acolo unde se pot
forma sau acumula gaze corozive (de
exemplu vapori nitroși), gaze sau abur
inflamabil (de exemplu de diluant sau
gaze petroliere), sau unde sunt
manipulate substanțe combustibile
volatile.
Gazele corozive pot cauza corodarea
schimbătorului de căldură, ruperea
componentelor din material plastic, iar
gazele sau aburul inflamabil poate cauza
incendii.

Nu utilizați unitatea unde pot să apară
stropideapă,spreexemplu înspălătorii.
Secțiunea de interior nu este etanșă la apă
și de aceea pot să apară șocuri electrice și
incendii.

Nu utilizați unitatea în scopuri speciale,
precumdepozitareadealimente, răcirea
instrumentelor de precizie, congelarea
- conservarea de animale, plante sau
obiecte de artă.
Aceasta poate deteriora articolele.

Nu instalați și nu utilizați sistemul
aproapedeechipamentecaregenerează
câmpuri electromagnetice sau oscilații
de înaltă frecvență.
Echipamentele precum invertoarele,
seturile de rezervă, echipamentelemedicale
de înaltă frecvență și echipamentele de
telecomunicații pot afectaunitatea și cauza
defecțiuni și avarii. Unitatea poate de
asemenea afecta echipamentele medicale
și echipamentele de telecomunicații, astfel
încât acestea funcționează incorect sau nu
funcționează deloc.

Nu instalați unitatea de exterior în
locurile precizatemai jos.

- Locurile în care pot să apară scurgeri de
gaze inflamabile.
- Locurile în care în aer pot intra fibre din
carbon, pulberi metalice sau altfel de
pulberi.
- Locurile în care este posibil să apară
substanțe ce pot afecta unitatea, de
exemplu sulfuri gazoase, clor, substanțe
acide sau alcaline.
- Locurile cu expunere directă la vapori sau
aburi de ulei.
- Vehicule și nave.
- Locurile în care sunt utilizate mașini care
generează oscilații de înaltă frecvență.
- Locurile în care sunt utilizate des produse
cosmetice sau sprayuri speciale.
- Locurile care pot fi expuse directmediilor
sărate. În acest caz, unitatea exterioară
poate fi protejată împotriva aspirării directe
de aer sărat.
- Locurile unde pot să apară cantități mari
de zăpadă.
- Locurile în care sistemul este expus
fumului de coș.

Încazul încarecadrul inferioralsecțiunii
de exterior este corodat sau deteriorat
în orice alt mod din cauza perioadelor
lungi de funcționare, acesta numai
trebuie utilizat.
Utilizarea unui cadru vechi și deteriorat
poate cauza căderea unității și vătămări
corporale.

Dacăsesudeazălângăunitate,asigurați-
vă că reziduurile de sudură nu
deteriorează tava pentru captarea
picăturilor.
Dacă în timpul sudării intră reziduuri de
sudură în unitate, pot să apară mici orificii
în tavă, ceea ce duce la scurgeri de apă.
Pentru a preveni deteriorarea, păstrați
unitatea de interior în ambalajul său sau
acoperiți-o.

Nu permiteți conductei de evacuare să
iasă în canale unde pot să apară gaze
toxice, cu conținut de sulfuri, spre
exemplu.

65NIBE F2120



Dacă conducta iese într-un astfel de canal,
gazele toxice se vor scurge în cameră
afectând în mod grav sănătatea și
securitatea utilizatorului.

Izolați conductele de legătură ale
unității, astfel încât umiditatea din aer
să nu condenseze pe acestea.
Izolarea insuficientă poate cauza
condensarea, ceea ce poate duce la daune
din cauza umidității la acoperiș, pardoseală,
mobilă și bunuri personale de valoare.

Nu instalați unitatea de exterior într-un
loc în care pot intra insecte și animale
mici.
Insectele și animalele mici pot intra în
componentele electronice și pot produce
daune și incendii. Instruiți utilizatorul să
păstreze curate echipamentele din jur.

Aveți grijă când transportați manual
unitatea.
Dacăunitateacântăreștemaimult de20kg,
aceasta ar trebui transportată de două
persoane. Utilizați mănuși de protecție
pentru a reduce riscul de tăiere.

Eliminați în mod corect oricemateriale
de ambalare.
Orice rest de material de ambalare poate
cauza vătămări corporale, deoarece poate
conține cuie și lemn.

Nuatingeți nici unbutoncumâinile ude.
Aceasta poate cauza șocuri electrice.

Nu atingeți nici o conductă de agent
frigorific cumâinile cât timp sistemul
funcționează.
În timpul funcționării, conductele devin
extrem de fierbinți sau extrem de reci, în
funcție demetoda de funcționare. Aceasta
poate cauza arsuri sau leziuni prin îngheț.

Nu opriți alimentarea cu electricitate
imediat după încetarea funcționării.
Așteptați cel puțin 5minute, în caz contrar
existând riscul de scurgeri de apă sauavarii.

Nu controlați sistemul cu comutatorul
principal.
Aceasta poate cauza incendii sau scurgeri
de apă. În plus, ventilatorul poate porni pe
neașteptate, ceea ce poate cauza vătămări
corporale.

INFORMAȚII LEGATE DE MEDIU

REGULAMENTUL UE PRIVIND GAZELE F NR.
517/2014
Această unitate conține un gaz fluorurat cu efect de seră
acoperit de protocolul de la Kyoto.

Echipamentul conține R410A, un gaz fluorurat cu efect de
seră cu o valoare GWP (Potențial de încălzire globală) de
2088. Nu eliberați R410A în atmosferă.
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Важная информация
ИНФОРМАЦИЯПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Этот прибор могут использовать дети
в возрасте от 8 лет и старше и лица с
ограниченнымифизическими, сенсор-
нымиилиумственнымиспособностями
или снедостаткомопытаи знаний, ес-
ли они находятся под контролем или
проинструктированы по вопросам ис-
пользования прибора безопасным об-
разомипонимают, какиеопасностиим
грозят.Детинедолжныигратьсприбо-
ром. Дети не должны производить
очисткуиобслуживаниебезприсмот-
ра.

Это оригинальное руководство. Его
переводбез одобрения компанииNIBE
не допускается.

Права на изменения защищены.

©NIBE 2023.

НевыполняйтепускF2120,еслисуществу-
ет риск, что вода в системе замерзла.

Установку электрооборудованияиэлек-
тропроводку следует выполнять в соот-
ветствии с национальными нормами и
требованиями.

F2120 следует подключать с помощью
блокировочного выключателя. Характе-
ристики зоны прокладки кабеля должны
соответствоватьноминалуиспользуемо-
го предохранителя.

Если кабель питания поврежден, только
NIBE,сотрудникиподразделенияпорабо-
те с клиентамиилианалогичныеуполно-
моченные лица могут заменять его во
избежание опасности и повреждений.

ВТОРИЧНАЯ ПЕРЕРАБОТКА

Утилизацию упаковочного материала поручите
монтажнику, которыйустанавливалоборудова-
ние, или специализированным компаниям по
утилизации отходов.

Неутилизируйтебывшиевупотребленииизделиявместе
собычнымбытовыммусором. Утилизациядолжнавыпол-
нятьсявспециальномпунктеприемаотходовилисилами
дилера, который оказывает услуги такого рода.

Ненадлежащаяутилизацияизделияпользователемможет
привести к наложению административных штрафов в
соответствии с действующим законодательством.

ПОСТОЯННОЕ ТРУБНОЕ СОЕДИНЕНИЕ
Устройство F2120 предназначено для постоянного
трубногосоединенияссистемойотопленияи/илиподачи
горячей воды.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

ОСТОРОЖНО
Установка системы должна произво-
дитьсявсоответствиисданнымруко-
водством по установке.
Неправильная установка может стать
причиной взрывов, получения травм,
утечек воды, утечек хладагента, пораже-
ния электрическим током и пожара.

Соблюдайтеуказанныезначениягаба-
ритовдовыполненияработнасистеме
охлаждения,особенноприобслужива-
нии в небольших помещениях, с тем
чтобы не допустить превышения кон-
центрации хладагента.
Для понимания значений размеров про-
консультируйтесьсоспециалистом.Если
концентрация хладагента превышает
предельное значение, в случае утечки
можетобразоватьсянехваткакислорода,
котораяможетстатьпричинойсерьезных
травм.

Используйтеоригинальныеаксессуа-
рыиуказанныекомпонентыдляпрове-
дения установки.
Если используются детали, отличные от
указанных, в результате неправильной
работы системы возможны утечки воды,
поражениеэлектрическимтоком,получе-
ние травм и пожар.
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Обеспечьтенадлежащуювентиляцию
рабочей зоны— во время работ по об-
служиваниюсистемывозможнаутеч-
ка хладагента.
При контакте хладагента с открытым ог-
нем выделяется ядовитый газ.

Устанавливайте устройство на проч-
ные опоры.
Установкавнеподходящихрасположени-
яхможетпривестикпадениюустройства
истатьпричинойповрежденияоборудо-
ванияитравм.Установкабезиспользова-
ниянадежныхопорможетвызватьвибра-
цию и шум.

Убедитесь в устойчивом положении
устройства после установки, оно
должно выдерживать землетрясение
и сильный ветер.
Установкавнеподходящихрасположени-
яхможетпривестикпадениюустройства
истатьпричинойповрежденияоборудо-
вания и травм.

Электрическая установка должна
проводиться квалифицированным
электриком, и система должна быть
подключена как отдельная цепь.
Электропитание недостаточной мощно-
стиилинеправильноработающаясисте-
ма электропитания может стать причи-
ной поражения электрическим током и
пожара.

Дляэлектрическихсоединенийисполь-
зуйтекабелисуказаннымихарактери-
стиками, прочно закрепляйте кабели
вклеммныхколодкахиобеспечивайте
отсутствиенатяженияпроводки,что-
бынесоздатьчрезмернуюнагрузкуна
клеммные колодки.
Ослабленныесоединенияиликрепления
кабелей могут привести к нештатной
выработке тепла или пожару.

После установки или обслуживания
системыпроверьте, что в ней нет уте-
чекхладагентавгазообразнойформе.

Есливзданиипроисходитутечка газооб-
разногохладагента, приегодальнейшем
контактеснагревателямитипаaerotemp,
плитой или иной горячей поверхностью
выделяется ядовитый газ.

До открытия/размыкания контура
хладагента выключайте компрессор.
Если контур хладагента открыт/разо-
мкнут при работающем компрессоре, в
технологический контур может попасть
воздух. Этовызываетчрезмерновысокое
давлениевтехнологическомконтуре, что
можетстатьпричинойвзрывовиполуче-
ния травм.

Припроведениисервисногообслужи-
ванияилипроверкиотключайтеэлек-
тропитание.
Если электропитание не выключено,
имеетсярискпораженияэлектрическим
током и травм из-за вращения вентиля-
тора.

Запрещаетсяиспользоватьустройство
со снятыми панелями и средствами
защиты.
Прикосновениеквращающемусяобору-
дованию, горячим поверхностям и дета-
лям под высоким напряжением может
статьпричинойтравмиз-за затягивания
в оборудование, ожогов или поражения
электрическим током.

До начала работы с электрическими
компонентами отключите электропи-
тание.
Несоблюдение требования об отключе-
нииэлектропитанияможетстатьпричи-
ной поражения электрическим током,
повреждения и неправильной работы
оборудования.

УХОД
Соблюдайте осторожность при уста-
новке электрических компонентов.
Не подключайте провод заземления к
газопроводу,водопроводу,молниеотводу
или проводу заземления телефонной
линии.Неправильноезаземлениеможет
вызвать неправильную работу оборудо-
вания ипривести к поражениюэлектри-
ческим током при коротком замыкании.
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Используйте главный выключатель с
достаточнойотключающейспособно-
стью.
Принедостаточнойотключающейспособ-
ностивыключателявозможнанеправиль-
ная работа и пожар.

Всегда используйте предохранитель
ссоответствующимихарактеристика-
ми в расположениях, где требуется
защита с помощью предохранителя.
Подключение устройства с помощью
медных проводов или иных металличе-
скихпроводовможетпривестикполомке
устройства ми пожару.

Прокладкукабелейследуетвыполнять
так,чтобыисключитьихповреждение
обострыеметаллическиекраяилипе-
редавливание панелями.
Неправильная установка может стать
причинойпораженияэлектрическимто-
ком, нагревания и пожара.

Запрещается устанавливать модуль
вблизи расположений, где возможна
утечка возгораемых газов.
При скоплении газа вокруг устройства
возможен пожар.

Запрещается устанавливать устрой-
ствовместахскоплениякоррозийных
газов (например, паров азотистых со-
единений),воспламеняемыхгазовили
паров (например, растворителя или
бензина)илидругихлетучихвоспламе-
няемых веществ.
Коррозийные газы могут вызвать корро-
зиютеплообменника, поломкупластмас-
совых деталей и т.д., воспламеняемые
газы или пары могут вызвать пожар.

Запрещается использовать модуль в
помещениях,гдевозможноразбрызги-
вание воды, например, в прачечной.
Внутренний модуль не является водоза-
щищенным, что может привести к пора-
жению электрическим током и пожару.

Неиспользуйтемодульдлятакихспе-
циальных целей, как хранение пищи,
охлаждениевысокоточныхинструмен-
тов, заморозкаживотных, растений
или произведений искусства.
Этоможет повредить хранимые предме-
ты.

Не устанавливайте и не используйте
системывблизиоборудования,созда-
ющего электромагнитные поля или
высокочастотные помехи.
Такое оборудование так инверторы, ре-
зервные энергоблоки, высокочастотные
медицинскиеустройстваителекоммуни-
кационное оборудование могут оказы-
вать влияние на модуль и вызывать его
сбои и поломки. Модуль также может
влиятьнаработумедицинскогооборудо-
вания и телекоммуникационного обору-
дования, вызывая их сбои или отказы.

Запрещаетсяустанавливатьнаружный
модульвуказанныхнижерасположе-
ниях.
- Места, где возможна утечка воспламе-
няемого газа.
-Места, где в воздухмогут попасть угле-
родноеволокно,металлическийпорошок
или другие порошки.
- Места, где на работу модуля могут по-
влиять другие вещества, например, газы
сернистых соединений, хлор, кислотные
или щелочные соединения.
- Места, где устройство подвержено
прямомувоздействиюмасляного тумана
или пара.
- Транспортные средства и корабли.
-Места, гдеиспользуютсямашины,созда-
ющие высокочастотные помехи.
-Места, гдечастоиспользуютсякосмети-
ческие и иные спреи.
-Места, подверженныепрямомувоздей-
ствию повышенной солености воздуха.
В данном случае наружный модуль дол-
жен быть защищен от прямого забора
соленого воздуха.
- Места, где возможно большое количе-
ство снега.
-Места, гдесистемаподверженавоздей-
ствию печного дыма.
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Еслинижняяпанельнаружнойсекции
проржавела или повреждена иным
образом вследствие длительного ис-
пользования, ее следует заменить.
Использование изношенной или повре-
жденнойпанелиможетпривести кпаде-
нию устройства и получению травм.

При выполнении пайки вблизи
устройства убедитесь, что остатки
припоя не повреждают поддон для
сбора конденсата.
При попадании горячего припоя в
устройство во время пайки в поддоне
могут образоваться небольшие отвер-
стия, что приведет к утечке воды. Во из-
бежаниеповрежденияхранитевнутрен-
ний модуль в упаковке или закройте его
защитным материалом.

Не допускайте выхода дренажной
трубывканалы,гдевозможноналичие
ядовитыхгазов,например,сульфидов.
Еслитрубавыходитвтакойканал, ядови-
тые газы попадут в жилые помещения и
окажут серьезное влияние на здоровье
и безопасность пользователя.

Выполняйте изоляцию соединитель-
ных труб модуля, чтобы не допустить
конденсациинанихатмосфернойвла-
ги.
Недостаточнаяизоляцияможетпривести
к образованию конденсата, что вызовет
повреждение крыши, пола, мебели и
ценных вещей вследствие попадания на
них влаги.

Не устанавливайте наружныймодуль
вместахобитаниянасекомыхимелких
животных.
Насекомые и мелкие животные могут
попасть в электронные компоненты и
вызватьихповреждениеиливозгорание.
Дайтепользователюуказаниеподдержи-
ватьокружающееоборудованиевчисто-
те.

Соблюдайтеосторожностьприперено-
се оборудования вручную.
Если устройство весит свыше 20 кг, его
переноскадолжнаосуществлятьсясила-
ми двух человек. Используйте защитные
перчаткидляуменьшениярискапорезов.

Надлежащим образом утилизируйте
упаковочный материал.
Остатки упаковочного материала могут
стать причиной травм, если в них есть
древесина и гвозди.

Не прикасайтесь к кнопкам влажным
руками.
Это может привести к поражению элек-
трическим током.

Неприкасайтеськтрубамхладагентам
голымирукамивовремяработысисте-
мы.
Во время работы системы такие трубы
могут быть слишком горячимиилислиш-
комхолоднымивзависимостиотрабоче-
го режима. Прикосновение к трубам мо-
жет вызвать ожоги или обморожения.

Неотключайтепитаниесразужепосле
прекращения работы.
Подождите по крайней мере 5 минут, в
противномслучаевозникаетрискутечки
воды или поломки.

Не управляйте системой с помощью
главного выключателя.
Этоможетпривести кпожаруилиутечке
воды. Кроме того, может внезапно запу-
ститься вентилятор, что может стать
причиной травм.

ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ

РЕГУЛИРОВАНИЕ ОБОРОТА
ФТОРСОДЕРЖАЩИХГАЗОВ(ЕС)№517/2014
Всостав оборудования входитфторсодержащийпарни-
ковый газ, указанный в Киотском протоколе.

В состав оборудования входит R410A, фторсодержащий
парниковый газ с ПГП (потенциалом глобального потеп-
ления) 2088. Не выпускайте R410A в атмосферу.
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Dôležitá informácia
BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE

Toto zariadenie môžu používať deti vo
veku od 8 rokov a viac a osoby so
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo
duševnými schopnosťami alebo
nedostatkomskúseností a vedomostí, ak
im bol poskytnutý dohľad alebo pokyny
týkajúce sa používania zariadenia
bezpečným spôsobom a pochopili
nebezpečenstvá s tým spojené. Deti sa
nesmú hrať so zariadením. Čistenie a
údržbunesmúvykonávaťdeti bezdozoru.

Toto je originálna príručka. Nesmie byť
preložená bez súhlasu NIBE.

Výrobca si vyhradzuje právo k
technickým zmenám a k zmenám
vzhľadu.

©NIBE 2023.

Nespúšťajte F2120 ak existuje riziko, že
voda v systéme zamrzla.

Elektrická inštalácia a zapojenie káblov sa
musia vykonávať v súlade s národnými
predpismi.

F2120musí byť inštalovaná s odpojovačom
na napájacom kábli. Kábel musí byť
dimenzovaný na základe hodnoty použitej
poistky.

Ak sa poškodí napájací kábel, môže ho
vymeniť len NIBE, jej servisné zastúpenie
alebo iná autorizovaná osoba, aby sa
predišlo riziku úrazu a poškodenia.

OBNOVA

Prenechajte likvidáciu obalu inštalatérovi, ktorý
zariadenie nainštaloval, alebo na špeciálnej
odvozovej stanici.

Nevyhadzujte použité výrobky do bežného
komunálneho odpadu. Musí byť zlikvidovaný v špeciálnej
odpadovej stanici alebo prostredníctvom predajcu, ktorý
poskytuje tento druh služby.

Nesprávna likvidáciavýrobkupoužívateľomvedie k správnym
sankciám v súlade s platnými právnymi predpismi.

PEVNÁ POTRUBNÁ PRÍPOJKA
F2120 je určenýnapoužívanie s pevnoupotrubnouprípojkou
k systému vykurovania alebo teplej vody.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

POZOR
Inštalujte systém v súlade s týmto
návodom na inštaláciu.
Nesprávna inštalácia môže spôsobiť
výbuchy, zranenie osôb, únik vody, únik
chladiva, úrazy elektrickým prúdom a
požiar.

Pred začatím práce na chladiacom
systéme, najmä pri opravách vmalých
miestnostiach, venujte pozornosť
nameraným hodnotám, aby ste
neprekročili medznú koncentráciu
chladiva.
Interpretáciu nameraných hodnôt
konzultujte s odborníkom. Pokiaľ
koncentrácia chladiva prekročí medznú
hodnotu, v prípade akejkoľvek netesnosti
by mohol vzniknúť nedostatok kyslíka, čo
môže mať za následok vážnu ujmu na
zdraví.

Na inštaláciu použite originálne
príslušenstvo a uvedené komponenty.
Ak sa použijú iné diely, ako sú tie, ktoré sme
uviedli, môže dôjsť k úniku vody, úrazu
elektrickým prúdom, požiaru a zraneniu
osôb, pretože jednotka nemusí správne
fungovať.

Pracovný priestor dobre vetrajte - pri
servisných prácachmôže dôjsť k úniku
chladiva.
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Ak sa chladivo dostane do kontaktu s
otvorenýmohňom, vytvorí sa jedovatýplyn.

Nainštalujte jednotkunamiestosdobrou
oporou.
Na nevhodných miestach inštalácie môže
dôjsť k pádu jednotky, čo môže spôsobiť
škody na majetku a zranenie. Pri inštalácii
bez dostatočnej opory môžu tiež vznikať
vibrácie a hluk.

Uistite sa, že je jednotka nainštalovaná
tak, abymohla vydržať zemetrasenia a
silný vietor.
Pri inštalácii nanevhodnýchmiestachmôže
dôjsť k pádu jednotky, čo môže spôsobiť
škody na majetku a zranenie.

Elektrickú inštaláciumusí vykonať
kvalifikovaný elektrikár a systémmusí
byť zapojený ako samostatný okruh.
Nedostatočné napájanie a nesprávna
funkčnosť môžu spôsobiť úraz elektrickým
prúdom a požiar.

K elektrickému zapojeniu použite
uvedené káble, pevne ich utiahnite vo
svorkovniciach a zaistite správne
odľahčenie vodičov, aby sa zabránilo
preťažovaniu svorkovníc.
Voľné prípojky alebo upevnenie káblov
môžu spôsobiť vznik nadmerného tepla
alebo požiar.

Po dokončení inštalácie alebo opravy
skontrolujte, či zo systému neuniká
žiadne chladivo v plynnom stave.
Ak plynné chladivo vnikne do domu a dôjde
ku kontaktu s ohrievačom, rúrou alebo iným
horúcimpovrchom, vzniknú jedovatéplyny.

Pred otvorením / prerušením okruhu
chladiva vypnite kompresor.
Ak dôjde k prerušeniu / otvoreniu okruhu
chladiva počas prevádzky kompresora, do
okruhu môže dôjsť k vniknutiu vzduchu.
Tým vznikne v okruhu mimoriadne vysoký
tlak, ktorý môže spôsobiť roztrhnutie a
zranenie.

Vypnite napájanie v prípade servisu
alebo kontroly.

Ak nie je napájanie vypnuté, hrozí
nebezpečenstvoúrazuelektrickýmprúdom
a poškodenie v dôsledku otáčajúceho sa
ventilátora.

Nespúšťajte jednotku s odstránenými
panelmi alebo ochranou.
Pri dotyku s otáčajúcim sa zariadením,
horúce povrchy alebo časti s vysokým
napätím môžu spôsobiť zranenie osôb v
dôsledku zachytenia, popálenia aleboúrazu
elektrickým prúdom.

Pred začiatkom práce na elektrike,
odpojte napájanie.
Keďnevypnete napájanie,môže to spôsobiť
úraz elektrickým prúdom, poškodenie a
nesprávnu funkciu zariadenia.

ÚDRŽBA
Pri elektrickej inštalácii buďte opatrní.
Nepripájajteuzemňovací vodič kplynovému
potrubiu, vodnému potrubiu, vodiču
osvetlenia alebo uzemneniu telefónnej
linky. Nesprávneuzemneniemôže spôsobiť
napríklad úraz elektrickým prúdom v
dôsledku skratu.

Použitedostatočnedimenzovanýsieťový
vypínač.
Ak sieťový vypínač nie je dostatočne
dimenzovaný, mohlo by dôjsť k poruchám
a požiaru.

Vždy používajte poistky so správnym
menovitým prúdom zodpovedajúcim
miestu inštalácie.
Spojenie jednotkymedenýmvodičomalebo
iným kovovým prvkom môže spôsobiť
poruchu a požiar.

Káblemusia byť vedené tak, aby ich
nemohli poškodiť kovové hrany alebo
zachytiť panely.
Nesprávna inštalácia môže viesť k úrazu
elektrickýmprúdom, vzniku tepla a požiaru.

Neinštalujte jednotku v tesnej blízkosti
miest, kdemôžedôjsť kúnikuhorľavých
plynov.
Ak okolo jednotky unikajú plyny,môže dôjsť
k požiaru.
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Neinštalujte jednotku tam, kde samôžu
vytváraťalebozhromažďovaťkorozívne
plyny (napr. dusíkaté výpary) alebo
horľavý plyn alebo pary (napríklad
výpary z riedidla a ropné plyny) alebo
tam, kde samanipuluje s prchavými
horľavými látkami.
Korozívny plyn môže spôsobiť koróziu na
výmenníku tepla, roztrhnutie plastových
častí atď. a horľavý plyn alebo para môžu
spôsobiť požiar.

Zariadenie nepoužívajte tam, kde by
mohlo dôjsť k postriekaniu vodou,
napríklad v práčovniach.
Vnútorná jednotkanie je vodotesná apreto
bymohlo dôjsť k úrazu elektrickýmprúdom
a požiaru.

Zariadenie nepoužívajte na
špecializovanéúčely,ako jeskladovanie
potravín,chladeniepresnýchprístrojov,
zmrazovanie zvierat, rastlín alebo
umenia.
Mohlo by dôjsť k poškodeniu obsahu.

Neinštalujte ani nepoužívajte systém
blízko zariadení, ktoré vytvárajú
elektromagnetické polia alebo
harmonické vysokofrekvenčné vlnenie.
Zariadenie ako inventory, záložné zdroje,
vysokofrekvenčné lekárske prístroje a
telekomunikačné zariadenia môžu
ovplyvňovať jednotku a spôsobiť závady a
poruchy. Jednotka môže ovplyvňovať aj
lekárske prístroje a telekomunikačné
zariadení, takže nemusí fungovať správne
alebo vôbec nepobeží.

Neinštalujtevonkajšiu jednotkudonižšie
uvedenýchmiest.
- Miesta, na ktorých môže dochádzať k
úniku horľavého plynu.
- Miesta, na ktorých môžu do vzduchu
unikať uhlíkové vlákna, práškové kovy alebo
iné práškové látky.
- Miesta s látkami, ktorémôžu ovplyvňovať
jednotku, napríklad plynný sírovodík, chlór,
kyseliny alebo zásady.
- Miesta s priamym pôsobením olejovej
hmly alebo pary.
- Vozidlá a lode.

-Miesta, na ktorých samôžupoužívať stroje
vytvárajúceharmonické vysokofrekvenčné
vlnenie.
- Miesta, na ktorých sa často používajú
kozmetické alebo špeciálne spreje.
- Miesta, ktoré môžu byť vystavené
priamymúčinkomslanej atmosféry.V tomto
prípade musí byť vonkajšia jednotka
chránená pred priamym vnikaním slaného
vzduchu.
- Miesta s výskytom veľkého množstva
snehu.
- Miesta, na ktorých je systém vystavený
účinkom dymu z komína.

Ak spodný rám vonkajšej jednotky
skoroduje alebo sa inak poškodí v
dôsledku dlhodobej prevádzky, nesmie
sa používať.
Používanie starého a poškodeného rámu
môže viesť k pádu jednotky a zraneniu.

Pri spájkovaní v blízkosti jednotky sa
uistite, že zvyšok spájky nepoškodil
odkvapovúmisu.
Akpočas spájkovanie vnikne zvyšok spájky
do jednotky, v miske sa môžu objaviť malé
otvory, ktoré budú viesť k úniku vody.
Uchovávajte izbovú jednotku v obale, alebo
ju zakrývajte, aby ste predišli poškodeniu.

Nezavádzajte odvodňovaciu rúrku do
kanálov, v ktorých samôžu vyskytovať
jedovaté plyny obsahujúce napríklad
sírovodík.
Ak rúrka ústi do takého kanálu, do
miestnosti vnikne jedovatý plyn, ktorý
vážne ohrozí zdravie a bezpečnosť
používateľov.

Izolujte potrubie jednotky, aby na ňom
nemohla kondenzovať vlhkosť z
okolitého vzduchu.
Nedostatočná izolácia môže spôsobiť
kondenzáciu, ktorámôžepoškodiť strechu,
podlahu, nábytok a cenný osobnýmajetok.

Neinštalujte vonkajšiu jednotku na
miesto,kdesamôžuusídliťmalézvieratá
a hmyz.
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Hmyz a malé zvieratá môžu vniknúť do
elektronických súčastí a spôsobiť
poškodenie a požiar. Poučte používateľa,
aby udržiaval okolité vybavenie v čistom
stave.

Pri ručnom prenášaní jednotky buďte
opatrní.
Ak jednotka váži viac ako 20 kg, musia ju
prenášať dve osoby. Noste rukavice, aby
ste minimalizovali riziko porezania.

Všetok obalovýmateriál správne
zlikvidujte.
Zvyšný obalový materiál môže spôsobiť
zranenie, pretože môže obsahovať klince a
drevo.

Nedotýkajte sa žiadnych tlačidiel
mokrými rukami.
Mohlo by dôjsť k úrazu elektrickýmprúdom.

Keď je systémvprevádzke, nedotýkajte
sa rukami žiadnych chladiacich rúrok.
Potrubie môže byť za prevádzky veľmi
horúce alebo studené v závislosti na
pracovnom režime. Môže spôsobiť
popáleniny od horúčavy alebo mrazu.

Nevypínajtenapájaniebezprostrednepo
zastavení prevádzky.
Počkajte aspoň 5 minút, inak hrozí riziko
úniku vody alebo poruchy.

Neovládajtesystémhlavnýmvypínačom.
Mohlo by dôjsť k požiaru alebo úniku vody.
Okrem toho by sa mohol nečakane spustiť
ventilátor, čo by mohlo spôsobiť zranenie.

INFORMÁCIE O ŽIVOTNOM PROSTREDÍ.

F-PLYN NARIADENIE (EÚ) Č. 517/2014
Táto jednotka obsahuje fluórovaný skleníkový plyn, na ktorý
sa vzťahuje Kjótska dohoda.

Zariadenie obsahuje R410A, fluórovaný skleníkový plyn s
hodnotou GWP (potenciál globálneho otepľovania) 2088.
Nevypúšťajte R410A do atmosféry.
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Önemli bilgi
GÜVENLIK BILGISI

Eğer cihazın güvenli bir şekilde kullanımı
konusunda gözetim ve eğitim almış ve
tehlikeleri anlıyor iseler, bu cihaz 8 yaş
ve üzeri çocuklar ile fiziksel, zihinsel ya
daduyusal yetenekleri sınırlı yadadeney-
im bilgileri yetersiz olan kişiler tarafından
kullanılabilir. Çocuklar cihaz ile oynamam-
alıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı, gözet-
imsiz olarak çocuklar tarafından yapılam-
az

Bumanuel orijinaldir. NIBEonayı olmadan
çevirisi yapılamaz.

Tasarımveya teknikdeğişiklerin yapılması
için tüm hakları saklıdır.

©NIBE 2023.

Sistemdeki suyun donmuş olması ihtimali
varsa, F2120'nı çalıştırmayın.

Elektrik tesisatı ve kablolama yürürlükteki
ulusal hükümlere uygun olarak yapılmalıdır.

F2120, bir yalıtım şalteri ile kurulmuş olm-
alıdır. Kablo alanı kullanılan sigorta değerine
bağlı olarak boyutlandırılmalıdır.

Eğer sadecebeslemekablosuhasar görmüş
ise NIBE, servis temsilcisi veya benzeri
yetkili bir kişi, herhangi bir tehlike ve hasarı
önlemek üzere bunu değiştirebilir.

GERI KAZANIM

Ambalaj atığını ürünümonte edenmontajcıya veya
özel atık istasyonlarına bırakınız.

Kullanılmış ürünleri, normal evsel atıklarla birlikte
çöpe atmayınız. Bu tip hizmeti sağlayan kuruluş ya

da özel bir atık istasyonunda bertaraf edilmelidir.

Ürünün kullanıcı tarafındanuygunolmayanbiçimdebertaraf
edilmesi, geçerli mevzuata göre idari para cezaları ile netic-
elenebilir.

SABIT BORU BAĞLANTISI
F2120'in amacı ısıtma ve/veya sıcak su sistemine sabit boru
bağlantısı sağlamaktır.

GÜVENLIK ÖNLEMLERI

DIKKAT
Bu sistemi kurulum kılavuzuna tam uy-
umlu olarak kurun.
Hatalı kurulumpatlamalara, kişisel yaralanm-
aya, su kaçağına, soğutucu gaz kaçağına,
elektrik şoklarına ve yangına neden olabilir.

Soğutma sistemi üzerinde çalışmaya
başlamadan önce, özellikle küçük odal-
ardaçalışırken,ölçümdeğerlerinidikkate
alınız,böylecesoğutucugazınkonsantr-
asyon sınırı aşılmaz.
Ölçüm değerlerini yorumlamak için bir
uzmanadanışınız.Soğutucugazınkonsantr-
asyonu sınırı aşarsa, herhangi bir sızıntı
olması durumunda ciddi kazalara neden ol-
abilecek, oksijen eksikliği oluşabilir.

Kurulum için orijinal aksesuarlar ve bel-
irtilen bileşenleri kullanın.
Bizim tarafımızdan belirtilmeyen parçaların
kullanılması durumunda ünite düzgün
çalışmayabileceği için, su sızıntıları, elektrik
çarpması, yangın ve yaralanma meydana
gelebilir.

Çalışmaalanını iyi havalandırın -çalışm-
alarsırasındasoğutucugazsızıntısıoluş-
abilir.
Soğutucu gaz açık ateş ile temas ederse,
zehirli gaz oluşur.

Üniteyi iyi desteklenen bir yere kurun.
Uygun olmayan kurulum yerleri ünitenin
düşmesine ve maddi hasar ve yaralanmal-
ara neden olabilir. Yeterli destek olmaksızın
kurmak titreşim ve gürültüye de neden ol-
abilir.

Kurulduğundaüniteninstabilolduğund-
aneminolun,böylecedepremlervegüçlü
rüzgarlara dayanabilir.
Uygun olmayan kurulum yerleri ünitenin
düşmesine ve maddi hasar ve yaralanmal-
ara neden olabilir.

Elektrik tesisatıyetkili birelektrikçi tar-
afından yapılmalıdır ve sistem ayrı bir
devre olarak bağlanmalıdır.
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Yetersiz kapasitede ve yanlış fonksiyonlu
güç kaynağı elektrik şoku ve yangına neden
olabilir.

Elektrikbağlantısı içinbelirtilenkabloları
kullanın, terminal bloklardaki kabloları
güvenlibirşekildesıkınveterminalblokl-
arın aşırı yüklenmesini önlemek için
doğru şekilde kablo gövde destekleri
terminal bloktaki bağlantıları stres
altında olmamak şekilde ayarlayın.
Gevşek bağlantı veya kablo montajları, an-
ormal ısı üretimine veya yangına neden ol-
abilir.

Tamamlanmışmontaj veya servisten
sonra sistemdengazhalindehiçbir soğ-
utucugazkaçağıolmadığınıkontroledin.
Soğutucu gaz evin içine sızar ve aerotemp,
fırın veya diğer sıcak bir yüzey ile temas
ederse, zehirli gazlar üretilir.

Soğutucugazdevresini açmadan/gedik
açmadan önce kompresörü kapatın.
Eğer soğutucu gaz devresi kompresör
çalışırken açılır/gedik açılırsa işlemdevres-
inehavakarışır. Bu işlemdevresindepatlam-
alar ve kişisel yaralanmalaranedenolabilec-
ek olağandışı yüksek basınca neden olabilir.

Birservisveyamuayenedurumundagüç
kaynağını kapatınız.
Güç kaynağı kapatılmazsa, elektrik şoku ve
dönen fan nedeniyle hasar riski vardır.

Üniteyi panelleri veya koruması çık-
arılmış olarak çalıştırmayın.
Döner ekipmanlara, sıcak yüzeylere veya
yüksek gerilim parçalarına dokunulması
sıkışma, yanık veya elektrik şoku nedeniyle
kişisel yaralanmalara neden olabilir.

Elektrik çalışmasına başlamadan önce
elektriği kesin.
Elektriği kesmemek, elektrik şoku, hasar ve
ekipmanın yanlış çalışmasına nedenolabilir.

BAKIM
Elektrikkurulumunudikkatlegerçekleşt-
irin.
Toprak ucunu, gaz hattı, su hattı, paratoner
veya telefonhattının toprak ucunabağlam-
ayın. Yanlış topraklama, kısa devre neden-
iyle, elektrik şoku gibi ünite hatalarına ned-
en olabilir.

Yeterli kesme kapasitesine sahip ana
şalter kullanın.
Şalterin yeterli kesme kapasitesi yoksa,
arıza ve yangın oluşabilir.

Sigortakullanılacakolanyerlerdedaima
doğru amperli sigortalar kullanın.
Üniteyi bakır tel veya diğer metal iplikler ile
bağlamakünitenin bozulmasına ve yangına
neden olabilir.

Kabloların, metal kenarlar tarafından
zarargörmeyecekveyapanellertarafınd-
ansıkışmayacakşekildeyönlendirilmesi
gerekir.
Yanlış montaj, elektrik şoku, ısı üretimi ve
yangına neden olabilir.

Üniteyi yanıcı gaz sızıntısı oluşabilecek
yerlerin yakınınamonte etmeyin.
Sızan gazlar ünite etrafında toplanırsa,
yangın oluşabilir.

Üniteyi,korozifgaz(örneğinazotgazları)
veya yanıcı gaz veya buharın (örneğin
tiner ve petrol gazları ) birikebileceği
veya toplanabileceği veya uçucu yanıcı
maddelerin işlendiğiyerleremonteetm-
eyin.
Korozif gaz eşanjörde korozyona neden ol-
abilir, plastik parça vb. kırılmasına ve yanıcı
gaz veya buhar yangına neden olabilir.

Üniteyisusıçramalarıoluşabilecekyerl-
erde,örneğinçamaşırhanelerde,kullanm-
ayın.
İç ortam bölümü suya dayanıklı değildir ve
bunedenle elektrik şoku ve yangın oluşabil-
ir.

Üniteyi yiyeceklerin saklanması, hassas
aletleri soğutmak, hayvanlar, bitkiler ya
da sanatın dondurularak korunması gibi
özel amaçlar için kullanmayın.
Bu öğelere zarar verebilir.
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Sistemi elektromanyetik alanlar veya
yüksek frekanslı harmonikler oluşturan
cihazlarınyakınınakurmayınvekullanm-
ayın.
İnvertörler, bekleme setleri, tıbbi yüksek fr-
ekans ekipmanları ve telekomünikasyon
ekipmanları gibi ekipmanlar üniteyi etkiley-
ebilir ve arızalara ve kırılmalara neden olab-
ilir. Ünite de tıbbi cihazlar ve telekomünik-
asyon ekipmanlarını etkileyebilir, böylece
cihazlar yanlış çalışır veya hiç çalışmaz.

Dış ortam ünitesini aşağıda belirtilen
yerleremonte etmeyin.
- Yanıcı gaz sızıntısı oluşabilecek yerler.
- Karbon fiber, metal tozu veya diğer tozl-
arın havaya karışabileceği yerler
-Üniteyi etkileyebilecekmaddelerin, örneğ-
in, sülfür gazı, klor, asit veya alkalinmaddel-
erin oluşabileceği yerler.
- Yağ buharı veya buhara doğrudan maruz
kalınacak yerler.
- Araçlar ve gemiler.
-Yüksek frekansharmonikler üretenmakin-
elerin kullanıldığı yerler.
- Kozmetik veya özel spreylerin sıklıkla
kullanıldığı yerler.
- Doğrudan tuzlu atmosferemaruz kalabil-
ecek yerler. Bu durumda, dış ortam ünitesi
doğrudan tuzlu hava girişine karşı korunm-
alıdır.
- Çok miktarda kar yağan yerler.
- Sistemin baca dumanına maruz kaldığı
yerler.

Dışortambölümününaltçerçevesiuzun
süreleri çalışma nedeniyle, aşındığı
takdirde,yadaherhangibaşkabirşekilde
hasar görmüşse, kullanılmamalıdır.
Eski ve hasarlı çerçevenin kullanılması ünit-
enin düşmesine ve kişisel yaralanmaya
neden olabilir.

Üniteninyakınında lehimlemeyaparken,
lehim artığının damlama tepsisine zarar
vermediğinden emin olun.
Lehimleme yaparken lehim artığı üniteye
girerse, küçükdelikler görünebilir ve tepsid-
en su sızıntısına neden olabilir. Zarar görm-
esini engellemek için, iç ortam ünitesini
kendi paketinde tutunyadaüstünükapatın.

Drenajborusununzehirli gazlar,örneğin
sülfür içeren, oluşabilecek kanallara
çıkmasına izin vermeyin.
Eğer boru böyle bir kanala çıkarsa, zehirli
gaz odanın içine akabilir ve kullanıcının
sağlığı ve güvenliğini ciddi bir şekilde etkil-
eyebilir.

Ortamhavasınemininüzerlerineyoğunl-
aşmaması için ünitenin bağlantı borul-
arını yalıtın.
Yetersiz yalıtım, çatı, zemin, mobilya ve
değerli kişisel mülklerde nem hasarına yol
açabilecek şekilde, yoğunlaşmayayol açab-
ilir.

Böcekveküçükhayvanlarınyaşayabilec-
eği bir yere dış ortam ünitesini monte
etmeyin.
Böcekler ve küçük hayvanlar elektronik
parçalara girebilir ve hasar ve yangına ned-
enolabilir. Kullanıcıya çevredeki ekipmanları
temiz tutumasını söyleyin.

Üniteyi elle taşırken dikkat edin.
Ünite20 kg'dandahaağırsa, iki kişi tarafınd-
an taşınmalıdır. Kesik riskini azaltmak için
güvenli eldivenler kullanın.

Tüm ambalaj malzemelerini doğru bir
şekilde bertaraf edin.
Çivi ve ahşap içerdiği için kalan ambalaj
malzemeleri kişisel yaralanmalara neden
olabilir.

Hiçbir tuşa ıslak ellerle dokunmayın.
Bu elektrik çarpmasına neden olabilir.

Sistem çalışırken hiçbir soğutucu gaz
borusuna elleriniz ile dokunmayın.
Çalışma sırasında borular çalışma yöntem-
ine bağlı olarak, aşırı sıcak veya aşırı soğuk
olur. Bu yanık yaralanmaları veya don yaral-
anmalarına neden olabilir.

Çalışma durduktan sonra güç kaynağını
hemen kapatmayın.
Enaz 5dakika bekleyin, aksi halde su kaçağı
ya da arıza riski vardır.

Sistemi ana şalter ile kontrol etmeyin.
Bu yangın veya su sızıntısına neden olabilir.
Buna ek olarak, fan yaralanmaya neden ol-
acak şekilde, beklenmedik biçimde çalışm-
aya başlayabilir.
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ÇEVRESEL BILGI

F-GAZ (FLORLU GAZLAR) YÖNETMELIĞI (EU)
NO. 517/2014
Bu ünite, Kyoto Protokolü kapsamında olan florlu bir sera
gazı içermektedir.

Buekipman, 2088GWPdeğerine (Küresel IsınmaPotansiyeli)
sahip florlu bir sera gazı olan R410A içerir. Atmosfere R410A
salınımı yapmayın.
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Kontaktinformation

DENMARKCZECH REPUBLICAUSTRIA
Vølund Varmeteknik A/S
Industrivej Nord 7B, 7400 Herning
Tel: +45 97 17 20 33
info@volundvt.dk
volundvt.dk

Družstevní závody Dražice - strojírna
s.r.o.
Dražice 69, 29471 Benátky n. Jiz.
Tel: +420 326 373 801
nibe@nibe.cz
nibe.cz

KNV Energietechnik GmbH
Gahberggasse 11, 4861 Schörfling
Tel: +43 (0)7662 8963-0
mail@knv.at
knv.at

GERMANYFRANCEFINLAND
NIBE Systemtechnik GmbH
Am Reiherpfahl 3, 29223 Celle
Tel: +49 (0)5141 75 46 -0
info@nibe.de
nibe.de

NIBE Energy Systems France SAS
Zone industrielle RD 28
Rue du Pou du Ciel, 01600 Reyrieux
Tél: 04 74 00 92 92
info@nibe.fr
nibe.fr

NIBE Energy Systems Oy
Juurakkotie 3, 01510 Vantaa
Tel: +358 (0)9 274 6970
info@nibe.fi
nibe.fi

NORWAYNETHERLANDSGREAT BRITAIN
ABK-Qviller AS
Brobekkveien 80, 0582 Oslo
Tel: (+47) 23 17 05 20
post@abkqviller.no
nibe.no

NIBE Energietechniek B.V.
Energieweg 31, 4906 CG Oosterhout
Tel: +31 (0)168 47 77 22
info@nibenl.nl
nibenl.nl

NIBE Energy Systems Ltd
3C Broom Business Park,
Bridge Way, S41 9QG Chesterfield
Tel: +44 (0)330 311 2201
info@nibe.co.uk
nibe.co.uk

SWITZERLANDSWEDENPOLAND
NIBEWärmetechnik c/o ait Schweiz AG
Industriepark, CH-6246 Altishofen
Tel. +41 (0)58 252 21 00
info@nibe.ch
nibe.ch

NIBE Energy Systems
Box 14
Hannabadsvägen 5, 285 21 Markaryd
Tel: +46 (0)433-27 30 00
info@nibe.se
nibe.se

NIBE-BIAWAR Sp. z o.o.
Al. Jana Pawla II 57, 15-703 Bialystok
Tel: +48 (0)85 66 28 490
biawar.com.pl

www.volundvt.dk
www.nibe.cz
www.knv.at
www.nibe.de
www.nibe.fr
www.nibe.fi
www.nibe.no
www.nibenl.nl
www.nibe.co.uk
www.nibe.ch
https://www.nibe.se
www.biawar.com.pl
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